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CHARTE VON ISLAND.

Die Insel Island, im Atlantischen Ocean, in

noi-dwestlicìiex E-iclatung vom festen Lande Eu-

ropa's, ist unstreitig eines der merkwürdigsten,

wundervollsten Länder in der ganzen bekann-

ten Welt. Man denke sich ein Land mit einem

Flächen -Inhalte von mehr als 2100 geograph.

Qnadratmeilen, und zwar nahe am nördlichen

Polarkreise, das vielleicht blofs durch die Ge-

walt unterirdischen Feuers seinDaseyn erhalten

hat, um zu erstaunen. Wir wollen daher auch

diese höchst merkwürdige vulkanische Insel

ïind ihre Eigenheiten zum Gegenstande eines

ganzen Hefts unsers Bilderbuchs machen; und

wm dieselbe gehörig übersehen, und ihre Be-

schreibung verstehen zu können, die Charte

davon hier vorlegen.

Wie viele Jahrhunderte vor der Kunde un-

serer Geschichte diese Insel durch Gewalt des

unterirdischen Feuers aus dem Abgrunde des

Meeres emporgestiegen, ist nicht zu bestimmen.

Die ersten Entdecker dieser Wunder-Insel (im

IX. Jahrh. n. C. Geb.)? von denen uns die Ge-

schichte Kunde giebt, erzählen schon von den

ungeheueren Lavastrecken, von ihren Vulkanen,

heifsen Springquellen und Schwefelbergen ; und

seitdem sind in keinem Lande der bekannten

Welt vulkanische Ausbrüche so zahlreich, und
|iber eine so grofse Oberfläche verbreitet ge-

wesen, als in Island. Denn rechnen wir die

vulkanischen Ausbrücke in der See hinzu, so

bekommen wir eine Fläche von nicht weniger

als 2860 geogr. Quadra! meilen, wo sich das un-

terirdische Feuer thätig gezeigt hat, und noch
fortwährend seine zerstörenden Wirkungen äü-

fsert. —
Das Innere Island's, eine Strecke von viel-

leicht 1850 geograph. Qaadratmeilen, ist eine

scheufsliche , wilde Wüste , ohne eine einzige

menschliche Wohnung, und den Eineebornen
selbst beinahe völlig unbekannt. Die Bevölke-

rung (i. J. 1 808 war sie 48,063 Seelen,) bes chränkt

sich auf die Küsten , und auf die Thaler der

Fiü'sse. Die merkwürdigsten Vulkane sind :

der Hekla
,

Kattlagiau
, Eyafialla

,
Eyrefa,

Skaptaa, Krabla, Glaaraa. Die merkwürdig-
sten heifsen Springquellen sind: die Geyser, die

Uxahver (Ochsenquelle), die vielen Quellen
(mehr als 100) in dem Thale vonPLoikum, und
im Reikiadal. Im Guldbringë -Syssel , einer

vollkommenen Wüste von Lava, Schlacken und
Sand , sind die Schwefelberse.
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CARTE DE L'ILE D'ISLANDE.

lie cVIslande , située clans l'océan Atlanti-

que, au Nord- Ouest du continent de l'Europe,

est sans contredit un des pays les plus remar-

quables du monde connu , et où la nature offre

les plus grands prodiges. Qu'on se figure un

pays d'une surface de plus de 2100 lieues car-

rées géographiques, et tout près du pole arcti-

que, qui ne doit peut - être son existence qu'à

la violence d'un feu volcanique, et l'on sera

saisi d'étonnement 1 Aussi cette île volcanique

et ses propriétés vont -elles faire le sujet d'un

Cahier entier de notre porte -feuille d'enfans;

et pour qu^on puisse en avoir un aperçu exact

et en comprendre la description, nous en don-

nons la carte ci- jointe.

Il est impossible de déterminer combien

de siècles avant Fere de notre histoire , un feu

volcanique a fait sortir de l'abîme de la mer

cette Ile merveilleuse. Les premiers qui l'ont

découverte ,
(au IX. siècle après Jesus Christ,)

dont l'histoire fait mention, parlent de masses

énormes de Lave des volcans de cette Ile, de

ses sources d'eau chaude, et de ses montagnes

de soufre, et depuis il n'y a eu dans aucun pays

du monde connu d'éruptions volcaniques, aussi

nombreuses, et qui se soient répandues sur une

aussi grande surface, qu'en Islande. Si nous

y ajoutons encore les éruptions volcaniques qui

ont lieu dans la mer, nous aurons poiu' le moins

une surface de 2860 lieues carrées géographi-

ques, où. le feu souterrain a agi, et q\\ il con-

tinua de manifester sa puissance destructrice.

L'intérieur de file, formant une étendue de

Ig50 lieues carrées géographiques, est un dé-

sert affreux et sauvage, sans aucune seule ha-

bitation , et presque entièrernent inconnu aux

naturels du pays. Il n'y a que les côtes et les

vallons des fleuves d'habités, et en I808 la po-

pulation ne s'élevoit qu'à 48,063.

Les volcans les plus considérables sont le

Hecla, le Kattlagiau ,
l'Eyafialla, l'Eyresa, le

Skaptaa, le Krabla, le Glaama. Les sources

chaudes les plus remarquables sont les Geisers,

rUxahyer, toutes celles qui se trouvent dans la

vallée de Reikum et dans le Reildadal, plus de

cent en tout. Les montagnes de soufre se trou-

vent dans le Guldbringé-Syssel , un désert qui

ne contient que des masses de Lave et du Sable.
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ISLÄNDISCHE f R A C H T E N.

I3ie allgemeine Art sicli zu îdeiden, ist in

Island seit lange die nämliche geblieben. Die

weibliche Kleidung ist mehr reich, als dazu

geeignet, die Person vortheilhaft zu zeigen.

Die männliche Kleidung ist für das Klima, die

Lebensart und die Beschäftigungen in diesem

Lande sehr zwecl^mäfsig.

Fig. X. stellt eine Frau von Stande in vol-

lem Anzüge vor. — Die gewöhnlichsten

Farben der verschiedenen Kleidungsstücke sind

blau oder schvv^arz. Nur das Leibchen ist von

scharlachenem Wollenzeuche.

Fig. 2. Der gewöhnliche Anzug derFrauen-

zimmer jeder Classe.

Fig. 3. Eine Frau von Stande in Reitkleidern.

Fig. 4. Ein Isländer in seinem besten An-

züge. Die Schuhe sind von Seehundsfell. Die

Jacken der Männer sind häufig von schwarzem

Tuche (Wadmal genannt).

Fig. 5. Der Pilot von Reikiavik in einem

Schaafspelze.

Ansicht der Stadt Reikiavik.

Bei'm Anblicke dieser zwei Pveihen nie-

driger» meist aus Holz erbauten Häuser, und

der elenden, in der Nähe zerstreuten Kotiien

sollte wohl nicht leicht Jemand auf den Ge-

danken gerathen , dafs er die Hauptstadt Is-

land's vor sich sehe. Und dennoch ist sie es.—
Hier wohnen der Statthalter, mehrere obrig-

keitliche Personen, Kaufleute, einige angese-

hene, gebildete Familien, und überhaupt ge-

gen 500 frohe, mit ihrem Schicksale , ihrer ge-

ringen Habe , bei ihren eingeschränkten Be-

dürfnissen, zufriedene Menschen. — Von

einigen, südöstlich von der Stadt liegenden,

Felsen gewährt Reikiavik die vortlieilhafteste

Ansicht, indem man zugleich die Aussicht des

Meers , mit seinen Inseln , und der , in den

Snäfell-Jokul endigenden, Bergkette imSnäfell-

Syssel hat ; links sieht man noch einen kleinen

See.— Die nackten Berge, der schwarze Lava-

Boden , das verkümmerte Gras machen die

Landsch'aft, der es noch dazu gänzlich an Bäu-

men fehlt
,
(das höchste Birkenholz und Wei-

dengebüsch, was auf der Insel gefunden wird;

ist kaum über sechs Fufs,) traurig und öde. —
Von diesem Standpuncte aus ist die Ansicht zu

dem nebenstehenden Kupfer genommen.
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COSTUMES ISLANDAIS.

Le costume général de l'île d'Islande n'a pas

changé depuis très - longtems. L'habillement

des femmes est plus riche qu'avantageux pour

elles. L'habit des hommes est au contraire

adapté au climat du ]3avs, au genre de vie qu'on

y mène , et aux occupations.

Mg. I. Représente une femme de qualité

dans toute sa parure. Les couleurs les plus or-

dinaires des divers objets d'habillement sont le

bleu ou le noir, il n'y a que le corset qui soit

d'étoffe de laine couleur d'écarlate,

Fig. 2. Le vêtement ordinaire des femmes

de toutes les classes.

Fig. 3. Une femme de qualité en habit de

cheval.

Fig. 4. Unislandois en habit de fête. Les

souliers sont de peau de chien marin. Les ves-

tes longues des hommes sont souvent de drap

noir (nommé Wadmal.)

Fig. 5. Un pilote de ReikiaVik avec une

pelisse de peau de mouton.

Vue de là ville de Reikiavik.

Ä l'aspect de ces deux lignes de maisons
basses, pour la plupart bâties en bois, et des

pauvres huttes qui sont tout près, personne ne
s'imaginerait avoir devant soi la capitale de
l'Island; et pourtant c'est elle. C'est là que
demeurent le gouverneur, plusieurs magistrats,

des marchands, des familles de condition et en
général près de 500 personnes, très- gaies, et

très contentes de leur sort et de leur peu de

fortune
,

parce - qu'elles ont peu de besoins.

C'est du haut de quelques rochers, qui sont au
Sud- Ouest de cette ville que Reikiavik î^'^oeuxe

la plus agréable perspective
, parcequ'on jouit

en même tems de la vue de la mex avec ses

Iles, et de la chaîne de montagnes de Snäfell-

Jokul qui se perd dans le Snäfell- Syssel. À
gauche on distingue encore- un Lac. Les mon-
tagnes stériles et nues, le terrain noir de Lave,

l'herbe desséchée, rendent sauvage et triste ce

paysage, qui d'ailleurs est privé d'arbres. Le
bouleau et le saule, qui se trouvent dans l'île

ont tout au plus 6 pieds de haut. C'est de ce

point qu'est prise la vue que figure la ^planche

ci- jointe.
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ANSICHT DER SCHWEFELBERGE AÛF ISLAND.

O alien wir auch die üBerall aufsteigenden

Dampfwolken , und den Kessel kochenden

Schlanames im Vordergrunde nicht, so könnte'

schon die sonderbare Bildung und die unge-

wöhnliche Farbe dieser Gebirge unwillkührlich

den Gedanken in uns erregen, dafs dies^ Berge

von ganz eigenthüralicher Art seyn r^üfsten.

Diese Berge sind fast allenthalben mit Schwefel

und Thon, vorzüglich von weifser und gelb-

licher, hin und wieder aber auch von rother

und blauer Farbe, bedeckt. An manchen Stel-

len liegt lockerer
,

körniger , krystallisirter

Schwefel zerstreut. Wo man nur den Schwe-

fel -wegräumt , bricht augenblicklich äufserst

rchädlicher Brodem hervor , und an manchen
Stellen ist der Schwefel ungemein heifs. Der
beständig kochende Schlamm in dem Kessel,

den man im Vordergründe sieht , wird oft

6 bis 8 Fufs hoch emporgeworfen. Auf dem
Oipfel des Berges ist ebenfalls ein Kessel

kochenden Schlammes. Eine Quelle kalten

Wassers an der Seite des Berges ist gewifs eine

der überraschendsten Erscheinungen in dieser

Umgebung.

Spitze des Hekla auf Island.

Der Berg Hekla hat von jeher unter den
Vulkanen mit Hecht einen hohen Grad von

Auszeichnung erhalten. Vom Jahre 1004

1766 haben 22 Ausbrüche desselben Statt ge-:

funden. Im Jahre 1 8 ro fanden sich auf diesem

Berge warme, ja sogar heifse Schlacken. Er
hat drei unterschiedene Gipfel. Der ganze

Gipfel des Berges ist ein Streifen Schlacken,

und die Höhlungen an jeder Seite sind wohl

eben so viele verschiedene Oeffnuneen von den

Ausbrüchen , die sich von Zeit zu Zeit ereignet

haben. Vom oberen Theile des Berges hat sich

keine Lava ergossen. — Wasserdämpfe steigen

an verschiedenen Stellen der Bergspitze heraus.

An beiden Seiten sind Abgründe, mehrere Hun-
dert Fufs tief.— Der Krater, wovon die höch-

ste Bergspitze einen Theil ausmacht , ist am
Boden mit grofsen Schneemassen angefüllt , in

denen sich verschiedene Höhlen gebildet haben.

In diesen ist der Schnee fest und durchsichtig

geworden, und wirft einen bläulichten Schein

zurück.

Von der, 4300 Fufs hohen Spitze des Hekla
übersieht man mehr^ als zwei Drittel der gan-

zen InseL
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VUE DES MONTA&NES SULFUREUSES D'ISLANDE.

l^Liaiid même nous n'apercevrions pas sur le

.flevant les tourbillons de fumée qui s''élèvent de

toutes parts , ainsi que la chaudière du limon

bouillant; la forme bizarre et la couleur in-

accoutumée de ces montagnes suffiraient pour

nous faire penser que ces montagnes doivent

être d'une espèce particulière-. Elles sont

partout couvertes de soufre et d'une argile

blanche ou jaunâtre et quelquefois rouge ou

bleue. En quelques endroits se trouve répandu

un soufre spongieux, gréué et cristallisé. Dès

qu'on remue un tant soit peu le soufre, il

s'élève sur le champ une vapeur extrêmement

nuisible;, et en certains endroits le soufrç est

brûlant. Le limon qui bout eontinuellement

£ans la chaudière que l'on remarque sur le de-

vant, s'élève souvent à 6 ou 8 pieds de. haut,

ïl se trouve aussi sur le sommet de la montagne

un foyer de limon bouillant. Une source d'eau

froide du même côté de la montagne est un

des phéaiom.ènes les plus étonnans de ces en-

virons.

Sommité du mont H e c 1 a

e n I s I a n d e.

De tous les volcans, le mont Hecla a tou-

jours passé avec raison pour le plus remar-

quable. Depuis l'an 1004 jusqu'en 1766, il a

eu 22 eruptions. En ï8îO on trouva sur cette

montagne des seorics chaudes, même brûlantes.

Elle a 3 crêtes différentes. Le sommet entier

de la montagne est tme ligne de scories, et les

cavités de chaque côté sont sans doute autant

d'ouvertures différentes par lesquelles les érup-

tions ont eu lieu de tems à autre. Il ne s'est

jamais répandu de Lave de la partie supérieure

de la montagne. 11 s'élève en plusieurs endroits

de la crête du mont des vapeurs d'eau. Il.y.a

des deux côtés des précipices, de quelques cen-

taines de pieds de profondeur. Le Cratère, dont

le plus haut sommet du mont fait partie, con-

tient des masses énormes de neige, où se sont

formées diverses cavernes, dans lesquelles la

neige a pris de la consistance, est transparente

et refléchit iiîie.couleur bleuâtre.

Placé sur le sommet du mont Hecla, qtii

34300 pieds de haut, on découvre plus des deu.ï

tiers de l'île eniièra







ferrn. Gegenst. CXCIX. Bd. Vili. ISIo. ^^

DER NEUE GEYS E R.

^ n der Gräiize der imgelieuren Wüste, wel-

che das Innere Island's ausmacht, an der Ost,

Seite eines etwa 300 Fufs hohen Hügels fin-

den sich eine Menge heifser Springqnellen,

Die merkwürdigsten sind die sogenannten Gey-

ser ; der grofse
,

(den wir schon im LXXVI.

Hefte ' unsers Bilderbuchs dargestellt haben,)

der brüllende, der kleine, der neue Geyser.

Der neue Geyser unterscheidet sich von den

übrigen besonders dadurch, dafs er springt,

-ohne dafs ein unterirdisches Knallen den Aus-

bruch desselben ankündigt. Gewöhnlich wirft

€r zuerst in 3 oder 4 kurzen, und dann eini-

gen langen Strahlen das Wasser aus der Röhre

empor, wo es etwa 20 Fufs unter der Mün-
dung in beständigem heftigen Kochen ist.

Sobald die Haupt- Wassermasse herausgewor-

fen ist , bricht mit erstaunlicher Gewalt und

einem lantdonnernden Gqtöse der Brodem

Jh.ervor, und wirft das Wasser oft bis zu einer

Höhe von 60 bis 132 Fufs. Das prachtvolle

Spiel dauert oft länger als eine halbe Stunde.

Vora Dampfe fällt ein leichter Regenschauer

nieder , der einen äufserst schönen Effect

macht. Wenn man Steine in die Röhre wirft,

während der Brodem Ii erausbricht, so werden
sie sofort wieder herausgeworfen, gewöhnlich

in Stücke zerbrochen, und bis zu einer er-

staunlichen Höhe geschleudert,

Theorie des neuen Geysers.

Diese wunderbare Erscheinung ist selir

schwer, und nur durch die Annahme einer

plötzlich entstehenden Hitze zu erklären.

Eingeschlossener Brodem in einer unterir-

dischen Höhle (c), hält die niedrige Wasser-

säule in der Röhre schwebend. Die Hitze

unter der Höhlung (c) vermehrt sich plötz-

lich. Ein Theil des dadurch aufserordentlicli

vermebrlen Dampfes steigt durch das Wasser

(und zwar , v/ell der Widerstand nicht grofs

ist, ohne Explosion) und führt etwas davon

mit sich. Durch wiederhohlte Dampfentwicke-

lungen wird immer mehr Wasser herausge-

worfen ; zuletzt erfolgt keine Unterbrechmig

mehr, der Brodem steigt rauschend und hef-

tig heraus, bis die Hitze nachläfst, der Aus-^

bruch dadurch schwächer, endlich erschöpft

wird, und die Erscheinung aufhört.
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LE NOUVEAU G E Y S E R.

Sur les frontières de l'iaimense desert
,

qui

forme l'intérieur de l'Islande, à l'ouest d'un

côteau de 300 pieds de hauteur se trouvent des

sources innombrables d'eau chaude. Les plus

remarquables fontaines sont les soi -disants

Geysers. Le plus grand, (que nous avons figuré

dans le LXXVl cahier de notre portefeuille

d'enfans), le mugissant, le petit et le nouveau

Geyser. Le dernier se distingue des autres, en

ce qu'il lance l'eau , sans qu'aucun bruit sou-

terrain en annonce l'éruption. Ordinairement

il commence par élever en 3 ou 4 jets de peu

de durée et puis en de plus longs, l'eau hors

du tuyau, où elle bout continuellement à 20

pieds à peu près de l'orifice. Aussitôt que la

principale masse d'eau est jetée , la vapeur

s'élance avec une force prodigieuse et un bruit,

de tonnerre, et porte l'eau de 60 à 132 pieds

de haut. Ce magnifique spectacle dure plus

d'une demi- heure. Il tombe de ces vapeurs

une pluie fine, qui fait un très -bel effet. Si

lors de l'éruption de la vapeur on jette des

pierres dans le tuyau , ,1a vapeur les rejette

sur le champ , en général brisées en plusieurs

morceaux, et les lance à une hauteur surpre-

nante.

Tliéorie du nonveau Geyser.

Cette étonnante apparition est très -diffi-

cile à expliquer , et ne peut l'être qii'en ad-

mettant l'eÎTet d'une chaleur soudaine.

Des vapeurs, renfermées dans un souter-

rain (c) , soutiennent dans le tuyau la co-

lonne d'eau suspendue, la chaleur du souter-

rain (c) augmente soudainement. Une partie

de la vapeur , qui par là se trouve considé-

rablement accrue, s'élève au travers de l'eau

(et à la vérité sans explosion parceque la ré-

sistance n'est pas forte) , et en emporte avec

elle. Plus les éruptions de la vapeur se mul-

tiplient, moins il reste d'eau, et à la fin elles

deviennent continues; la vapeur s'élaiice avec

violence et en fumant, jusqu'à ce quê la cha-

leur venan* à diminuer, les éruptions s'affai-'

Missent; s'épuisent enfin et le prodige cesse.
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Vulkanischer bogen .'..ünd höhle.
'

Der Bogen bei Stappen.

Etwa anderthalb (Englisclie) Meilen 'westlicli

von Stappen (an der Südlcüste des Snäfell - Sjs-

sel) ist dieser seltsam durchbohrte Felsen, wel-

cher einen abgesonderten Bogen von beträcht-

licher Gröfse bildet, durch welchen die Aus-

sicht in hohem Grade pittoresh wird ;
— im

Vordergründe isolirte felsige Säulenmassen

und in der Entfernung die schônè Bergliette,

welche sich längs der Halbinsel nach Osten hin

erstreclct. Im Ganzen mag. man vielleicht nir-

gends*) eine seltsamere Reihe vulkanischer Fel-

sen finden, als .an_der, ÎLiiste in der Nachbar-

schaft von Stappen.; Sie bietet auf einer

Strecke von etv/a 2 (Englischen) Meilen, so-

wohl in den Klippen, welche das Ufer bilden

(diese hängen über die See, und über ihnen

zerstieben zahlreiche Ströme),- als in den zahl-

reichen is olirten Felsen, 'welche sich in ver-

schiedenen Entfernungen vom Lande zeigen,

*) Die Insel Staffa etwa ausgeii'onMiieii : s. Bilder-

iïuîk B. III. Ng-. 73:,-

auffallende und schöne Säulen -Erscheinungen.

Die Reihen Säulen, insgemein an die 50 Fufs

hoch, und von völlig regulärer Gestalt, sind

durch die Gewalt der See verschiedentlich

durchbrochen. An verschiedenen Stellen haben

sich grofse, wunderbare Höhlen gebildet.

Die HöHe bei S.tappen^

ist hier abgebildet, wie sie von der See aus er-

scheint, so wie die daneben stehenden säulen-

förmigen Klippen. Ein grofses Thor mit vul-

kanischen Säulen eröffnet sie , und mau kann

nur zu Wasser in das Innere derselben kom-

men. Das Licht fälllt durch Spalten in der

oberen Decke und macht eine sehr sonder-

bare frappante Wirkung.

Im Durchschnitt haben diese Säulen eine

verticale Richtung ; aber an verschiedenen

Stellen sind sie auch gekrümmt, oder gruppen-

weise eine über die andere 'gereiht. Ander-

wärts gehen, sie vom nämlichen Mittelpuncte-,

wde Strahlen aus; kurz, sie nehmen jede Ge-

stalt an , welche die Einbildungskraft solchen

Felsen nur geben Jsknn.
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,
ARC ET CAVERNE VOLCANIQUE DE STAPPEN.

Arc de Stappen.

A une lieue et demie environ d'Angleterre, et

à rOuest de Stappen, sur la côte méridionale de

Snaefell- Syssel, se trouve ce rocher bizarrement

percé, qui formant un arc isolé, d'une gran-

deur considérable, rend la perspective extrê-

mement pittoresque. — Sur le devant on re-

marque des masses de colonnes isolées et dans

l'éloignement la jolie chaîne de montagnes,

qui se prolonge le long de la presqu'île vers

l'Est. Il serait difficile de trouver une ligne

plus bizarre de rochers volcaniques ailleurs

que sur la côte voisine de Stappen; si l'on en

excepte l'Ile de Staffa, (v. Porte - feuille d'en-

lans, Tome III. Elle offre dans une

étendue de 2 lieues tant dans les écueils qui

bordent le rivage, (ceux-ci sont suspendus

sur la mer , et sur eux se dissipent des tor-

rens), que dans les nombreux rocs isolés,

qui paraissent dans diverses distances , les co-

lonnades les plus variées et les plus belles.

Les series de colonnes, de 50 pieds de haut

en général, et d'une forme parfaitement ré-

gulières, sont diversement percées par la vioj»

lence de la mer. En divers endroits se sont,

aussi formées de très -grandes et étonnantes

cavernes.

Caverne de Stappen.

Elle est ici figurée telle qu'elle se pré-

sente du côté de la mer ; ainsi que les écu-

eils attenans, qui s'élèvent en forme de Co-

lonnes, Un grand portail, orné de colonnes

volcaniques en ouvre l'entrée, et l'on ne peut

pénétrer dans l'intérieur que par eau. La lu-

mière qui se glisse par les fentes dans le cha-

peron produit un effet surprenant.

Ces colonnes ont en général une direc-

tion verticale
,

cependant ça et là elles sont

courbées, ou rangées en groupes l'une sur

l'autre. Ailleurs elles partent du même cen-

tre comme des rayons; en un mot elles pren-

nent toutes les figures que pourrait leur pre-

ter rim agination la plus vive.
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TEUTSCHE HOLZARTEN.

Zwei Loniceren -Arten.

I3ie Lonicere gebort zu den angenehrtlèn,

schönblühenden Sträuchen, und wird da-

her häufig, als Zierpflanze, zur Pflanzung in

Englische Gärten gebraucht. Sie theilt sich

Yorzüglich in 2 Hauptgattungen ab: nämlich

1) in das Geifsblatt , oder Je länger je lie-

ber, wo sie eine Schlingpflanze ist, wel-

che an Bäumen und Stangen in die Höhe

läuft, und

2) in die Hecken - Kirsche , wo sie nur als

ein mittelmäfsiger Strauch erscheint.

Von beiden Gattungen liefern wir hier Abbil-

dungen. •

Fig. 1. Das gemeine Geifsblatt.

{Lonicera Periclymenum. Linn.)

Das gemeine Geifshlatt , oder die Teut-

sche Lonicere, welche auch Je länger je lieber,

und die Specklilie lieifst , ist eine Schlingpflan-

ze , welche an Bäumen und andern Sträuchen

bis zu 15 Fufs in die Höhe läuft, und we-

gen ihrer angenehmen und wohlriechenden

Blüten an Häuser und Lauben gepflanzt wird,

grofse Blumenbüschel , und im Herbste rothe

Beeren trägt, welche nicht efsbar sind.

Fig^ Die gemeine Lonicere.

(^Lonicera Xylosteum^ LinnO

Die gemeine Hecken - Kirsche ist ein 5 bis

6 Fufs hoher Strauch , der weifs blüht, rothe

Beeren trägt, und in unsern Wäldern wild

wächst. Es giebt auch ausländische, sehr schon-

blühende Sorten davon. Sein Holz ist weifs,

sehr hfirt, und wird zu mancherlei Arbeiten

gebraucht.



Plantes. CXLF. ^ol VIIL No.^û^

B O I S D' À L L E M A G N E.

Deux espèces de Lonicère.

"Le Lonicère est un des arbustes ,
dont les

fleurs sont extrêmement agréables à la vue,

aussi s'en sert- on dans les parties des jardins

à l'anglaise. Il se divise en deux espèces

principales ; savoir,

1) le Chèvre - Feuille, qui est une plante

rampante, qui grimpe en s'attachant à des

arbres ou -à des perches.

2) le Chamaecerasus
,

qui est un arbuste

de moyenne grandeur.

Ces deux espèces sont figurées sur la planche

ei- jointe»

Fig. 1. Chèvre-feuille d'Allemagne.

( Lonicera Periclymenum. Linn.)

Le Chèvre -Feuille est une plante qui

Cil s'attachant à d'autres arbres ou à des ar-

brisseaux parvient à la hauteur de 15 pieds.

La bonne odeur et la beauté de ses fleurs

sont cause qu'on le plante avec plaisir autour

des maisons et des berceaux. Il a de gros

bouquets de fleurs , et en automne il porte

une baie rouge non mangeable.

Fig. 2. Le Chamaecerasus des haies.

{Lonicera Xylosteum, Linn.)

C'est un arbuste de 5 à 6 pieds de haut,

dont les fleurs sont blanches, et le fruit une

baie rouge. Il croît sans culture dans nos

forêts. Il y en a aussi des espèces exotiques,

dont les fieurs sont magnifiques. Son bois

est blanc, très -dur et s'emploie avec succès

dans beaucoup d'ouvrages.
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AUSLÄNDISCHE SCHMETTERLINGE.

Fig. 1 und 2. Die Agrippina.

{Phalaena Agrippina, Linn»)

Fig. I. stellt diesen prachtvollen Nachtfalter

von oben, und Fig. 2. von unten in natür-

licher Gröfse dar. Er entspringt aus einer

grofsen, dicken, ganz haarlosen Raupe von

schwarzer Farbe mit grünen Querbändern, die

auf ihrem Hintertheile ein rückwärts ge-

krümmtes Horn trägt. Man findet sie auf

den Bäumen, die das Gummi Guttae (eine

giftige Malerfarbe) liefern, um Surinam.

Er mifst von einer Flügelspitze bis zur an-

dern gegen 9, zuweilen 10 Pariser Zolle.

Die Länge seines Leibes von den Frefszangen

an beträgt nahe 2 Zoll dergleichen. In Hin-

sieht seiner Zeichnung und Farben sehe man

die Abbildung. -
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PAPILLONS ÉTRANGEP^S..

Fig. 1 et 2. L'Agrippine.

( Phalaena Agrippina. Linn. )

r. figure le dessus de cette brillante

yiljalène dans sa grandeur natnrelle, et ^ìo. 2.

\ç dessous. Elle provient d'une chenille grande,

grosse, et sans poil, noire, ornée de bandes

transversales vertes. Cette chenille porte sur

son dos iHie corne xîajtirbée en arrière* On

la trouve autour de Surinam sur l«s arbres,

dont découle la Gummi Guttae, (une couleur

vénéneuse dont les peintres font usage). D'une

extrémité de l'aîle à l'autre, la phalène a

d'étendue 9 à 10 pouces de Paris, et son corps

a près de 2 pouces de long. La planche ci-

jointe en figure parfaitement les couleurs et

la diversité 4es dessins.







Vierf. Thiere, LXXXIL Bd. VlIL No, 53,

AUSLÄNDISCHE SÄUGTHIERE.

Der Sanga - oder Galia - Oclise.

(Bos Sanga Saltii.)

Oiese sehr edel geformte, weder durch Farbe,

noch durch Gröfse sich übrigens von dem

Europäischen Ochsen auszeichnende Art, un-

terscheidet sich jedoch von demselben durch

seinen, in Gestalt einer Lyra der Alten sich

senkrecht über ihre Wurzel gegen 4 Englische

Fufs erhebende Hörner , die an ihrer Wur-

zel 21 Englische Zoll im Umkreise haben,

und einen bedeutenden Handelsartikel nach

Abyssinien bilden. Der Sanga ist im Lande

der Galla, südlich von Abyssinien in Afrika

einheimisch*



Quadrupèdes LXXXIL Vol Fill No. 58.

ANIMAUX ÉTRANGERS MAMIFÈRES.

Le S an g a.

{Bos Sanga Saldi.)

Cette espèce de boeuf, noblement conforraéy

semblable d'ailleurs par la couleur et par la

grandeur à celui de l'Europe , en diffère ce-

pendant par la forme de ses cornes. Elles

s'élèvent perpendiculairement, en forme d'une

lyre des anciens, à la hauteur de 4 pieds

d'Angleterre au-dessus de leurs racines, qui

ont 31 pouces de diamètre, et dont on fait

un grand commerce en Abyssinie. Le Sanga

est indigène au pays de Galla en Afrique au

Sud de l'Abyssinie.
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DER MELONEN - ODER PAPAYENBAUM.

( Carica Papaya, Linn. )

Dieser Baum wächst in beiden Indien und

auf vielen Inseln innerlialb der Wendekreise

wild, und wii"d zu mancherlei nützlichen

Dingen gehraucht. Der gerade , einfache

Stamm , der nach 5 oder 6 Monaten schon

Mannshöhe , und nach 5 Jahren sein volles

Wachsthtun, — '15 bis 16 Fufs — erreicht,

ist mit einer mehr oder weniger schuppigen

Rinde bedeckt, und trägt an seinem Gipfel

grofse lappige, ausgezackte Blätter, welche auf

glatten, hohlen Stielen stehen. In der Nähe

der Blätter sprossen, unmittelbar aus dem

Stamme selbst, die Blüthen, die weifslich sind,

und angenehm , aber schwach riechen. Die

Früchte, bisweilen Zoll lang, und 6 Zoll

dick, haben die Gestalt einer Melone und

werden zum Theil mit Zucker auch auf die-

selbe Art benutzt; doch sollen sie nach dem

Kochen zuträglicher seyn, als wenn sie roh

genossen werden. Sie haben anfänglich eine

graue, und zur Zeit ihrer Reife eine gelbe

Farbe. Vor der Reife enthalten sie einen star-

ken Milchsaft und werden in . dieser Periode

an manchen Orten eingemacht, und wie Gur-

ken behandelt. Im Inneren der Frucht hnden

sich eine Menge schwarzer Saamenkerne. So

wie der Baum sein volles Wachsthum erreicht

hat, stirbt er ab. Der Stamm dient den In-

wohnern zu Dachrinnen, und das Bajt des

vertrockneten Baums zu Seilen und verschie-

denen Geweben. — In unsern Treibhäusern

wird der Stamm dieses Baums bei weitem

nicht so stark , als in seinem Vaier-

lande. —



Plantes, CXLFL Fol. Vili No, 59.

LE P A P A Y E R.

{Carica Papaya* Linn.)

Cet arbre, qui croît sans culture dans les

deux Indes et dans les îles des tropiques , est

propre à plusieurs usages. "Le tronc, qui dans

l'espace de 5 à 6 mois parvient à la hauteur

d'un homme, et qui dans 5 ans atteint sa par-

faite croissance, (15 à 16 pieds environ,) est

couvert d'une écorce plus ou moins écaillée,

et porte à son sommet de grandes feuilles

cannelées, qui tiennent à un pédicule creux

et uni. Proche des feuilles sortent, immé-

diatement du tronc, les fleurs blanchâtres,

dont l'odeur est très -agréable mais peu forte.

Les fruits d'environ 18 pouces de long et 6

pouces d'épaisseur, ont la forme du me-

lon, et se mangent comme lui avec du sucre
;

cependant ils sont beaucoup plus sains cuits

que crûs. Ils sont d'abord gris, mais mûrs

ils sont jaunes. Avant la maturité ils contien-

nent un suc laiteux , aussi les confit - on dans

plusieurs endroits avant qu'ils ne soient mûrs.

Il y a dans l'intérieùr du fruit une quantité

de pépins noirs. A peine l'arbre a-t-il at-

teint sa pleine croissance qu'il périt. Les ha-

bitans font des cornières du tronc et des cor-

des ou d'autres tissus de l'écorce desséchée.

Dans nos serres, le tronc de cet arbre n'ac-

quiert jamais la même grosseur que dans sa

patrie. —







rrürmer. XXL Bd. rillJ m. 6oi

VERSCHIEDENE ARTEN VON MEERSTERNEN.

Fig. 1 und 3. Der gekörnte

Meerstern.

( Asterias granularis. )

[

Die erste Figur stellt dieses Thier von der

[oberen, und die zweite von der unteren

''Seite dar. Es hält sich in den Gewässern der

[Nordsee, des Kattegat's und dés Baltischen

!r Meeres, so wie die hier folgenden seines Ge-

\
seMechts , auf.

;

' Die Farbe des Rückens ist dunkel Zinno-

"berroth mit einer gleichfarbigen, helleren Ein-

,

fassung und einem schmalen bräunlichen

Rande. Die Maulmündung zeigt sich durch

fünf weifse Punkte. Die untere Seite ist grau-

licht grün und von ihrer Mitte laufen bis zu

den Spitzen derselben fünf schmale dunkel-

braune, durch weifse, kleine Augen erhellete

Streifen. Man findet diesen Meerstern in den

nördlichen Meeren nur selten.

Fig. 5. Der orangefarbige

Meerstern.

{Asterias auranîiaca.)

Die obere Fläche des Leibes und der

Strahlen ist mit pyramidalen ,, dicht .und auf-

recht stehenden, oberhalb abgestumpften Spiz-

zen bedeckt. Die untere ist^ sehr stachlicht.

Der einfache, in der Mitte stehende, Mund ist

mit fünf Kämmen bedeckt und sein Pi.and mit

höchst stachiichen Schildchen besetzt. Die

Grundfarbe ist orange mit vielen kleinen,

weifsen, regelmäfsigen Fleclien überstreuet.

Fi^. 4. Der schwarze Meefstern.

' {Asterias nigra,)

Ihn zeichnen sein fast runder Leib, seine

schwarze oder dunkelbraune Farbe und seine

biegsamen fünf Arme, deren Seiten mit fünf

bis sechs gezähnten Kämmen besetzt sind, so

wie das, an der untern Seite des Leibes befind-

liche , mit fünf stumpfen , sehr kurzen Stacheln

bepetzte Maul, von andern Arten seines Ge-

schlechts aus.

Fig. 5. Der stachliclie Meerstern.

( Asterias aculeata. )

Seine zwischen Purpur und Gelb, und
Rothbraun und Gelb wechselnde Farbe, sein

an der unteren Fläche des Leibes liegendes

sternförmiges, fünfeckigtes Maul und seine

fünf biegsamen
,

vierseitigen ,
gegliederten,

nicht röhrigen Arme, die mit fünf gezähnten

Kämmen versehen sind, unterscheiden ihn von

andern Arten seines Geschlechts.



Vers, XXL Fol FllL No. 60,

DIVERSES ESPÈCES D'ASTÉRIES.

Fig. 1 et 2. L'Astérie granu-

liforme.

(Asterl'as granularis,)

î->a première figifre représente le dessus , et

la seconde le dessous de cette astérie , de

même que les suivantes. Elle se trouve dans

les eaux de la mer du Nord, du Categat et

de la mer Baltique.

La couleur du dos est d'un rouge de ci-

nabre foncé, avec une bordure de pareille

couleur, mais plus claire, terminée par un
liséré brun. Cinq petits points blancs mon-

trent où est l'ouverture de la boucbe. Le des-

sous est d'un vert grisâtre, et du milieu jus-

qu'aux extrémités se prolongent 5 bandes

étroites d'un brun- clair, ornées de petits points

blancs. Cette Astérie est rare dans les mers

septentrionales.

Fig. 5. L'Astérie couleur

d'orange.

{Asterias aurantiaca.)

Le dessus du corps et des rayons est cou-

vert de pointes pyramidales, serrées et per-

pendiculaires, émoussées par le haut. Le des-

sous est couvert de pointes aiguës. La bouche,^

qui se trouve au milieu , est recouverte de

cinq peignes, et l'ouverture est garnie d'écail-

les très -pointues. Le fond de la couleur est

orange, parsemé de beaucoup de taches blan-

ches régulières.

Fig. 4. L'Astérie noire.

\Asterias nigra.)

Elle se distingue des autres espèces par

la rondeur de son corps, par sa couleur noire

ou brune et ces 5 bras pliants, dont les par-

ties latérales sont recouvertes de peignes à 5
à 6 dents. Elle en diffère aussi par la bouche,

placée au dessous du coi-ps, garnie de cinq

dards très -courts et émoussés.

Fig. 5. L^Astérie à dards.

( Asterias aculeata, )

La couleur joue le pourpre et le jaune,

le brun-rougeâtre et le jaune, Sa bouche,

pentagone, formée en étoile, est placée sous

le corps. Ses cinq bras flexibles, quadrangu-

laires, membrus, non cylindriques, sont re-

couverts de peignes à 5 dents. Toutes ces

propriétés la distinguent des autres espèces de

cette famille*







Insecten, Taf. LXXF, Bd. FUI No. 6i.

SCHÖNE, AUSLÄNDISCHE SCHMETTERLINGE.'

Fig. 1. Der Diomedes.

( Papilio Diomedes. Linn. )

D ieser ungemein praclitige Tagfalter, wel-

clier hier, so wie die übrigen in nati3.r]iclier

Gröfse abgebildet worden , ist in Ostindien

einheimiscli. Aus der schwarzen Grundfarbe

hebt sich die lazurblaue, über die Ober- und

Unterfiügel regelmäfsig verbreitete Zeichnung,

schön hervor. Die Untcrflügel endigen sich,

wie bei dem Schwalbenschwanz , und andern

Tagfaltern, in eine verlängerte Spitze.

Fig. s und 5. Der Cassia-

S climetterliiig.

{Papilio Cassiae Linn.)

Fig. 2. stellt diesen, in Surate einheimi-

schen Tagfalter von der vorderen, und Fig, 3.

von der hinteren Seile dar. Die Grundfarbe

der oberen Seile ist zimmtbraun , mit einem

orangefarbigen Querband; die ünterhügel sind

verschiedenfarbig marmorirt , und durch 4

Augenspiegel geziert. Er hat seinen Namen

daher, weil seine Raupe ihre Nahrung auf

den dort wachsenden Cassia Bäumen sucht.

Fig. 4. Die Lencippe.

{Papilio Lëucippe, Linn.)

Dieser Tagfalter, dessèn Ober- und Un-

lerflügel schön xoth und gelb glänzen , ist

auf Amboina einheimisch nnd selbst dort sehr

selten.
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BEAUX PAPILLONS ÉTRANGERS.

Fig. T. Le Diomède.
{Pap ìlio Diomedes. Linn.)

Ce magnifique Papillon, qui, comme les

suivans, est représenté dans sa grandeur

naturelle, e€t indigène aux Indes- orientales.

Le bleu d'azur ^, qui forme un dessin régu-

lier sur les ailes supérieures et inférieures,

fait un charmant contraste avec le noir, qui

est le fonds de sa couleur. Les ailes de des-

sous se terminent , comme la queue des hi-

rondelles, en une pointe allongée.

Fig. 2 et 3. Le Cassia.

( Papilio Cassiae. Liim. )

Fig. 2. représente le devant de ce papil-

len, iLdigcne à Surate, et 3. en figure

le derrière. Le fonds de la coiileur du des-

sus est d'un brun de cannelle avec une bande

transversale orange; les aîles de dessous son^t

marbrées, de diverses couleurs et ornées de 4

yeux. On le nomme Cassia parceque sa che-

nille se nourrit des feuilles de cet arbre, qisi

y abonde.

Fig. 4. Le Leucippe.

{Papilio Leucippe, Linn.)

Cet Papillon, dont les aîles supérieures

sont d'un beau rouge et les aîles inférieures

d'un jaune luisant, ne se trouve qu'à Am-

boine, et même y »st-il fort rare.





I



Pflanzen CXLVII. Bd. fill. No. 62.

ZITZENFÖRMIGER SODOMSAPFEL.
(Solan um mammosum.)

Der Sodomsapfel ist eine 3 bis 4 Fufs Ilohe

Pflanze, welche in Virginien und auf Barba-

dos (eine von den Caraibischen Inseln) wachst.

Sie trägt gelbe Früchte, welche die Gestalt

einer umgekehrten Birne haben, und für

Menschen und Thiere w?ie Gift wirken. Diese

gelben Früchte sind mit Saamenkernen von

dunkelbrauner Farbe angefüllt. Der Stängel

ist krautartig und stachlich. Die Blätter sind

auf beiden Seiten mit weichen Haaren, und

auf den Ribben mit Stacheln besetzt.

Am todten Meere wachst eine ähnliche

Pflanze , von der schon die heilige Schrift

unter der Benennung Sodomsapfel spricht,

und von der es sich bei genauerer Vergleich-

ung zeigen würde, dafs sie mit der unsrigea

eine und dieselbe ist.
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POM M 1ER DE SODO M E. ^

(i$olanumm am m o s u m.)

X-'e pommier de So dome est liìie piànte de

3 à 4 pieds de haut, qui croît à la Virginie

et à Barbade, mie des îles Caraïbes. Ses fruits

^ont jaunes, en forme d'une poire renversée,

et sont un véritable poison tant pour les lioni-

mes que pour les animaux. Ces fruits jau-

nes contiennent des graines d'un brun-foncé.

La tige est herbacée et épineuse. Les feuilles

sont couvertes des deux côtés d'un doux du-

vet, et les petites côtes d'épines.

Il croît sur la Mer morte une plante pa-

reille, dont parle la sainte écriture sous la

dénomination de Pommier d>e Sodome. Si

on la compare exactement avec celle dont il

est ici question, on trouvera. que c'est la mê-

me plante.







Verm. Gegenst. CCI. ßd, fill. No, 63.

^ ANSICHT DES PARNASSUS IN GRIECHENLAND.

Oer Berg Parnassus, der dem Apollo, dem

Bacchus und den Musen bei den Alten gehei-

ligt war, liegt im ehei^aligen Fhocis des alten

Griechenlands, oder der heutigen Landschaft

Livadieji, welche, mit dem sonst so glücklichen,

Griechenland, einen Theil der Europäischen

Türkei ausmacht, und leider noch unter dem

unerträ-glichen Joche der Osmanen schmach-

tet. An seinem Fufse fand man sonst die be-

rühmte Orakelstadt Delphi, die jetzt nur ein

elendes Dorf von etwa 200 Häusern bildet.

Er hat drei verschiedene Spitzen, Hyamphea

gegen Süden, Tithorea gegen Nordwesten

und südlich von ihr die berühmte Corycische

Höhle, und gegen Norden die höchste: Lyco-

reus benaant.

Die berühmte Castalische Quelle entspringt

zwischen den letzteren Gipfeln und sollte,

nach der Meinung der alten Griechen^ die Eil

genschaft haben, den, der daraus trinkt, so-

gleich zum Dichter zu machen.

Uebrigens ist der Parnassus der Berg,

auf den, nebenbei gesagt, bei der allgemeinen

Sündflut Deukalion und Pyrrha ihre Zu-

flucht genommen haben sollen. Er ist von

dem, fünfzehn geographische Meilen von ihm
entlegenen, Schlosse in Korinth sichtbar, wel-

ches eine sehr bedeutende Höhe andeutet.

Sein Fufs hat einen Umfang von einer starken

Tagereise und trägt allein Wein, Obst und
Getraide. Seine Mitte ist stark beholzt,

seine Gipfel bedeckt ewiger Schnee, und sie

sind ganz rauh und unfruchtbar«

Die hier gegebene Ansicht ist vom Wege
nach Livadia gezeichnet.



Mélanges. CCI. roi FIJI. No. 63

VUE DU TARMASSE EN GRÈCE.

Le Mont Pü7'nass e , consacre par les Anciens

à Apollon, à Bacciius et aux Muses, est situé

dans la Phocide de l'ancienne Grèce, nommée

de nos jours Livadie, pays qui, avec l'ancien-

ne Grèce, jadis si fortunée, fait partie de la

Turquie e.uropéenne , et gémit encore malheu-

reusement sous le joug des Ottomans. A ses

pieds se trouve la ville de Delphes, si fameuse

dans l'antiquité par ses oracles, et qui nest

plus maintenant qu'un misérable village de 200

maisonstout au plus. Ce mont a 3 différents som-

mets, VHyamphea au Süd, le Tithorea au

Nord -Ouest, et le Lycoreus qui est le plus

élevé, au Nord» Au Sud du Tithorea se trou-

ve la fameuse caverne de Coryce.

C'est entre ces deux derniers sommets que

son la fontaine de Castalie , dont les eaux se-

lon les Anciens inspiraient un enthousiasme

poétique.

D'ailleurs le Parnasse est la montagne,

sur laquelle, soit dit en passant, se retirèrent

Deucation et Pyrrha lors du déluge, mon-

tagne qu'on découvre dti château de Corinthe

qui en est à 15 milles géographiques, ce qui

dénote une élévation peu commune. Son piad

a une circonférence qu'on ne peut parcourir

qu'en une forte journée'; il produit du vin,

des fruits et du blé. Le milieu est couvert de

bois et le sommet d'une neige éternelle, el

par conséquent d'une aridité absolue,

La vue
, que nous en donnons icî| est des-

sinée du côté de la routö de Livadie.
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KRABBENARTEN.

Fig. 1. Der Tasclienkrebs.

(Cancer Pagurus.)

"Von diesem uns schon aus dem isten Band
No. 74. des Bilderbuchs iaetannten Taschen-

krehse liefern wir hier eine gröfsere und bef-

fere Abbildung , und bohlen im ausführlichen

Texte eine weitere Ausführung seiner Eigen-

heiten nach. Die gegenwärtige Tafel zeigt uns
noch mehrere andere Arten von Krabben, die

wir jetzt kennen lernen wollen.

Fig. 2. Die Strandkrabbe.

( Cancer Moenas. )

Man findet sie in der Nordsee, im Mittel-

ländischen und Adriatischen Meere und an In-

diens Küsten. Sie ist efsbar, und lebt vom
Raube kleiner Seethiere, auch vom Tange. Sie

läuft sehr geschwinde, aber nicht gerade aus,

sondern seitwärts.

Fig. 3. Die raube Krabbe.

( Cancer hirtelLus, )

Man findet die^e Krabbe sowohl am Eng-
lischen Ufer, als auch sehr häufig am Ufer der

Insel Brazza im Adriatischen Meere. Ihre

schwarzen Fingerspitzen werden von den Dal-

matiern für dienlich gegen das Fieber gehalten,

gepülvert und eingenommen.

Fig. 4. Die Heine Krabbe.

( Cancer pnrvulus. )

Dieses Thier lebt an den mittägigen Ame-
ricanischen Inseln.

Fig. 5. Die Zipperlein-Krabbe.

( Cancer Gonagra. )

Diese Krabbe hält sich um die Westin-

dischen Ingeln und in dem Meerbusen vort

Mexico auf.

Fig. 6. Die Kupfer -Krabbe.

( Cancer aeneus. )

Sie ist in Ostindien einheimisch, selten,

und zum Essen untauglich. Ueber den ganzen

Leib ist sie glatt, und glänzt wie Porcellan.

Fig. 7. Die Flufs-Krabbe.

{ Cancel* ßuvidtilis.^

Sie ist die einzige Krabbe , die im süfsen

Wasser lebt, und giebt eine sehr gute Speise.

Die Araber nennen sie Saratan.
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DIVERSES ESPÈCES DE CP^ABES.

Fîg. 1. Le Crabe Pagure.

( Cancer Pagurus.
)

^ OHS livrons ici un dessin plus grand et plus

parfait de ce Crabe, que nous connaissons

déjà, et dont nous avons traité dans Je pre-

mier volume de notre porte- feuille d'enfans,

No. 74. , et nous rapportons dans le texte

détaillé les propriétés qui lui sont particuliè-

res. La planche ci -jointe représente plusieurs

au.tres espèces de Crahes, dont nous allons

assigner les qualités.

Fig. s. Le Crabe Menade.

( Cancer Moenas, )

Gn trouve cette espèce de Crabe dans la

.mer du Nord, dans la Méditerranée, dans la

n-:er adriatique et sur les côtes des Indes. Il

est mangeâble et se nourrit de petits poissons

jde mer. Il marche très- vite, mais au lieu

d'aller en droite ligne, il décrit une diagonale.

Fig. 5. Le Crabe hérissé.

{Cancer hîrtellus.)

Ce Crabe est indigène .non seulement aux

côtes d'Angleterre, mais encore au rivage de

l'île de Brazza dans la mer adriatique. Les

Dalmatiens considèrent les extrémités noires

de ses antennes comme un excellent fébri-

fuge, en conséquence ils les pulvérisent et

les prennent.

Fig. 4. Le petit Crabe.

( Cancer parvulus.)

Ce petit animal yit dans les îles meri.-

dionales de l'Amérique.

Fig. 5. Le Crabe gonagre,

.( Cancer gonagra. )

Ce Crabe ne se trouve que dans les îles des

Indes occidentales et dans le golfe du Mexique.

Fig. 6. Le Crabe cuivré.

(^Cancer aeneus.y

Il est indigène aux Indes orientales, mais

il est rare et il n'est point mangeâble. Soa

corps est uni comme de la porcellatne, dont

il a l'éclat.

Fig. 7. Le Crabe fluviatile.

( Cancer ßuviatilis. )

C'est le seul Crabe qui se tienne daijs

l'eau douce, et il est très- bon à manger.^

Les Arabes le nomment Saratan,
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DER SCHLANGENARTIGE PROTEUS.
(Proteus an gui nu s,)

33ieses seltene' nnd sonderbare Thier, des-

sen genaue A]ibilclung, Beoioaclitung und Be-

schreibung wir dem Herrn von Schreibers , Di-

rector der kaiserlichen Naturalien - Cabinette ,zu

Wien verdanken, findet sich bis jetzt blofs im

Oesterreichischen zu Krain , und zwar daselbst

nur an einem Paar Plätzen, bei den Ideinen

Quellen bei Wier, in der Gegend von Sittich,

so wie in den unterirdischen Wässern in den

Tropfsteinhöhlen bei Adelsberg. Die gröfsten

Exemplare sind 13 bis 15 Zoll lang^ die mitt-

leren, von der hier (Fig. i u. 2.) angegebenen

Gröfse. Die Farbe frischer gesunder Exem-

plare ist ein sehr lichtes Rosenroth, das sich

auf dem Rücken mehr oder weniger ins Bräun-

liche oder Grä.ulichblaue,^ an den Seiten ins

Gelbliche zieht.

Das höchst Merkwürdige dieses , einer

Eidechse ähnelnden Thierchens ist, dâ[s es,

aufser den Lungen, zum Athemholen, auch noch

Kiemen wie die Fische hat,- und also einen

Uebergang von -den Amphibien zu den Fischen

macht. ,. Doch diese Kiemen liegen, nicht, wie

bei den Fischen , in der Kiemenhöhle , sondern

stehen sehr zerästelt und blutroth ganz frei

nach Aufsen an beiden Seiten des Hinterkopfs.

Die Augen liegen kaum sichtbar als Punktö

unter der Oberhaut (Fig. i. a.). Die Vorder-

füfse sind vollkommner, als die Hinterfüfse ge-

bildet.

Der Proteus lebt immer im Wasser, und
da er sehr lichtscheu ist, am liebsten zwischen

Steinen, Er schwimmt sehr schnell ynd aal-

artig.

Unsere Kupfôrtafel zeigt dieses merkwür-

dige Thier bei Fig, r. von der oberen, bei Fig. 2.

von der unteren Seite, wo man Fig. 2. a das

durch die Oberhaut schimmernde Herz sieht

Die inneren Theile des Körpers sehen wir

bei Fig. .'3. Wegen der Beschreibung müssen

wir uns auf den ausführlichen Text beziehen.
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L E PR O T É E SERPENTIN E
(. Prot eus a n g uinu^*^

est à Mr. de Schréihers , directeur -iîes ca-

binets d'histoire naturelle à Vienne, que nous

devons l'exacte représentation et la description

de cet animal rare et singulier, qui jusqu'à

présent n'a été remarqué qu'en Autriche, et

•ne se trouve que . dans deux endroits
;
de la

Carniolo, savoir aux petites sources du Wier,

aux environs de Sittich, et dans les èaùx sou-

terraines des grottes de stalactites près d'Adels'

-bei-g. Les plus grands ont 13 à 15 pouces

de long, et les moyens sont figurés ici dans

leur grandeur naturelle. Quand ils sont dans

un état parfait de santé, ils sont d'un rose

clair, qui sur le dos joue plus du moins un

bleu brunâtre ou grisâtre, mais sur les côtés

il se perd dans le jaunâtre.

Ce que cette petite bête, si sembable au

lézard, a de très -curieux, c'est qu'outre les

poumons pour respirer, elle a, comme les pois-

sons, des branchies, qui la rendant«ne espèce

^'intermédiaire entre les amphibies et les pois-

sons. Ces branchies ne reposent cependant pas,

comme dans les poissons , dans la cave aux

branchies, au contraire elles sont ramifiées^,

d'un- rouge de sang et tiennent en dehors aux

deux cotés du derrière de la tote.

Les yeux situés sous l'épiderme sont deux

pomts presque imperceptibles
( Fig. i. a). Les

pattes de devant soiit mieux conformées qtiè

celles de derrière.

LeProtée vit toujours dans l'eau, et cora-

me il craint beaucoup le jour, il aimé à se tenir

entre les pierres. Il nage très -vite ét à la ma-

nière des anguilles,

Fig. r. de notre planche représente le des-

sus de ce singulier animal , et Fig. 2. le des-

sous, où l'on voit briller à travers l'épiderme le

coeur à la lettre A. Fig. 2.

Fig. 3. représente les. parties intérieures

du corps; quant à leur description, ndixs ren-

voyons le lecteur au Commentaire de iLotrê

Portefeuille.
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ANSICHT DES BERGES ATHOS.

Der Athos , von den anwohnenden Griechen:

Hagios Oros, von den Italienern Monte Santo,

- d. i. Heiliger Berg benannt, bildet eine sehr

gebirg^ige Halbinsel an der ILüsie Macédoniens

in Griechenland. Hurch die Erdenge, welche

diese Halbinsel, die gegen 19 geographische

Meilen von dieser Erdenge bis zu ihrer äufser-

sten Spitze im Meere lang ist, und 37-|- geo-

graphische Meilen im Umkreise hat, führte

einst ein, vom Perserkönige Xerxes gefertigter

Canal, um die freien Griechen leichter, mittelst

seiner Flotte, die hier einen näheren Weg
fand, unterjochen zu lassen.'

Die Bewohner dieses Berges zeichneten

-sich von jeher durch ihre lange Lebensdauer

aus. Er hat das köstlichste Wasser, und auf

ihm athmet man die gesundeste Luft.

Er trägt Wein, Oel- und Lorbeerbäume,

aus deren Beeren ein Oel geprefst wird, das

einen bedeutenden Handelszweig ausmacht;

ferner Aepfei-, Birn-, Kirsch-, Wallnufs-

und Pomineranzen- Bäume.

Jetzt ist er der Sitz von zwei und zwan-

zig reich ausgestatteten Mönchsklöstern, de-

ren Bewohner aber in der strengsten Enthalt-

samkeit leben. Oft macheu sie weite Reisen

nach Serbien, Bulgarien, die Moldau, die

Walachey, Polen und Piufsland zu besuchen,

um Allmosen zu sammeln, die sie, nach Ab-

zug ihres wenigen Reiseaufwandes, treulich dem
Kloster, dessen Abgeordnete sie waren, ent-

richten. Diese Allmosen betragen oft sehr

bedeutende Summen, die aber nur zur Ver-

schönerung ihrer prachtvollen Klosterkirchen

dienen.

Es steht diesen Geistlichen frei, sich zu

verheirathen. Die Meisten ziehen aber den

unverehlichten Stand vor, um sich ohne Stör-

ung dem Dienste der Religion zu überlassen.

Zu bemerken ist es, dafs diese, Klöster

allein im Osmanischen Reiche das Recht ha-

ben, sich der Glocken zu bedienen.
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VUE DU MONT ATHOS.

Le morit \Jthos, nommé par les liabitans de

la Grèce Hagios Oros, et par les Italiens,

Monte sajito , forme sur la côte de Macé-

doitìe en Grèce une presqu'île, de milles

géographiques de long et de 37Ì miiies de

circonférence. Elle tient à la terre par un

isthme, que fit gercer Xerxès roi de Perse pour

éviter un long trajef 'ï'V^a flotte, dont il voulait

se servir pour subjuguer les villes libres de la

Grèce.

Les habitants de ce Mont se sont distingués

de tous tems par une vie très -longue. L'eau y

est excellente et l'air très -salubre.

Il produit des vignes , des oliviers et des

lauriers , dont on pressure les baies ; on en fait

une huile, qui forme une branche considérable

de commerce. Les pommiers, poiriers, ceri-

siers, noyers et orangers y croissent également.

On n'y trouve plus maintenant que 22 cou-

vens d'hommas assez riches, mais dont les ha-

bitans observent la continence la plus, rigide.

Ces moines vont souvent dans la Servie, la Bul-

garie, la Moldavie, la Vallachie, la Pologne

et la Russie ,
pour y rassembler des aumônes,

qu'ils remettent fidèlement au couvent qui leur

a donné cette commission, après en avoir déduit

leurs frais de route
,

qui sont très- modiques.

Ces aumônes se montent souvent à de fortes

sommes, qui sont toutes employées à Pembellis-

sement de leurs magnifiques églises.

Ces religieux ont la liberté de se marier,

cependant ils préfèrent en général le célibat,

pour se vouer sans obstacle au service de la -re-

ligion. Il est encore à remarquer que ces cou-

vens sont les seuls de l'empiré ottoman qui

aient le droit de faire usage des cloches.
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VERSCHIEDENE KRÀBBEN- UND KREBSARTEN.

Fig. 1. 2. Die Gewolbscliild- oder
Rokoskrabbe.

( Cancer calappa. Lin. pmel. )

I, stellt dieses'T^ier von ^oljen, und Fig. 2.

von unten dar. Die obige Benennung liat sie

daher, weil ihre Schale- der ^inor lialfcen Co-

cosnuß, die in Indien Kalappus heifst, gleicht.

Ihre schöne Bildung und Farben sieht man bes-

ser auf dem beigelegten Kupfer,, als sich dieses

durch Worte andeuten liefse. Dieses Thier

lebt übrigens in den Ost- und Westindischen

Meeren, hat wenig Fleisch, ist defshalb zum
Essen untauglich, und man fängt sie blofs

ihres Schildes und ihrer Scheeren wegen, die

man als .Seltenheiten aufbewahrt.

Fig. 5. Das Körnerschild.

{^Cancer granulatus.)

Diese Krabbenart heifst in Brasilien Guaja

jipara, und lebt in den Ostindischen und Ost-

americanischen Meeren in den mittleren Brei-

ten. Sie zeichnet sich durch ihr körniges, fast

chagrinartiges Schild aus, dessen Warzen mit

runden, rothen Flecken bezeiclmet sind.

Fig. 4. Der Halmenkamm,

( Cancer lophos. )

Diese Krabbe ist in Ostindien einheimisch,

und zeichnet sich durch ihre Eleischfarbe mit

vipletten Armen und ziegelrothe, zum Theil

weifspunktirte Warzen: aus.

Fig. 5. Der Laufer.

( Cancer cursor.)

Diese Krabbe hat ihren Namen ^egen der

ungemeinen peschwindigkeit ,«rhalten, mit der

sie, wenn sie an ihrem Wohnsitz«, dem Mee-

re , an den sandigen :-Strand kommt , sich auf

demselben bewegt. Sie bewohnt nicht nur

Aegypten's und Syrien's Ufer, sondern auch

die Küsten von Malabar und Amboina,

Fig. 6. Das Würfelscbild.

( Cancer rhomboïdes. )

Die .Scheeren dies^es, im Mittelländischen

Meere' einheimischen, Thieres zeichnen es vor-

züglich aus , da sie gegen vier und einen hal-

ben Zoll Länge haben.

Fig. 7. Die weifsHche Krabbe.

{Cancer albicans.)

Die brauiîe, kelch förmige Wurzel der

Scheeren zeichnet sie vorzüglich , so wie auch
letztere aus. Sie sind bläulich grau, und gegen

den Kopf zu braun punktirt. An den äufseren

und inneren Schärfen sind sie mit zwölf säge-

förmigen Einschnitten, die î|- Pariser Zolle

Länge einnehmen, eingefafst. Sie lebt im
Archipelagus, im Schwarzen und Asöwschen

Meere. '

.
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DIVERSES ESPÈCES DE CALAPPES ET DE CRABES.

Fig. 1. 2. Le Calappe en voûte.

(Cancer Calappa. Linn.)

Fig. 1. repïésente le dessus de cet animal et

Fig. 2. le dessous. Il tient sa dénomination

de la conformité de son écaille à la coquille

d'une demi noix de coco, que les Indiens nom-
ment Calappe. La planche ci - jointe repré-

sente la beauté de sa conformation et -de ses

couleurs beaucoup mieux qu'on ne pourrait

la rendre par des paroles. Au reste cet animal

vit dans les mers des Indes orientales et oc-

cidentales; il est peu charnu, aussi n'est - il

pas bon à manger, et l'on 'ne le prend qu'à

cause de son écaille et de ses pinces, que

l'on conserve comme une curiosité.

Fig. 5. Lé Calappe granuleux.

( Cancer granulatus.
)

Ce Calappe, que les Brasiliens nomment

Gua'ia. Apara ^ se tient dans les mers des In-

des et de l'Amérique orientale, dans les lar-

gitudes moyennes. Il se distingue par son

écaille granuleuse, presque semblable à du

chagrin , dont les élévations sont marquées

de taches rondes et rouges.

Fig* 4. Le Ca.lappe Loplios.

(Cancer Lopiios.)

Ce Crabe, indisene aux Indes orientales,

est couleur de chair, i| a des bras violets, et

des verrues, d'un rouge de tuile , et ponctu^ës'

de blanc.

Fig. 5. Le Calappe coureur.

{Cancer Cursor,^

Ce Crabe doit son nom à l'agilité' avec-

laquelle il se meut sur le sable du- rivage,

quand il quitte la mer, son séjour ordinaire.

Il habite non seulement les rivages de l'Egypte

et de la Syrie, mais aussi les côtes du Mala,
bar et d'Araboine.

Fig, 6. Le Crabe rhomboïde.

( Cancer rhomboides. )

Les pattes de ce Crabe, indigène à la

mer méditerranée, lesquelles ont 4Ì pouces

de long, sont le principal signe caractéristi-

que de cet animal.

Fig. 7. Le Crabe blanchâtre.

(Cancer albicans.)

La racine brune et en forme de corape

des pattes les distingue surtout , ainsi que cet

animal. Elles sont d'un gris bleuâtre, et

poinlillées de brun, vers la tote. Les extré-

mités intérieures et extérieures sont bordées

de douze échancrures en forme de scie, qui

ont vm pouce et demi do long. Il vit dans

l'Archipel, dans la mer noire et dans la mer
d'Asof.
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EINE SELTENE GONCHILIE DER. SÜDSEE.

II.J.L "•fT^"

Fig. 1. u. fï. Die Kaisersonne.

( Trochus imperialis. Linn, )

33ie hier abgebildete Reichs - oder Kaiser-

sonne ist eine der gröfsten und prächtigsten

Arten avis der Gattung der Kräuselschnecken,

welche in neueren Zeiten auf den Cookschen

Reisen mit so vielen andern Pracht- Çonchi-

lien in der Südsee entdeckt, und namentlich

am Eingänge vpn Cloudj-Baj und bei der

Meerenge von Neuseeland in tiefer See auf'*

gefunden wurde. Ihrer Schönheit und Sel-

tenheit wegen gehört die Kaisersonne zu den

kostbarsten Conchilien, und wird in England

mit 5 bis 10 Guineen bezahlt. Unsere Ab«

bildung zeigt sie bei Fig. i. von der oberen,

bei Fig. 2. von der unteren Seite. Die aus

den Windungen hervorstehenden Spitzen ga-

ben Veranlassung, sie mit einer Soiine z%

vergl^iclieja ujad so zu benennen.
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. UNS COQUILLE RARE DE LA MER DU, SUD.

Fig. 1. 2. Le soleil impérial ou
l'éperon royal.

( Trochus imperialism Linn. )

QO e soleil impérial, figuré ici, est une des

plus grandes et des plus magnifiques espèces

des trochus , ; qui , dans les voyages de Cook,

ont été d(?çouverts, récemment avec tant d'au-

tres superbes
;
coquilles dans la mer du Sud.

C'est à l'entrée de la baie de Cloudy, et près

du détroit de la nouvelle Sélande^ qu'on le

trouva et au fond de la mer. Le soleil im-

périal est si beau et si rare qu'il passe avec

raison pour une coquille très - précieuse, aussi

les Anglais le paient -ils de 5 à 10 guinées.

Fig. I, de notre planche en représente le des-

sus et fig. 2. le dessous. Les dards qui jail-

lissent des entortillemens l'ont fait comparer

au soleil et lui ont mérité la dénomination

ci -dessus.
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.....KAPOI^EON BUONAPAPi.TE'S EXILE.

My apoleon Buonaparte, der merkwürdigste
Mann, Tyrann und Eroberer unserer neue-
sten Zieh, ein geborner Corse, der sich v^om

gemeinen Lieutenant bis zum Kaiser der Fran-
zosen aufgeschwungen und ganz Europa mit
seiner Alleinherrschaft bedroht hatte, wurde
durch die Armeen der vereinten Europäischen
Mächte ZAveinial nacheinunder, i, J. igij;|.und

1815, überwunden, und aulVerhalb Frankreich
verbannt. Das erste Mai , i. J. 18145 nach der
kleinen Insel Elba, und zwar in die Stadt

Porto-Ferrajoy das zweite Mal im August 18^5,
nach der kleinen Englischen Insel St. Helena,
in die einzige, ciarauf befindliche, kleine Stadt
James-Toiun. Die Ansicht dieser beiden merk-
würdigen Plätze , imd Exile des gröfsen übei*-

Wundenen Weiteroberes, zeigt diese Tafel ne-
beneinander gestellt, unsern jungen Lesern zu
einem sinnlichen Andenken dieser grofsen
Weltbegebenheit.

Fig. 1. Ansicht von Porto Fer-

rajo auf der liisel Elba.

Die kleine Insel Elba liegt im Tyrrhe-
ïiischen Meere , der Küste von Toscana gegen-
über, hat nur 2 kleine Städte und Häven,
Porto-Ferrajo und Porto -Longone , viele und
vortr^îffûche Eisen-Gruben, Wein- und Oelbau.
Die Ansicht von Por^o-jPer?v^/o lU^d seiner Ci-

tadelle ist von der Abendseite,
:
vom Meere

ausgenommen; a) ist das Foxt- Deila Stella;

b) das Gouvernements - Haus , wo Buonapar'
te bis zum i, März 1815 wohnte;, c) das Fort
Falcone. Das Weitere giebt unser ausführ-
licher Text.

Fig. 2. Ansicht von James -Town
auf St. Helena.

Die Insel St. Helena, auf welche dec
zum zweiten Male überwundene Buonaparte^
als Gefangener der Engländer den 12. Aug.
d. J, transportirt wurde, um dort, unter stren-
ger Bewachung für immer zu leben

, liegt
zwischen Afrika und Süd- America, hat etwa
6 Ternsche Meilen im Umkreise

, und be-
steht fast ganz aus lauter vulkanischen Klip-
pen und Felsen. Defshalb hat sie auch kaum
2000 Einwohner, worunter, im Jahre 1803,
500 Soldaten und 600 Neger waren. Sie' ge-
hörte bisher der Engl. Ostindischen Compag-
nie, v/elche dieselbe jetzt an die Engl. Nation
abgetreten hat. James - Town, die- einzige
kleine Stadt der Insel, liegt in einem eno'en
Thale zwischen zwei hohen steilen Felsen, auf
deren einem die feste Citadelle liegt, in wel-
cher Buonaparte fortan leben wird., Sie hat
einen guten Haven , den einzigen Landungs-
platz auf der ganzen Insel. Eine ungeheure
Menge Ratten, von denen die Insel geplagt
ist, hindert den Getraidebau; hingegen^ wach-
sen bei ihrem milden Klima, in ihren engen
Gründen gute Kartoffeln, Orangen, Citronen,
Feigen, Wein, und andere edle'Süd- Früchte'
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LIEUX D'EXIL DE NAPOLÉON BUONAPARTÉ.

apoléon Buonaparte , Corse de naissance,

l'homme, le tyran et le conquérant le plus

extraordinaire des siècles modernes, qui de simple

lieutenant s'était élevé à la dignité d'Empereur
des Français et qui avait menacé l'Europe en-

tière de la monarchie universelle , a été vaincu

d-eux fois de suite en 1814 et 1815 par les for-

ces combinées des puissances européennes, et

banni -du territoire de ,France. La première

fois, en 1814 il flit relégué dans l'île d'Elbe

dont Pòrto - Ferrajo est le chef -lieti ; la se-

conde fois il a été transporté au mois d'août

18 15 à la petite île angla.ise de St. Hélène à

James -Toiun, la seule petite- ville qui s'y

trouve. Notre Planche figure à nos jeunes

lecteurs la ^'ue de ces deux places devenues

si fameuses, parcequ'elles ont servi de lieux

d'exil à ce grand conquérant après .sa défaite

et sa chûte, pour qu'un objet sensible leur rap-

pele le souvenir de ces grands événemens.

Fig. 1. Vue de Porto-Ferrajo à

Tile d'Elbe.

La petite île' d'Elbe , située dans la mòt
Thyrie.nne, vis-à-vis des côtes de la Toscane,

n'a que deux petites villes et deux ports, Por-

to-Ferrajo et Porto- Longone. Eile ostriche en

bonnes rnines de fer, en vin et en huile. C'est

du couchant qu'on a pris la vue de Porto-

Ferrajo et de sa citadelle, a) indique le fort

della Stella; h) la maison du gouvernement

que Buona^jiärte a habitée jusqu'au ler Mars^

1815; c) le Fort Falcone. Voyez - le . reste

dans le commentaire de notre porte- feùiile.

Fig. 2. Vue de James-Towii à

l'île de St. Hélène.

L'île de Ste. Hélène sur laquelle Buona-
parté , vaincu pour, la 2e fois , a été J:rans-

porté par les Anglais, dont il est le prison-

nier, pour y vivre à jamais sou^ la surveil-

lance la plus rigoureuse, est située entre l'A-

friqiTe et l'Amérique méridioiale. En géné-

ral elle n'est qu'un amas de rochers et d'écueils

volcaniques , et n'a que 6 milles d'Alle-

magne de circonférence; aussi ne compte-t-elle

que 2000 habitans ,
parmi lesquels étaient

compris, en 1803, 5Q0 soldats et 600 Nègres.

Elle a appartenu jusqu'à présent à la; compag-

nie anglaise des Indes orientales, qui vient

de la céder aux Anglais. James-Toivn, la seule

petite ville qu'il y ait dans l'île , est située dans

un vallon étroit, entre deux rochers très -hauts

et escarpés'; c'est sur l'un d'eux; qu'é^t con-

struite la citadelle, qu'habiîera désormais Buo-

naparté. Elle a un port , le seul lieu de com-

merce de toute l'île. Une quantité prodigieu-:

se de rats, dont l'île est infestée, nuisent

sensiblement à la culture du blé; , mais dans

les fonds productifs il croît abondamment d'ex-

cellentes pommes de terre, des oranges, des

citrons , des figues, des raisins et tous les fruits,

délicats du Sud.
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. DIE AUSTRALISCHE RIESENTANNE. ^;

{Araucaria eccelsa, Brown.)

J.-Jìe Rieseiïtanne der Südsee wurde zuerst

durch den berüiiniteri Weltumsegier Goük auf

seiner- zweiten Reise entdeckt. . Sie findet sich

vorzüglich auf den No-riolk- Inseln, weswegen

die Engländer sie auch die Norfolk^ Tanne

nennen. Dieser Baum erreicht die aüfseror-

denüiclie Höhe von lOO, 150 bis 2ÓO Fufs, und

ragt in seinem schlanken geraden Bau wie

ein Riese über die übrigen Bäume hinaus.

Die Zweige fangen erst in einer Höhe von 40

bis 60 Fufs an, und bilden dann einen pyra-

midalen Bau, so dafs man diesen. Baum bei

Süchtiger Ansicht für ' eine : Cypresse -halten

könnte, der auch die Zweige ähneln, wie wir

aus unserer Abbildung sehen , wo wir zugleich

.noch eine junge Frucht , so :wie auch einen

. reifen Tannenapfel oder Zapfen . find en. Meh-

rere Exömplare dieser Riesentänne befinden

sich bereits in den botanischen. Gärten in der

Nähe von London , wo sie schnell Wachsen.

Eine zweite Art der Riesentanne findet

sich in Südamerica auf den Chiloe - Inseln,

welche gleichfalls eine ungewöhnliche Hohe

err^icljet.
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LE SAPIN-GÉANT DES TERRES AUSTRALES.
{Araucaria excelsa, Brown.)

Ce SapiîiiGëant öe la mer du Sud ne fut dé-

couvert par Cook que dans le second voyage

que ce célèbre navigateur fit autour du mon-

ade. C'est surtout dans les Iles de Norfolk

qu'il est commun, ce qui le fait aussi nommér

par les Anglais \e Sapin de Norfolk. Cet

axbre parvient à la hauteur démesurée de IGO,

150 jusqu'à 200 pieds, et droit et élancé comme

il l'est, il s'élève comme un géant au dessus de

tous les autres arbres. Ses branchés, qui ne

commencent qu'à la hauteur de 40 à 60 pieds,

croissent en une forme pyramidale, de sorte

qu'à la première vue on serait tenté de le

prendre pour un Cyprès, à cause de la res-

semblance des branches, comme le prouve la

planche ci -jointe, où sont figurés en même
tems un jeune fruit et une pomme dans sa

-maturité* Il y a déjà dans les jardins botani-

ques près de Londres plusieurs de ces Sapins,

qui y viennent parfaitement et très-vîte.

Il se trouve une seconde espèce de Sa-

pin de la mer du Sud dans l'Amérique mé-

ridionale, dans les îles de Chiloé
,

qui atteint

également une îiauteur peu commune.
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ENTWICKELÜNG UND FORTPFLANZUNG DER' •

GEWÄCHSE, UND SCHLAF DER BLÄTTER.

wahr, welclies einzelne Kerne sind, "deren
Entwiclselung bereits begonnen hat.

Fig. j. Ein Bohnenkern. mit seiner äu-
fseren, Hülle umgeben.

Fig. 8- Derselbe Bohnenkern, im Durch-
schnitt und während des Keimens dargestellt,

a. a. Die Saamenlappen (Cotyledones) ; b.

das zwischen den Saamenlappen befindliche

Keimchen.

Fig. 9. Blasenförmige, mit Saft gefüllte

Körperchen (a a), welche in der Bohne liegen

und das Zellgewebe begründen, welches zur
Ausbildung der Pflanze nothwendig ist.

Verschiedener Zustand der-BIät-

ter der Sinnpflanze (Mimosa
pudica) zu verschiedenen Ta-

geszeiten.

Fig. 10. Stand àerBVàltex im ^ufioaciien,

Hüllen sind braun, die folgenden grün, und Blätter am meisten ausgedehnt sind,

die innersten weifs. In diesen Hüllen befin- "^^^ Blattstiel aufwärts gerichtet ist.

det sich die Anlage der Blätter, welche gleich- Fig. ir. Stand der .Blätter während des

sam den Kern der Knospe oder ihren Mittel- Mittagsscklafes , wo sie sich an dem, immer
punct umgeben, welcher aus der, mit dich- noch aufwärts sehenden Stiele zusammenlegen,
ter weifser Wolle umgebenen, Blütentraube Fig. 12. Stand der Blätter während des
besteht. Mitternachtsscklafes, wo sie an dem gesenk«
"

' Fig. 6. Der durchschnittene Fruchtkno- ten Stiele sich dicht aneinander schliefsen.

ten eines Kürbisses. Bei a. sieht man Queer- Fig 13. Letztes Erwachen, oder Auf-
streifen, welche die angehende Organisation schliefsen der Blätter, an dem herabgesunke-
der Eierchen, oder Saamenkerne bezeichnen, nen Stiele, welches das völlige Absterben de-r

Bei b. nimmt man schon einzelne Körnchen Blätter zur Folge hat.

Der äufsere Umfang dei*,^- etwas ver-

gröfsert dargestellten, Knorpel - Kirsche, in

deren Schaale 'man die Gefäfse wahrnimmt,

die zur Ernährung der Frucht sowohl ^ als

des Kernes bestimmt sind.

Fig. 2. Dieselbe Kirsche, di rchschnit.ten

gezeichnet, um die E.ichtung der, von der

Schaale gegen den Kern hinlaufenden , er-

nährenden Gefäfse sichtbar zu machen.

Fig. 3. _ Der durchschnittene Kern, in des-

sen Mittelpuncte der Anfang des Keimes zu

sehen ist.

Fig. 4. Der reife Kern in der gespalten

nen äufseren Schaale, mit seiner eigenthüm-

lichen Hülle umgeben.

Fig. 5. Innerer Bau der Augen zur

Blüte und zu den Blättern der Rofskastanie.

An dieser durchschnittenen Knospe sieht man
fünf bis sechs, wie Schuppen übereinander

liegende, Hüllen , die mit einem klebrigen,

harzigen Safte überzogen sind. Die äufseren
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DÉVELOPPEMENT ET PROPAGATION DES PLANTES, ET
SOMMEIL DES FEUILLES.

Fig r. Circonférence extérieure dia Mga.rréau,

figurée sur échelle un peu grossie, dans la

peau duquel sont visibles tous les vaisseaux

destinés à la nourriture tant du fruit que du

pepin._

Fig. 2. La même cerile coupée en deux,

pour rendre sensible la direction des vaisse-

aux nourriciers, qui se portent de la peau au

pépin.

- Fig. 3. Le pépin coupé en deux, dans

le centre duquel on aperçoit le commence--

ment du germe.

Fig. 4. Le noyau mûr dans la coquille

extérieure fendue , avec son enveloppe parti-

culière.

Fîg. 5. Construction intérieure des bour-

geons du marron d'Indes - jusqu'ati moment de

la floraispn et du feuillage. On voit à ce

bourgeon coupé en deux , de 5 à 6 envelop-

pes, placées l'une sur l'autre comme des écail-

les, induites d'un suc glutineux et résineux.

Les enveloppes extérieures sont brunes, les

suivantes vertes et les intérieures blanches.

C'est dans ces enveloppes que se trouve le

germe des feuilles qui entourent en quelque

sorte le centre du bourgeon, composé d'un

bouquet de fleurs, qu'entoure une laine blanche

et épaisse.
,

Fig. 6. Le germe d'une citrouille coupée

en deux. On voit à a. des traverses, qui dé-

signent le commencement de l'organisation

des grains de sémence. On remarque à b.

des grains, qui sont les pépins, qui ont com-
mencé à se développer.

Fig. 7. Un grain de fève entouré de

son enveloppe extérieure.

Fig. 3- Le même grain de fève figuré

en diamètre et pendant qu'il germe, a. a.

y

les Cotyledones ; h. le germe qui se trouve

entre les cotyledones.

Fig. 9. De petits corps vésiculaires, (a a)

pleins de suc, placés dans la fève, et formant

le tissu cellulaire, qui est indispensable pour

la perfection de la plante.

Etat divers des feuilles de la

Sensitive (Mimosa pudica) à

différentes époques de la jour-

née.

Fig. IO. État des feuilles à leur réveil,

où les feuilles sont le plus étendues et le pé-

dicule le plus droit.

Fig. II. Etat des feuilles pendant leur

sommeil à midi^ oii elles se replient vers le

pédicule qui les attire encore en haut,

Fig. 12. Etat des feuilles pendant leur

sommeil à minuit -, où elles se réunissent

étroitement au pédicule qui se courbe.

Fig. 13. Dernier réveil des feuilles, pen-

dant que le pédicule est courbé, qui entraine

la destruction totale des fleurs.
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ENTWICKELUNG DER HÜHNER, TAUBEN UND SCHLAN-
GEN AUS DEN EIERN.

Das Hüliner-Ei.

Fig. I. Ein bis zum Legen ausgebildetes

Hühnerei, in Verbindung mit dem Eiergange,

a. Der Eiergang. b. c. Aus Geläfsspitzen

bestehende Zotten des Eiçrganges, welche in

die poröse Scliaale des Eies (d) hereingehen,

und sich während des Legeias: herausziehen.

Fig. 2. Dotter, aus einem, einige Stun-

den lang bebrüteten Hühnereie.
;
a) Keiin

äer Frucht, welcher jetzt nur noch aus ei-

nem dunkler gelben," mit weilsliclien Linien

umgebenen, Puncte besteht.

Fig. 3. Dotter von einem vier und zwan-

zig Stunden lang bebrüteten Ei. a. b. c. Ge-

fäfslcreis, welcher sich hier in der Lederhaut

zeigt, d. Mittelpunct, gegen welchen sich die

Gefäfse des Kreises umschlagen, um das Herz

der Frucht zu bildèn.

Fig. 4. Das Flühner^i nach zwölf - bis

vierzehntägiger Bebrütung.

Fig. 5. Aus dem , in der vorigen Figur

abgebildeten Ei, ist hier die Frucht oder das

Hühnchen, mit Zurücklassung der Lederhaut

abgebildet; a. bezeichnet das junge Hühn-
chen ; b. das Eiweifs ; c. den Dottersack,

d. sind s;elblicliweifse Gefäfse des Dottersak-

kes , welche zur Bauchhöhle der Frucht ge-

hen, und ihr Nahrung zuführen, e. e. Blut-

gefäfse, welche von der Lederhaut zur Frucht

giengen : f. der Darmcanal der Frucht,

der, durch ein besonderes Band mit dem Dot-

tersack vereinigt , aufser der Bauchhöhle liegt.

Fig. 6. Das Hühnchen, acht Tage vor

seiner vollendeten Ausbrütung. Der Kopf ist,-

so wie die Augen, unverhältnifsmäfs-ig grofs.

Das Herz (a) liegt, so wie die Gedärme, au-

fserhalb der Bauchhöhle : die Flügel (b. b)

sind weniger vollkommen ausgebildet, als die

Füfse (c. c).

Das Tauben-Ei.
Fig. 7. Die Frucht einer Taube, vier-

zehn Tage vor der vollendeten Ausbrütung;
auch hier ist der Kopf (a) und das Auge (b)

verhältnifsmäfsig zu den übrigen Theilen sehr
grofs: die Flügel (c. c) sind ebenfalls noch
unvollendeter, als die Füfse (d, d) und derDarm-
canal (e) hat sich noch nicht ganz in die
Bauchhöhle zurückgezogen. Doch zeigen sich
schon erhabene Puncte (f), welche die Stel-
len bezeichnen, wo die Federn hervorspros-
sen werden.

Das Schlangen-Ei.

Fig. g. Das Ei der Ringelnatter. a)

Die R-ingelnatter
, wie sie nach ihrer völligen

Ausbrütung das Ei durchbricht und im Be-
griff ist, herauszuschlüpfen.

Fig. 9. Die, wie ein Knaul z«2sammen-
gerollte Ringelnatter, wie sie im Eie liegt,

Fig. IO. Die aufgerollte Ringeinatter;
(a) ihre gespaltene Zunge; b) die Stelle, wo
sie durch die Nabelgefäfse mit dem Dotter in

Verbindung war.
*

Die Ringelnattern sind giftlos, und ihre
Eier werden nur durch die Wärme der Son-
nenstrahlen ausgebrütet.
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CROISSANCE DES POULETS DES PIGEONS ET DES
SERPENTS DANS LES OEUFS ET LEUR

DÉVELOPPEMENT.

L'Oeuf de la Poule.

Fis:, T.ig, T. Un oeuf au moment où il est pondu

avec l'ovaire, a. L'ovaire, b. c. Flocons de

l'ovaire, formçs des pointes de vaisseaux, qui

pénètrent d.ans la coquille de l'oeuf, (d) et

qui sortent pendant la ponte.

Fig. 2. Jaune d'oeuf de poule couvé pen-

dant quelques heures, a) Germe du fruit qui

ne consiste encore qu'en un point d'un jaune

foncé, ceint de lignes blanchâtres.

Fig. 3. Jaune d'oeuf , couvé depuis

24 heures, a. b. c* Le cercle des vaisseaux

qui se montre ici dans la pellicule ; d. centre

vers lequel se plient les vaisseaux du cercle

pour former le coeur du fruit.

Fig. 4, Un oeuf de poule qui a été

eouvé de 12 à 14 jours.

Fig. 5.. Le fruit ou le poulet est figuré

ici sans -le jaune de l'oeuf, représenté dans

la figure précédente, a. Figure le poussin;

b. le blanc d'oeuf ; c. le sachet du jaune ;

d. sont des vaisseaux du jaune d'oeuf d'un

blanc jaunâtre, qui vont jusqu'au creux de

l'estomac da poussin et lui portent la nour-

xiture. e. e. Les veines, qui de la pellicule

parviennent au fruit; f. g. le canal des viscè-

les, qui tenant par un lien particulier au

«ach et, est placé hors du creux du ventre.

Fig. 6. Le poussin tel qu'il est huit jours

avant qu'il ne soit entièrement couvé. La tête

et les yeux sont d'une grosseur disproportion-

née. Le coeur, ainsi que les viscères, est

hors du creux du ventre. Les ailes b. b.

sont moins bien- conformées que les pieds.

L'Oeuf du Pigeon.
Fig. 7. Le fruit d'un pigeon 15 jours

avant qu'il ne soit parfaitement couvé ; la

tête (a) et les yeux (b) sont aussi ici très-

grands en proportion des autres parties. Les

aîles (c. c) sont encore ici plus imparfaites

que les pattes (d. d), et le canal n'est pas en-

core rentré dans le creux du ventre. Cepen-

dant il se montre déjà des points élevés, qui

désignent les places , où doivent sortir les

plumes.

L'Oeuf de Serpent.

Fig. 8. L'oeuf de l'amphisbène, a.) L'am-

phisbène, pïête à éclore, casse l'oeuf et se dis-

pose à sortir.

Fig. 9. L'amphisbène, en forme de pe-

loton, dans l'oeuf.

Fig. IO. L'amphisbène déroulée, (a) Sa

langue fendue ; (b) la place où par les vais-

seaux du nombril elle est en communication

avec le moyeu.

Les amphisbènes n'ont point de vènia,

et il n'y a que la chaleur du soleil qui puisse

couver leurs oeufs*







InsECten. LXXVIIL

VEKSCHISDENE
Bd. FIIL No. 73.

KPl ABBENARTEN..

Fig. Ï. Die gern alte Krabbe.

( Cancer victus. )

Eine' seliT sciiön von' der Natui- gezeichnete

Krabbeiiart mit 2 gröfstentheils carminrollier!

Sclieerenv übrigens von weif^er Grundfarbe,

'àie mit rosenrotken Puncten und gesclilängel-

ten Linien von derselben Farbe verziert ist. ~-

Sie ist in Äwtboina und den Molucken ein-

Î1 eimis eil..

Fig. 2. Die platte Wandeirkrabb e.

{Cancer depressus.}

Diese, a-n den Küsten im Mittelländi^clien'

Meere einlieimisclie, Krabbe hat oberhalb eine

fchöjß rothe , mit gelben Tropfen und Flecken

unterscïiiedene Farbe. Ihre nähere Beschrei-

bung sehe man in dem Ausführlichei% Texte.

Fig. o« asGÏifarbige Krabbe.

.{Cancer einereus.y

Ihr Leib ist, so wie ihre Hände xràà

Füfse, auf beiden Seiten des Körpers gelblich

ascMarben , und sie lebt auch an de» Küsten

des Mittslländisch-en Meereï.-

Fig. 4. Die Imotige List-Krabbe.

( Cancer nodulosus.^

Sie lebt an den Küsten von Jamaica und
y

anderen Westindischen Ingeln. Ihre Gröfse

ist sehr verschieden. Ihr Schild ist fast vier-'

ecltig und hat eine gelbe G.rundfarbe
, welche"

mit rothen Puncten getüpfelt ist.

Fig. 5.. Der Maulaffe

. ( Cancer Faccitino,)

D'as Schild dieser Krabbe, die man aïï

deîl' Küsten Ostindiens und des Mittellän-

dischen Meeres trifft, ist mit solchen Furchen'

gezeichnet, weiche nicht undeutlich ein Fraz-

zengesicht vorstellen, zumal, wenn man die^

zwei hintersten paar Füfse als einen Zwicliel-

bârt ansehen will,

Fig. 6. 7. Der Mascareil'

{Cancer Mascarone.)

Fig. 6 stellt die Blafsgelbe', pnd Fig. ^,

die schön braunroihe Art dieser Krabbe dar,

welche beide in den Meeren um Neapel le-

ben. Beider Schilder haben solche Furchen,,-

dafs sie ein Fratzengesicht bilden. Daher üir

Mamev
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DIVERSES ESPÈCES DE CRABES.

Fig, 1. Le Crabe peint.

( Cancer pictus. )

C'est une très -belle espèce de Crabes, joli-

îiient dessinée par la nature, ayant deux pin-

ces d'un rouge de carmin ; le fond de. la cou-

leur est blanc, relevé par des points couleur

dje rose et des lignes qui vont en zig-

zags. — Il est indigène à Amboine et aux

îles Moluques.

Fig. 2. Le Crabe applati.

{Cancer depressus,)

Ce Crabe, qui se tient sur les côtes dß

la Méditerranée , a le dessus du corps d'un

îjeau rouge, ponctué de jaune. Le commen-

taire de notre porte - feuille donne les expli-

cations ultérieures à ce sujet.

Fig. 5. Le Crabe cendré,

{Cancer einereus.)

Son corps, ainsi que les mains et les pieds,

est des deux côtés d'une couleur cendrée tirant

sur le -jaune. Il se tient aussi sur les côtes

de la Méditerranée.

Fig. 4. Le Crabe nodouleux.

{Cancer nodulosus.)

Ce Crabe vît sur les côtes de la Jamaïque

et d'autres Iles des Indes occidentales. Sa

grandeur n'est pas déterminée; son corselet

est presque quadrangulaire , et le fond de sa.

couleur est jaune, crné de points rouges.

Fig. 5. Le Crabe faquin.

{Cancer Facchino.)

Le corselet de ce Crabe, 4jui se trouve

sur les côtes de la mer des Indes et de la Mé-
diterranée, est si bizarrement sjUonné., qu'il a

l'air d'une véritable guenon, surtout lors-

qu'on veut considérer les pattes de derrière

comme des moustacbes.

Fig. 6. 7. Le Mascaron.

{Cancer Mascarone.)

Figure 6 représente le Crabe d'un jaune

pâle , et Fig* 7. celui d'un beau jeaune rou-

geâtre. On les trouve l'un et l'autre dans les

mers de Naples. Les corselets sont sillonnés

de sorte qu'ils forment un visage hideux, de

là vient leur dénomination.
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pEPx ROGGEN ODER OTÀRîUM DES KARPFEN UND DER
MALERMÜSCHEL, ODER ENTSTEHUNG DES FISCHES

ÜND DER MALERMÜSCHEL,
(My ti lus pi ctoni m,)

Flg. Der Karpfen, auf ctem Rücken
iegend und am Bauche so geöffnet y dafs der

i-OGgen oder das Ovarium zu sehen ist.

a. b. Die beiden geöffneten Bauchwände.
Der zurüclgesehlagene Darm, d. Zurück-

geschlagener Mastdarm, e. After, oder.Aus-

Enng des Mastdarms. f. Oeffnung für den
Ausgang der Roogen-Eier des Fisches.

g. h. Die beiden Eierstöcke, die ganz
mit Eiern angefüUt sind und deren Haut sehr
äünn und nachgiebig ist. i. Die Sehwimm-
blase.

Fig. 2. Eier aus dem Roogen oder Kar-
pfenavarium vergröfsert gezeichnet, um die Ge-
fäfsvertheilung übeT dieselbe darzustellen.

Fig. Eier aus den Hechtovarien auf
dieselbe Weise in unter derselben Absicht ge^

zeichnet.^ •

Fig. 4. Ein unreifes Karpfen-Ei, das noch
«iele Gefäfse besitzt, vergröfsert dargestellt,

Man siehet, wie die-Gefäfse die feinen Stiele

bilden, mit denen es mit den andern Eiern
zusammenhänget.

Fig. 5. Ein reifes durchsichtiges Kar-
pfen -Ri in natürlicher Gröfse.

•\ Fig* 6. Dasselbe vergröfsert dargestellt*

Man siehet hi«r die \delen5 den Stiel bilden-

äen Gefäfse versehwunden, und: den ]«hgert

Irisch mit allen Theilen deutlich , nur dafs er

kach dem Kopfe zu noch keilförmig gebildet

ist. Es ist darum an einem Blatte hangend
dargestellt, weil die' P'isehe , wenn sie laichen^

gern in seichtes Wasser gehen, und ihre
Hier an" den Stängeln und Blättern der Was-
sfeypflanzen abstreichen , Und das Ausbrüten
äer äufseren Çonneir- Wärme überlassen^

Fig. 7. Dieser junge Fisch, der in Fig. 5,

in der natiii-Eohen Giöfse »ar wie ein Körn-

chen atïssiehet, ist hier ganz vergröfsert darge-
stellt. Man entdecket schon alle Theile;

Fig. Die Malermuschel, (Mytilus pic-
torum)

, aus ihren äufsern Schaalen herausge-
nommen, und auf den Bauch gelegt, so dafs der
obere Theil zu sehen ist. Die Cloake ist

aufgeschnitten , um dadurch den Weg ker Eier
aus dem Roogen oder Ovarium sichtbar za
machen.

a. a. Zwei Hautlappen, durch die. Durch-
schneidung der Cloake entstanden. b. Der
getrennte und zurückgeschlagene Mastdarm,
c. c. Der Mantel, d. Das Innere der Cloake^
welche sowohl die Darmausleerungen, als auch
die Eier aufnimmt, e. e; Die beiden Ovarien
oder Roggenbehälter auseinandergelegt, um
.ihre Mündung in die gemeinschaftliche^ Clo-
ake deutlicher zu machen, f. f. Der Ort , bis

v/ohin die- Cloake reicht , und ,wo der Mas;^
darm sich in.,selbige einsenkt, g. Die Stelle,

bis wohin der -Schnitt geführt ist.

Fig, g. Die gefächerte Structur dieser

Ovarien, von Innen vergröfsert gezeichnet.

Fig. 10. Die ^Ovarien oder Roogen-Eier
der Malermuschel , auseinander gelegt , dafs

man ihre untere Fläche sehen kann. a. Die
Kopfenden , welche mit. dem Körper des Thi.e-

res verwachsen sind, b.,Die Afterenden, cd.
Die äufseren, sehr fein gefranzten Ränder, e.

Die neben einarfder liegenden Muschel-Eier
nach weggenommener Haut zu sehen,

Fig. II. Die gefächerte Structür die-

ser Ovarieii oder Roogen-Eier vergröfsert

gezeichnet^
, ;

Fig. Eiert 'Srtis den Ovarien oder Roo-
gen der Malermuschel, die schon mit blofsen
Augen aïs wirkliche Muscheln zu sehen sind ^

hier aber vergröfsert gezeichiset*
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L'OVAIRE DE LA CARPF, ET DE LA BIOULE, OÜ
FORMATION DU POISSON ET DE LA MOULE.

Jrig. I. Lft carpe placée sur le dos, et

âont le ventre ouvert laisse ^.percevoir rovaire.

a. b. Les deux bords du ventre ouverts,

c. Le boyau replié. d. Le boyau culier re-

plié, e. l'anus ou l'issue du boyau culier, f.

Ouverture pour 1^ sortie des oeufs du poisson.

g. îi. Les deux ovaires tout pleins d'oeufs,

et dont la peau est très- mince et très -élasti-

que, i, La vessie à nager.

Fig. 2. Les oeufs de l'ovaire g,rossis afin

de représenter la distribution des vaisseaux ,

à

leur é^âTÛ.

Fi^'. 3. Des oeufs de l'ovair© d'un bro-

chet figurés de la même manière et avec le

même but.

Fig. 4. ' Un oeuf de carpe qui n'a pas

encore atteint sa maturité et qui a encore
beaucoup de vaisseaux, très - grossi. On voit

comme les vaisseaux forrhent les 'filaraens par
lesquels il est en communication avec les au-

tres oeufs>

Fig- 5. Un oeuf mûr et transparent d'une
carpe,, représenté dans sa grosseur naturelle..

Fig. 6. Le même grossi. On voit ici

disparaître les nombreux vaisseaux qui for-

ïiient les îilamens,- et l'on distingue claire^'

ment le jeune poisson avec toutes ses parties,

excepté que vers la tête il est' cunéiforme.

On l'a représenté ici suspendu à une feuille,

parceque lorsque les poissons fraient , ils se

plaisent dans les eaux basses , et déposent

leurs oeufs sur les feuilles ou la tige des plan-

tes aquatiques, et les abandonnent à la cha-

du soleil qui les fait éclore.

Fig. 7. Le jeune poisson^ figuré à no. 6
dans sa grosseur naturelle, est représenté ici]

très- grossi. On découvre déjà 'toutes ses par*;
ties.

Fig. 8« La Moule {Mytilus pictorum), pri-

se bors dé sa coquille, placée sur' le ventréj

de sorte qu'on voit le dessus du corps. Le
cloaque est coupé en deux pour faire remar-
quer le chemin que prennent les oeufs en sor*

tant de l'ovaire.

a. a. Deux pellicules provenant de l'inci-ij

sion du cloaqtie. b. Le boyau culier fendu;

et replié, c. c. Le manteau, ,d. L'intérieurï

du jcloaque qui reçoit les évacuations du bo-

yau ainsi que les oeufs, e. e. Les deux ovai-

res séparés l'un de l'autre pour mieux fairej

.remarquer leur orifice dans le cloaque com-
mun, f. f. Le lieu jusqu'où , s'étend le cloa-|

que, et où le boyau culier se perd dans celui-

cj. g. L'endroit jusqu'ôù va l'incisjon.

Fig. 9. La structuré intérieuï-e et à coni*;

partimens de ces ovaires, très - grossie.

Fjg. 10. Les ovaires séparés l'un d<

l'autre
, pour qu''on puisse en voir le fond, a.;

Les bouts de la tête qui se perdent d.ans Id

corps d« la bête. b. Les extrémités de l'anus.,

c. d. Les bords extérieurs très - dégagés eti

frangés. e. Les oeufs placés à côté l'un dej

l'autre
,

que l'on voit après avoir enlevé lai

peau.

Fig. IT. La structHre extérieure des ovaii

res, très -grossie.

Fig. 12. Oeufs des ovaires que l'on peut
distinguer avèc les yeux seuls comme de vé*

ritab les moules , ici très -grossis.
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DIE JA.PANISCHE TIGER-LILIE.

fjjilium tigrinum. Kämpf.)

ie Japanische Tiger -Lilie ist eine pracht-

volle Zierpflanze, welche est vor Kurzem, aus

Japan nach Europa, und zwar in die Engli-

sphen Gärten gekommen ist. Japan ist über-

haupt das Vaterland so vieler schönen BIk-

men, welche die Seefahrer v.on daher jaach

Europa gebracht haben , die aber , weil sie

ajas einem warpicn Lande herstammen, meis-

te^itheils bei uns nur in Gewächs- und Treib-

häuserij erhalten werden , und unser kälte-

les Klima nicht vertrage?* könne».

Diefs ist aber nicht der Fall bei deï

prächtigen Tiger - Lilie ; denn diese dauert

schon in England ilen Winter im Freien aus,

wenn sie mit diirreipL^ube oder Miste bedeckt

wird.

Sie ist ein perennirendes Staudengevvächsp

wird 3 bis 5 Fufs hoch, und durch ihre zwie-

belartige Wurzel fortgepflanzt.- Im Julias und

August bringt sie ihre prächtigen feuerfarbe-

nen und schwarz gefleckten Blumen, ' welche

einen Garten vortrefflich zieren.
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L E L I S T Î G R É D U JAP O N.

{Lilium tigrinum. Kämpf.)

Eis est line planté magnifique, qui n'a

été transportée que depuiis peu du Japon en

Europe, et d'abord dans les jardins d'Angle-

. terre. En général le Japon est la patrie de

très - belles
, plantes , que les navigateurs ont

apportées en Europe, mais qui pr^yenant d'un

pays chaud , ne se conservent chez nous

que dans les serres chaudes, et ne pourraient

point résister en plein air au froid de notre

climat.

Mais ce n^est' '.pis- le^ ; cas 3e ce supërb»-j

lis, car en Angleterre il supporte les rigueurs*

de l'hiv^er, pourvu qu'on le recouvre^ d'une^/

faible couche, dé feuilles mortes ou dé- fùmiêr;'

Le Lis tigré est une plante vivaèe, de 2'

à 5 pieds de 'haut, qui se propage par le mo-^

yen de ses racines
,

qui ressemblent à dés

oignons. 11 porte pendant les mois de juillet

et d'aôut ses fleurs briliantes, couleur de fea^

et tachetées de noir, qui sont le plus bel^

ornement d'un jardin. .

-
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DER G E S G H M A C K.

ÎOer Sinn des Geschmacks hat seinen Sitz al-

ï-ein in dem Munde, und besonders in der

kunge ; doch haben wir auch am weichen

bauinen, an den Lippen und im Schlünde

einige, obgleich nicht deutliche Empfindung:

les Geschmacks. Wenn wir Etwas schmecken

'wollen, so mufs. entweder die Zunge selbst,

oder der Körper, .den wir schmecken wollen,

feueht' seyri. Darum ist es eine sehr weise

Einrichtung der Natur, dafs sie ' den Mund
mit Speiciieldvtisen versehen hat. Die Figu-

ren dieser Tafel stellen uns die Hauptorgane

des ,G;eschmacks bildlich dar.

Fig. I. Die Mundhöhle mit allen ihren

Theilen, so wie sie sich zeigt, wenn beide

Mundwinkel zerschnitten, und die Lippen zu-

rückgelegt sind. Man sieht da deutlich

1. Die Oberlippe zurückgelegt, und

2. Das Bändchen derselben.

3. Die zurückgelegte Unterlippe; und

4. Das Bändchen derselben.

'5, Die innere Fläche der Backen.

"'è. Mündung des Speichelganges.

Den v/elchen Gaumen.
'"g. Den vorderen Bogen des weichen Gau-

mens.

9. Den hinteren Bogen.

10. Das Zäpfchen. -

11. Die Mandeln,

12. Die Zunge.

Fig. 2. Die Zunge eines Mannes. Man
bemerkt daran

I. Die obere Mündung der Luftröhre, oder

die sogenanme Stimmritze.

2 und 3. Das Stimmritzen-Band.

4. Den Kehldeckel mit seiner Haut.

Es sind noch viele kleine einzelne Theil-

chen an der Zunge zu bemerken , welche

im ausführlichen Texte zu dieser Tafel er-

klärt werden.

Fig. 3. Die Zunge von der rechten Seite,

wo man ihre Dicke und ihi'e gebogene Form«
bemerkt ; ebenso auch • folgende einzelne

Theile.

I. 2. 3. Der KehldeckeL

4, 5. Die Wurzel der Zunge.

6. Die Spitze der Zunge.

Aufserdem erscheinen hier noch eine Men-
ge Schmeckwärzchen und Schleimdrüschen,

über die ganze Zunge verstreut. In den
Schmeckwärzchen liegt hauptsächlich der Sinn

des Geschmacks. \'

Fig. ^. Zeigt ein solches Schmeckwärz-
chen j und zwar

a. in seiner natürlichen Gröfse.;

b. dasselbe 25mal im Durchmesser ver-

gröfsert.

worüber der ausführliche Text mehr und
vollständige Erläuterung giebt.



Mélanges. CÇFIJ.

Ilij0 siège de ce sens est dans la Tïouek© et

particulièrement dans la langue;- cependant

npus éprouvons aussi une sensation du gout,

peu distincte à la vérité., tant au palais

qu'aux lèvres et -au gosier. Quand nous vou-

lons goûter une chose quelconque., il faut que

la langue , op- chose dont nous voulons

a.voir le goût , soit liuraectée. Aussi
,

par

une sage disposition de la nature, la bouche

est - elle pourvue_ de glandes salivaires. Les

figures de cette planche représentent d'une

m-aniëre sensible les principaux organes du

goût.

Fig. I. La eavité de la bouche avec tou-

tes ses parties telle qu'elle se présente , lors-

que les deux bouts de la bouche sont fendus

Qt les lèvres repliées. On y distingue clai-

rement,

j. la îuÊvre supérieure repliée et

2. s,on repli.

3. La lèvre inférieure repliée et

4. son xepli,

5. La surface intérieure des joueS;.

6,. L'ouvertvire dji cajaal salivai>-p,

7. Le palais.

8. L'arc antérieur du palais^

9. L'aro de derrière,

ïo. La Luette.

11. Les Amygdal-es,

12. L^i .Laîigue.
,

'

.,

Fig. 2. La' Largue d'un lioname, Oa f
remarque \

_

ï. l'orifice supérieur de la trachée-,artère.

, 2. 3. Le li^n d^e la trachée -artère.

4. L'épiglotte avec sa peau.

il y a encore à -remarquer à la langue/

d'a^ltr€s petites parties, qui sont expliquées,

dans le commentaire de notre porte- feuille.
;

Fig. 3. Le côté droit de la langue, oik:|

l'on remarque son épaisseur et sa formé cour-'

i

bgß,|r ainsi qu-e les parties suivantes,

ï. 2. 3. L'épiglotte..

. 4. 5. La racine de la langue.
"

6. La pointe de la langue.
\

Il y a de plus une quantité de petits ma-i

melons et de glandes pituitaires répandus suri

toute la langue. C'est principalement dans:

CQS mamelons que se trouve la sens du goût.;

Fig. 4.. Représente un de ces mamelon»

^ a dans sa jgrosseur naturelle , et à Z> 25 foiSj

grossi en diamètre. .
'

\

Le commjBntaire de notre portßfeuillß doa-s

ne les explications ultérieures.
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DAS GEFÜHL; ODER D AR S T E L LU N G D E R
MENSCHLICHEN HAUT.

Da. Gefühl pflegt man in einem doppelten

Verstände zu nehmen, einesiheils so , dafs man
darunter da? Gemeingefühl verstehet, welches

in jedem empfindlichen Theile des Körpers durch

irgend einen Eindruck erregt wird; theils so,

dais man darunter die Veränderung hegreift,

welche von äufseren Gegenständen in der Haut

lind besonders in den Fingerspitzen hervorge-

'hracht wird. In diesem eingeschränkterem Ver-

stände wird das Wort Gefühl, als Sinn, auch

hier genommen.
Obgleich die ganze Haut überall als Sin-

neswevkzeug des Gefühls angesehen werden

könnte ; so sind doch die Spitzen der Fufs-

zehen, und noch nüehr die Spitzen der Finger

dazu besonders eingerichtet, weil an diesen

vorzüglich die Nervenwärzchen vorkommen.

Das was man im gemeinen Leben die Haut

nennt, bestehet in 3 übereinanderliegenden

Ä^embranen, und diese heifsen

Die Lederhaut; diese bedeckt das Fett und

die Muskeln ;

das Malpighische Netz, ist darüB^r fast wie

ein S'ihleim gezogen

und dann das Oberhäutchen
Die Lederhaut besitzet einen sehr beträcht-

lichen Grad von Ausdehnbarkeit, ziehet sich

auch wieder zusammen , und ist mit unzäh-

lichen kleinen Löchern (Poren) No, 1 und 2.

versehen. Ihre Dicke ist sehr verschieden,

auch bekommt sie eine grofre Menge Arterien,

Venen nnd zarte einsaugende Lymphgefäfse

No. 3. Wegen der vielen Ts erven , die sie ent-

hält , hat sie einen hohen Grad von Empfind-

li. bkcit, hauptsächlich, wo man Nervenwärz-

chen wahrnimmt No. 4.' 6. 7. ' Auch hat diese

Haut eigene iS'c/zwàìZzr/rMi-cAe/z No. 8- wie Kör-

ner, z. E. an der Na.'e No. 8- «ich zeigen.

Den nufsersîen' Ueberzug des ganzen Köipers

macht das Oberhäutchen No. 10. 10- 10.

Es gehet und formt sich nach der ganzen

Oberfläche des Körpers, so wie in alle Fähen

der Hand und Finger. No. ii.ir.ii.ii.il.il.

Die LIaare des Menschen , sind vergröf^ert

im Bilderbuch schon Band. IIL Taf. No. 17.

Fig. r. dargestellt worden. Sie nehmen den

Ursprung aus den Fettzellen unter der Leder-

haut No. 12. Die natürliche Gröfse der Zel-

len der Haare a. Die vergröfserte Figur &.

und gehen durch kleine Löcher, No. 13 a.

i :?. b. aus der Lederhaut hervor. Säckchen

des Oberhäutchens, No. 14. 14., woraus das

Haar hervorgehet. Die Nägel, No. 15. 16. 17.

sind nicht minder merkwürdig. An ihrer in-

neren Fläche haben sie ebenfalls Furchen und

Streifen, No. ig, welche sich bis an die Wur-

zel erstrecken. Unter dem Nagel liegt das

Malphigische Netz, No. 19. Die Haut des obe-

ren Gliedes des Daumens ist sehr ver^öfsert,

No. 20. Eben so ein Stückchen der inneren

Hand, No. 21, No. 22. ist der innere; das Fett

bedeckende Theil der Lederhaut. No. 23. Das

darunter liegende Fett. Und endlich No. 24.

"die Fleischmuskeln und Sehnen der Hand,

die darunter liegen.

Die inneren Falten der, Haut in "der hoh-

len Hand machten vor vielen Jahren eine be-

sondere Wissenschaft , Chiromantie genannt,

aus, indem man ihnen eigene Namen gab, um
daraus, so wie noch die Zigeuner thun, zu

wahrsagen. So hiefs A. linea Vitalis, die Le-

benslinie. B. linea naturalis, die Naturhnie.

C. linea mensalis, die Tischlinie. D. linea

hepatica, die Leberlinie und Magenlinie. E.

linea saturnalis, die Glückslinie. F. Die Ras-

cetta. G. Lineae discriminales, die Entschei-

dungslinien.

Ein Mehreres darüber besagt der ausführ-

liche Text.
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LE TACT, OU RIEPRpSENTATlON DE LA PEAU
HUMAINE.

Le tact, GU toucher, est pris dans un double

sens ; savoir la sensation générale du toucher,

qui est produite dans chaque partie sensible

ru corps par une ii,npression quelconque, ou
bien le changeraeni que les objets extérieurs

font éprouver dans la peau et surtout à la

pointe des doigts. Ce n'est que dans ce dernier

icns qvie le toucher est ici considéré.

Quoique la peau entière puisse être par-

tout regardée comme un organe du tou.ciier,

3I n'en est pas moin? vrai que Jes pointes des

orteils et des doigts en sont les principali x
'

instrumens ,
parcequ'elles sont le plus pour-

vues de mamelons nerveux.

Ce que l'on nomme là peau dans la vie

commune , est composé de 3 membranes, pla-

cées l'une sur l'autre, f|ui s'apellent

La membrane cellulaire , elle couvre la

graisse et les muscles.

La membrane réliculairey elle est répandue
comme des glaires,

et Vépiderme.
La. membrane cellulaire a beaucoup d'élas-

ticité et une infinité de pores , No. t. 2.

Son épaisseur varie beaucoup et elle reçoit

qtîaniitë d'artères et de veines, et de vais-

seaux lymphatiques, No. 3. La quantité de

petits ïieris qu'elle contient, lui donnent ùn
haut dfegré de sensibilité surtout là où Ton
découvre les mamelons, No. 4. 5. 6. 7. Celte

membrane a aussi ses propres glandules grais-

.'eus;s, q i res'-emblent à des grains, comme
au liez p. E. î\o. g. C'est l'epiderme , No,

io. 10. 10. qui forme la superficie extérieure

de tout le corps. Il s'étend sur toute la sur-

^af e du corps ainsi que dans tous- les plis de

la main et des doigis, No, 1 1. 1 1 . 4 1. i i . 1 1. » I.

Nous avons déjà figuré PL 17. du Vol.
III. de notre porte r feuille les cheveux de'
l'homme. Ils sortent des cellules graisseuses,
au dessous de la membrane cellulaire, No.;
12. Grandeur naturelle des cellules des che-
veux, a\ aggraudie. Z». , et sortent de cette
membrane par de petits trous, No. 13.

13.. h. Petits sachets de l'épiderme,' No. 14. 14,
par où passent les cheveux. Les ongles, No.
«5. 16. 17. ne sont pas moins remarquables.
Elles ont également dans leur intérieur des
sillons et des raies. No. ïg. qui se prolon-
gent jusqu'aux racines. La membiane rétî-

culaire, No. 19. se trouve au dessous de l'ongle.

La peau de l'articulation supérieure du pouce
est très- grossie à No. 20. Il en est de même
de la petite partie de la paume de la main,
No. 21. No. 22. est la partie intérieure de la

membrane, cellulaire qui couvre ' la graisse.

No. 23. la graisse elle-même et enfin No. 24.
les muscles et les tendons de la main qui
sont audes:;oav.

Il y a quelque teras que les plis internes

de la paum.e de la main étaient l'objet d'une
science particulière, nommée chiromancie., en
ce qu'on donnait un nom propre à chacun
d'eux pour cire la bonne aventure , comme
font encore les Bohémiennes. A, Linea vita-

li?, ligne vitale. B. Linea naturalis; la ligne
naturelle. C. Linea mensalis; ligne mensale,
D. Linea hepatica

; ligne hépatique. - E. Linea
saturnalis ; ligne saturnale. F. La Rascetia.

G. Lineae discriminuies ; lignes .de deci-

sion.

On trouve dans le commentaire . de notre
portele aille de plus amples déttiils.
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DER NEUSEELÄNDISCHE FLACHS.
(Phormium îenax,)

er Neuseeländisclie Flachs ist eine, durch

;
die berühmten Weltumsegler Cook, Forster

; und La Biliardière erst vor ungefähr 30 Jah-

[ren in Neuseeland und andern Inseln der Süd-

Isee neuentdeckte Pflanze, welche den dortigen

iEinwohnern von grofsem Nutzen ist^ und in

der Folge selbst für das südliche Europa wichi

tig wèrden kann. Die Südsee-Insulaner brau-

; chen und bearbeiten ihre Blätter, wie wir den

;

Flachs oder Hanf, und verfertigen sich dar-

aus Stricke,,, Angelschnuren Bindfaden, und

feinere oder gröbere Zeuche zu ihren Kleidern

.und dergh

Die Pflanze selbst ist grofs" und stark, und

;

jjerennirend. Die Blätter stehen an der ästi-

gen Wurzel y gleichen den Irisarten, sind 6,

% und mehrere Fufs lang, ziemlich breit ^ stark

geädert, sanft anzufühlen, und haben eine

• schöne dunkelgrüne Farbe,, und einen^ braun-

röthlichen Saum. Sie sind bis zur' Hälfte der

Staude zusammengewachsen, von da sie sich

dann flach überhängend ausbreiten. Aus der

Mitte treibt die Pflanze, wenn sie erst mehrere

Jahre gestanden hat, und gehörig stark geAvor-

den ist» einen 5 bis 6 Fufs hoben Blumen-

stängel, dessen oberste Blume sich zuerst ent-

wickelt , und w^elcher sodann die Blumen der

kleinen Seitenäste folgen.

Die Blumen sind bis 3 Zoll lang, gelb

und röthlich von Farbe, und so blühet die

Pflanze ziemlich lange fort, und setzt drei-

eckige Saamenkapseln an. In Europa hat sie

zuerst in Haarlem i. J. 1814 .geblüht, und

Saamen getragen Î und es ist kein Zw^eifel, dafs

man sie auch im südlichen Europa, E, in

Ober-Italien, an den Ufern der Flüsse, im

Freien anbauen , und grofsen Nutzert daraus

ziehen könne.
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LE LIN DE LA NOUVELLE-SÉLANDE.
(Phormium tenax,)

Il y a prfes de 30 ans que les célèbres navi-

gateurs Cook, Forster, et La Biliardière dé-

couvrirent dans la Nouvelle - Sélande et dans

les autres îles de la mer du sud cette plante,

qui est de la plus grande utilité pour les ha-

bitans de ces contrées, et qui peut procurer

dans la suite des avantages infinis au midi

de l'Europe. Les insulaires préparent et tra-

vaillent ses feuilles , dont ils font des cordes,

des cordons, de la ficelle, des étoffes de di-

verses qualités, comme nous préparons le lin

et le chanvre.

La plante est grande, forte et vivace.

Les feuilles, qui tiennent à la racine noueuse,

ont 6, 8 pieds de haut et même au delà. El-

les sont assez larges , avec de fortes veines,

douces à toucber , et d'un beau vert foncé avec

une lisière d'un brun rougeâtre. Elles tiennent

ensemble jusqu'à la moitié de la plante, ok

elles se divergent et s'étendent en se cour-

bant à plat. Du milieu de la plante s'élève,

quand celle - ci est assez forte et qu'elle a

atteint quelques années, rme tige à fleurs, de

5 à 6 pieds de haut, dont la fleur supérieure

est la première à éclore, les autres flem's ne

se développent qu'après.

Les fleurs de 3 pouces de long , sont jau- :

nés et rougeâtres, et se conservent assez long

tems. La plante forme alors des calices à

semence triangulaires. Elle a fleuri et portë

des semences pour la première fois en Europe à

Haarlem en 1854. H n'est pas douteux qu'on

ne puisse la cultiver avec succès en plein air

dans le sud de l'Europe, p. E. dans la haute

Italie , le long des fleuves , et qu'on ne puisse

en retirer les avantages les plus précieux.
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VERS CHI E"Ö E II È" %Ü À B B^E ISf^ Ä R TE N.

Fig. 1. Das HaarscBild,

( Cancer puber.

)

Diese i^raclitvolle, glänzend orangenfarbige

Krabbe lebt im Adri^tischen Meere. Ihr

Schild ist runzlich, grauhaarig und an beiden

Zeiten fünfmal gezahnt, ,
,

Fig. 2. Der Breitfüfs.

{Cancer depurator.)

Diese blaXsviolettfarbige Krabbe war schon

den Alten bekannt. In Hamburg nennt man

sie dçn Fliegénkrëbsjj Wegen ' ihrer sçîiônenj

reinen und glänzenden Farbe nennt man sie

auch oft die Pbrcellarikrabbe. Sie frifst todte

Fische und andere am Ufer . zurückgebliebene

ünreinigkeiten , so dafs -sie das Ufer von allem

Aase und Kothe reinigt, wefshalb v. Linné

wohl dieser Krabbe den Namen: Depurator

(Reihiger) ertheilte.
'

Fig. 3. Die Sammetkrabbe.

( Cancer velutinus, )

Diese Krabbenart findet man an England's

Westküste. Der an den Seiten fünfmal sä-

-genförmig gezahnte Schild ist mit kurzen

sammetartigen, braunen Haaren besetzt. Da-

her der Name dieser Krabbe.

Fig. 4. Die Stachélkrâbbe,

( Cancer aculeatus. )

Diese, in America einheimische, Krabbe

ist sehr selten. Ihre Farbe ist überall braun-

gelblicli und sclim;utzig..» Nabêre Nachrieîït

über sie ertheilt ,der Ausführliche Text.

Fig. 5. Der Held.

( Cancer victor^

Dieser blafsgelben, oberhalb mit rostfar-

bigen Puncten und Strichen bedeckten, Krabbe

Vaterland ist imbekannt. Ihre Arme^ Hände
îind Füfse sind weifs.

Fig. 6. Die Riiiupliius-Krabbe.

{Cancer Rumphii,)

Die Farbe dieser, in Ostindien einhei-

mischen Krabbe ist ein röthliches Gelb mit

verloschenen, rotlien, netzartigen Zügen. Nä-

here Nachrichten sehe mdiïi im Ausführlichen

Texte.

Fig. 7. 8- Der Todtenkopf.

( Cancer Caput mortui.)

Fig. 7 stellt diese, gleichfalls in Osfindieu.

einheimische, selt^ame Krabbe von oben, und
Fig. 8 ^'O-i-T^ unten vor. Ihre Hauptfarbe ist

dunkelbrami, das? aber auf beiden Seiten viele

lichtbraune Stellen hat. Die Ansicht der un-

teren Seite dieser Krabbe (Fig. 8) bietet eine

auffallende Aehnlichkeit mit einem Todten-«

köpfe dar. Daher auch der Name rührt.
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Fig» Xi- Le Crabe velu. z

(Cancer puber.)

Oe superbe Crabe, couleur d'orange vît dans

la mer adriatique. Son .corselet est ridé^.

grisâtre, velu, et a 5 dents de chaque eôté»

Fig. Le Crabe purificateur.

(Cancer depuràtor.)

Ce Crabe d'un violet pâle était déjà connu

des anciens. A Hambourg on le n^imme Crabe

aux mouches. Sa couleur unie et luisante le

fait aussi nommer souvent Crabe de Porce-

laine. Il se nourrit de poissons morts et deS"

autres saletés, qui s'arrêtent sur -le rivage, de

sorte qu'il le nettoie des charognes et autres

ordures, ce qui a déterminé .Li/zn e à lui don-

ner le nom de purificateur,

Fig. 5. Le Crabe velouté.

(Cancer velutinus.)

On trouve ce Crabe' sur la côté occiden-

tale d'Angleterre. Le c#rselet, pourvu des

deux côtés de 5 dents en forme de scie, est

recouvert de poils bruns très- courts, et ve-

loutés, qui lui ont fait donner la dénomina-

tion qu'il porte.

Fig. 4. Le Crabe à aiguillons:

(Cancer acuïeàtus.J

Ce' Crabe, qui n'est indigène qu'à l'Âmé-

ïîpue, est très -rare» Sa couleur est d'un brun

jaunâtre- et sale. Voy-ez^ Jes détails dans le

commentaire dë notre porte - feuille. ^
•

Fig. 5. Le Héros.

(Cancer Victor.^

On ne connaît pas la p?itrie de ce Crabe,

dont la couleur est d'un-^aune^ pâle-, tacheté

cependant au dessus de points et de-lignes cou-

leur de rosèr Ses bras, ses mains et ses pieds

sont blancs.

Fig. 6. Le Crabe de Rumphius;

(Cancer Rumphiù)

La couleur de ce Crabe, indigène au:ç

Indes orientales, est d'un jaune rougeâtre avec

de? traits affaiblis, rouges, et formés en ré-

seau. Le conlmentairè de notre porte- feuille

donne de plus grands détails.

Fig. 7. 8. Le Crabe Tête de Mort.

(Cancer Caput mortui,)

Fig. 7 représente la partie supérieure de
cet étrange Crabe, pareillement indigène, aux
Indes orientales , et fig. g la partie inférieure..

Sa coxileur principale est le brun foncé, mais
sur les côtés on voit des taches d'un brun - clair.

Ce Crabe, regardé parle bas, figure parfaite-

ment une tête de mort, d'où lui vient aussi

sa dénomination»^.. km
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S C H I F F B A U.

Den Zimraerplatz, auf weichem Schiffe ge-

bauet werden, nennt man einen Werft. Sie

sind immer bei den Häven angelegt, und es

gehören dazu viele Gebäude zu den Schiff-

baumalerialien, Maschinen und andere grofse

Vorrichtungen, Wir sehen hiëT' ein Paar

Theile eines solchen Werfts, auf welchen der

angefangene Bau oder das innere Gerippe ei-

nes grofseii Kiiegs-Schiffs, und eine fertig ge-

baute Fregatte, weiche eben vom Stapel lau-

fen -soll
,

liegt.

Fig. T. A. Das Gerippe eines

Kriegsschiffs von 120 Ka-

nonen*

Der Anfang und die unterste Grundlage

eines jeden Schiffs ist der Kiel (a), ein gro-

fse r diclcer Gründbalken, von der Länge, des

ganzen Schiffs, welcher auf seinen Stapelhöl-

zern Tb, b. b. b. ) als Grundlaficn rrJit, an

'welchen sich die Baachstücken und Pvihben

"des Schiffs anschliefsen,, und' auf welchem die

staï'ke 'tS'^ïïfZi? (e) steht, an welche das- beweg-
liche Steuer-Kader wodurch man das Schiff

lenkt ,
gehängt wird. Das Innere des Sçliiffs

'hat viele künstlich zusammengefügte Theile,

•Welche den hohlen Körpen des, Schiffs zusam-
menhallen, und die man von aufsen nicht se-

hen kann.

Von aufsen sieht man den «5)7/t?^(?Z, öder
das Hintertheil des Schiffs ,

(Fig. A. c. et B.

Fig. 2. C. h.) welches glatt ist, woran das

Bild , wovon das Schiff den Namen führt,

steht , und über welchen die grofse Schiff.i-

Flagge (Fig. A. k. Fig. C. i.) aufgesteckt

wird. . Der Vordertheil des Schiffs, oder der

Schiffsschnabel, heilst das Gallion (d.). Die-

ses -Linienschiff vom ersten. Range ist ein

Dreidecker , . oder hat 3 Verdecke überein-

ander, (f. f, f.) auf welchen 3 Batleiien von

120 Kanonen stehen, wie die Schiefslöcher

zeigen. In dem Bauche des Schiffs befindet

sich noch eine grofse Oeffnung mit einer Brü-

cke, um die Baumaterialien hineinzuschaffen.

Fig. 2. Ein fertiges Schiff, das

vom Stapel laufen soll.

Diefs fertige Schiff, welches, wie das

fertige Zimmergerüste eines Hauses , mit grü-

nen Kränzen und Sträufsern geschmückt wird,

ist eine Französische Pregatte nur mit einer

Pveihe Kanonen. Sie ruhet noch auf ihren

Stapelhölzern, welche auf der Vorderseite be-

trächtlich erhöhet sind, v/eil das Schiff mit
der Hinterseite vom Stapel und in's Wasser
häuft. Rundherum stehen noch seine starken

Stützen, damit es nicht umfallen kann. Un-
ten ruht das Schiff mit seinem Kiel auf ei-

nem Gerüste, oder einer Art von Schlitten,

welcher auf dicken eichenen Balken oder

Strafsbäumen ;liegt^: die mit. Seife geschmiert,

sehr L glatt sind , .und. bis iu's Wasser ,rei-

chöSi. Da nun das Schiff auf diesem Gestel-

le hinten hoch und vorn nach dem VV as-

set zu tief liegt , so gleitet es , wenn die

Taue, welche es fest halten, hinten abgehauen
werden, schnell herab in's Meer ; und läuft
vom Stapel.
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G O N S T R Ü C T I O N D E VAISSEAU X.

I-j'endroit où Ton «Construit des vaisseaux se

nomme chantier., il est; toujours près du port;,

et il faut divei-s bâtimens , tant pour les ma-
tériaux de construction, que pour les macliines

y attenante'. • La planche- ci-jointe figure deux
parties d'un chantier, où se trouve la carcasse

d'un vaisseau de guerre en construction , et

une frégate achevée et prete à _ être lancée à

.l'eau. .

Fig. 1. A. La Carcasse d'un vaiî5-

. seau de guerre de x^o ca-

nons.

Le commencement ou la hase de chaque
vaisseau est ia quille ; (a). C'est une pièce

de bois
,
grande et épaisse, qui régne depuis

la proue jusqu'à la poupe du vaisseau, et qui

repose sur ^es étraves (h. b. b, b.), à -laquelle

se joignent les diverses pièces de construction,

et sur laquelle est placée la forte colorine, (c)

à laquelle est suspendu le gouvernail, qui sert

à diriger le vaisseau. L'intérieur du vaisseau

a plusieurs parties artistement réunies, qni

attachent la carcasse creuse du vaisseau, et

que l'on ne peut voir en dehors.

En dehors oii aperçoit la poupe du vais-

seau (A. c, et B. Fig. 2. C. h:) qui est unie

et sur laquelle est l'iibage de ce dont le vais-

seau porte le nom, et sur laquelle èst arboré
le grand pavillon.du vaisseau, (Fig. A., h. Fig.

C. i). Le bec du vaisseau se nomme la proue
(d.). Ce vaisseau de ligne du premier rang
est à 3. ponts

, (f. f. f.) sur lesquels se trou-

vent 3 batteries de 120 pièces de canons, com-
me le prouvent les emhrasures. Au bas se

trouve encore , une large ouverture pour in-

trodhire les pièces nécessaires à son vaivrage,

Fig. 2. Vaisseau sur le cliantier

prêt à être lancé à l'eau.

; Ce vaisseau qui comme la charpente d'une

maison, est décoré de guirlandes et de bou-

quets , est nne frégate française-, .n'ayant

qu'une seule rangée de canons. Elle repose

encore sur ses éîraves qui sur le derrière sont

beaucoup plus hautes parceque c'est par la

poupe qu'on la lance à l'eau. E,lle a encore

;ses acores, ou - soutiens pour q,u'elle ne.se ren-

verse pas. Son lit de : la . cale reposé sur .un

berceau., qui est posé sur de longues pièces en
chêne, nommées anguilles^ qui sont très-

unies et bien suiffées , et se prolongent jusque

dans l'eau. La proue du vaisseau se trouvant

plus élevée que la poupe, le vaisseau glisse ra-

pidement dans- la nier
,

lorsqu'on coupe le

câblé' qui le retient, et trouve par là lancé

à Veau.
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ID A S G E R UGH S - O R G A N
ODER DIE MENSCHLICHE NASE.

I3er wesentliche Theil des Geraclis - Organs

1st die Schleimhaut der Nase, in welcher sich

die Geruchs -Nerven ausbreiten, so dafs das

Geruchs -Organ zwischen den übrigen Sinnes-

werkzeugen in der Mitte liegt. Der ganze

sRaurn,, welcher das Geruchs -Organ aufnimmt,

ist durch eine Scheidewand in zwei Höhlen,,

eine rechte und eine linke, getheilt.

V; "Wenn wir riechen wollen, so ziehen wir

die mit den flüchtigen öligen und salzigen

Theilchen der riechbaren Körper angefüllte

Luft in die Nase; diese Theilchen berühren:

die Schleimhaut und die feinen Zweige der

Geruch-- - Nerven, und bewirken in diesen Ner-

ven eine Veränderung y die sich bis in das Ge-

hirn fortp'''anzt. Viele Thiere haben- 'einen

schärferen Geruch als: der Mensch j welchem

ein gar zu scharfer Geruch nur lästig wäre.

Doch läfst der Geruch sich auch durch Uebung

schärfen, daherkommt es, dafs manche wilde

Nationen die Spur von Menschen und Thieren

durch den Geruch entdecken können. Und
wie gut ist es, dafs die Nase sich gerade über

dem Munde befindet,, indem wir bei dem Es-

sen auch durch den Gerach die genieisbaren

Speisen entdecken können.

Der höchst weise und künstliche Bau un-

seres Geruchs- Organes im Innern des mensch-

lichen Kopfs ist nun auf beiliegender Ab-

bildung entwickelt, und alle einzelne Theiie

desselben in dem auslührlichen Texte ange-

zeigt^ auf deren Erklärung, welche hier zu

weitläuftig sey,n würde, wir unsere jungen

Leser verweisen müssen.
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L' O R G A N E DE L' O D O R A T
OU LE NEZ DE L'HOMME.

La partie essentielle de l'organe de Todorat est

la pellicule glaireuse du nez, dans laquelle s'élar-

gissent les nerfs de Todorat, de sorte que cet

organe se trouve au milieu des ressorts de ce

sens. Tout l'espace qu'occupe Todorat est di-

visé, par un paroi, en deux cavités, dont l'une

à droite et l'autre à gauche.

Quand nous flairons, nous attirons dans

le nez l'air' rempli de particules fluides, hui-

leuses et salées des corps particuliers; ces par-

ticules frappent la pellicule glaireuse et les

tendres ramifications des nerfs de l'odorat, et

opèrent dans ces nerfs un changement qui se

propage jusque dans le cerveau. Il y a beau-

coup d'animaux dont l'odorat est beaucoup

plus fin que celui de l'homme, à qui un odo-

rat plus délicat serait très - souvent importun^
j

Avec de l'exercice on rend l'odorat plus subtil;;

aussi trouve- 1 -on des nations sauvages, quij

découvrent à l'odorat les traces des hommes;

et des animaux. Et quel bienfait n'est-ce;

pas que le nez soit placé précisément au àes-l

sus de la bouche, puisque l'odorat nous met'

à même en mangeant de juger et nous avertiti

des mets que nous allons prendre.

La structure sage et ingénieuse de cet'

organe dans l'intérieur de la tête de l'homme

est figurée sur la planche ci- jointe, mais tou-i

tes les diverses parties en sont détaillées dan^i

le commentaire de notre Portefeuille, et nousi

y renvoyons nos jeunes lecteurs, pour y voie;

les explications que la place ne nous permêfci

pas de donner ici.
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DER HOTTENTOTT ODER BUSCHMANN.

Dlese BewoLner der südlichen Spitze von

Afrika sind von bräunlich -gelber Farbe, und

haben in der Bildung des Schädels, des Ge-

•sichts, der Haare, der Hände und der Füfse,

:
manche Besonderheiten , welche in den Fi-

i guren dieser Tafel vorgestellt sind.

Fig. I. Der Kopf eines Buschmanns, von

^etwa 20 Jahren, von vorne gesehen. In die-

ser Ansicht sieht man am deutlichsten die

Augen, die verhältnirsmäfsig klein und hin-

ter wulstigen Augenliedern erscheinen; der

innere Augenwinkel ist mehr herabgezogen

als der aufs ere. Die Backenknochen sind

.stark hervorragend, die Nase ist kurz, aber

dick und stumpf, die Lippen aufgeworfen.

Die Lippen und die Haut der Backenknochen

sind hochroth.

Fig. 2. Der Kopf des Buschmanns von

der Seite gezeichnet. Hier sieht man , wie

niedrig, im Verhältnisse zu dem ganzen Kopfe,

die Stirne erscheint, und wie unbedeutend

der ganze Umfang des Schädels gegen das

Gesicht ist. Die Lippen und das Kinn ragen

weit mehr als die zurückgezogene Nase her-

itor. Die Ohren sind stark ausgebildet. Die

Haare erscheinen als einzelne kurze Löckchen,

von denen jedes aus sehr genau verbundenen

zarten Wollhaaren besteht.

Fig. 3. Der Fufs, und zwar der Rücken

desselben. Die kleine Zehe erscheint weit

kürzer, als bei den Europäern.

Fig. 4. Die Hand , von der Rückseite ge-

zeichnet. Der kleine Finger ist nicht nur

weit kürzer, als man ihn bei den Europäern

findet, sondern scheint auch nur zv/ei Glie-

der zu haben.

Fig. 5. Der kleine Finger, von der in-

neren Fläche gezeichnet, avo nur ein Ein-

schnitt das einzige Gelenk an der Beugeseite

bezeichnet, da bei den Europäern die beiden

Gelenke des kleinen Fingers an seiner Beuge-

seite durch zwei Einschnitte bezeichnet sind.

Fig. 6. Ein Haarlöckchen vom Kopfe,

besonders gezeichnet, um die Verwickelung

der Wollhaare in demselben darzustellen.

Fig. j. Zwei gröfsere Haarlöckchen, wel-

che da, wo sie an der Haut safsen, unter

einander gewirrt waren.
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LES HOTTENTOTS.

Hies liabitans de la pointe méridionale" de

I'Airique sont d'un jaune brunâtre; ils ont

dans la conformation du crane, du visage , des

cheveux, des mains et des pieds, des particu-

larités, qui sont figurées sur la planche ci-

jointe.

Fig. I. La tête d'un Hottentot d'environ

20 ans, vue en face. C'est le point de vue

le plus favorable pour voir distinctement les

yeux qui sont à proportion petits, et qui pa-

raissent derrière des cils très gonflés; l'anglô

intérieur de l'oeil est plus ouvert que Texte-

rieur. Les os des joues sont très-saillans; le

nez est court, mais gros et applati, les lèvres

grosses. Les joues et les lèvres sont d'un rouge

ponceau.

Fig. 2. La tête d'un Hottentot vue de

profil. On voit combien le front est petit en

comparaison de la tête entière , et combien

toute la circonférence du crâne est insignifiante

par rapport au visage. Les ièvres et le men-

ton sont beaucoup plus saillans que le nez

applati. Les oreilles sont fortement confor-

mées. Les cheveux ressemblent à de petites

boucles isolées, dont chacune est composée

de fils de laine très -fins, liés fortement en-

semble.

Fig. 3- Le pied et à la vérité le dessus.
:

Le petit orteil paraît plus court que celui

des Européens.

Fig. 4. Le dessus de la main. Le petit

doigt est non seulement beaucoup plus court

qu'on ne le trou e chez les Européens, mais

il parait aussi n'avoir que 2 membres.

Fig. 5. Le petit doigt, vu du plat de la

main, où un seul pli désigne la seule articu-

lation à la jointure, pendant que chez les Eu-,

ropéens les deux articulation? du petit doigt

sont marquées à chaque jointure par un pli.

Fig. 6. Une boucle de che\'«ux, dessinée

à part pour représenter la manière dont les

cheveux laineux sont mêlés ensemble.

Fig. Deux boucles de cheveux, quii

étaient mêlées l'une dans l'autre, quand eilest

tenaient à là tête.
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AUSL.ÄNDISCHE V Ö G EL.

I)ie 'folgenden drei Vögel- Arten sind alle

in Süd ^ America einheimisch ^ und bis jetzt

noch sehr wenig bekannt.

Fig. 1. Der scliwarz- und rothe

Grofsschnabel.

( Loxia torrida, Linn,)

Dieser Vogel lebt vorzüglich in .Paraguay.

Er ist 5 Zoll lang, und also ungefähr so grofs

als unsere Europäischen Kernbeifser. Sein

Gefieder ist am Kopfe, Halse, Rücken und

Schwänze gröCstentheils schwarz; an der Brust

und dem Bauche blafsroth. Auf den Flügeln

hat er einige weifse Deckfedern, und über

dem After einige dergleichen braune. Er

nährt sie ^ von den Kernen mehrerer Früchte

and harten Sämereien.

Fig. 2. Der Surucuo.
( Trogon Curicui. Linn. )

Der Surucuo oder Kuruku ist besonders

in -Brasilien einheiiiùsch, aber auch da sel-

ten, denn er lebt nur in den dicksten Wäl-

dern. Er ist von der Gröfse einer grofsen

Taube und aufserordentlich schön von Far-

ben. Kopf, Hals, Rücken, gröfstentlieils blau

und grün; die Kehle schwarz; Brust und

Bauch hochroth , und die Flügel grau mit

weifsen Schwungfedern. Er lebt sehr einsam in

dicken Wäldern und nistet in hohlen Bäumen,

wo er sich ein Nest aushöhlet. Er nähret

sich von Gewürmen und grofsen Insecten;

sein Fleisch ist aber nicht efsbar.

Fig. 5. Der Gallita.

Der Gallita oder kleine Hahn ist ein sel-

tener Vogel , der vorzüglich in Brasilien lebt.

Er scheint fast zu dem Hühnergeschlechte zu

gehören, denn er nährt sich auch von Körnern

und Sämerei. Sein Gefieder ist weifs, graa

und schwarz. Er fliegt gut und sehr hoch in

die Luft, Da er sich von Körnern nährt j so

ist sein Fleisch auch efsbar^ und gut. •
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O I s E A U X É T RANGERS.

Les trois espèces d'oiseaux figurées sur la

planche ci- jointe sont indigènes à l'Améri-

que méridionale, et ne sont que très peu

connues.

Fig. 1. LfC Gros -bec noir et rouge.

{Loxia torrida, Linn.)

C'est au Paraguay que cet oiseau vit de

préférence. Il a 5 pouces de long, et ainsi

il est à peu près aussi grand que notre gros

bec d'Europe. Le plumage du cou, de la

tête, du dos et de la queue est presque en-

tièrement noir, et celui de la poitrine et du

ventre d'un rouge pâle,- Quelques-unes des

grandes plumes de l'aîle sont blanches, et

quelques autres
,

qui se croisent sur le crou-

pion, brunes. Il se nourrit de noyaux de

plusieurs fruits et de graines.

Fig. 2. Le Surucuo.
{Trogon Curicui. Linn.)/

Le Surucuo est surtout indigène au Pa-

raguay, cependant il y est rare, parcequi'l

s'enfonce dans les forêts. 11 a la grandeur

d'un gros pigeon et son plumage est de toute

beauté. La tête, le cou et le dos sont bleus

et verds, le gosier est noir, la poitrine et le

ventre ponceau, et les ailes grises avec des

pennes blanches. Il vit solitaire dans l'épais-

seur des forêts, et il creuse son nid dans les

arbres. Il se nourrit de vers et de gros in-

sectes, aussi n'est -il pas bon à manger.

Fig. 5. Le Gallita.

Le Gallita est un oiseau très- rare j qui

habite principalement le Brésil. Il parait

tenir à la famille des poules, car il se nour-

rit aussi de grains et de graines. Le blanc,

le gris et le noir sont les couleurs dejson

plumage. Il vole très - bien et s'élève très-

haut. Comme il se nourrit de grains la chair

en est très- délicate.
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Fig. 1. Der Yaguarundi.
(^Felis Yaguarundi. Lacep.)

Der Yaguarundi ist eine grofse wilde Katzen-

Art, die vorzüglich in Brasilien einheimisch

ist, und in dicken Wäldern lebt. Er ist fast

-I Elle lang., und hat einen 13 Zoll langen

starken Schwanz. Er ist von. Farbe ganz

grau; Nacken, Rücken und Schwanz beinahe

schwarzgrau; Seiten, Bauch und Beine et-

was heller.' Er ist sehr wild und reifsend,

und lebt vorzügHch von] der Jagd kleinerer

Thiere , als Hasen, Rehe, Schaafe und Hunde.

Er klettert sehr gut auf Bäume, wo èr liegt

und auf seinen,Raub lauert.

Fig. 2. Der Jaguar.

{Felis onza. Linn.)

America hat zwar keine Löwen, aber

doch ein Paar Tigerarten, die nicht minder

wild und reifsend sind. Der wdldeste davon

ist der Jaguar^ den die Arnericaner Yagua-

rete nennen. Er unterscheidet sich in Gröfse

und Farbe fast, gar nicht vom Afrikanischen

oder Ostindischen Panther, und hat eben

solche runde schwarzbeg-ränzte Flecken, Er

ist vielleicht noch wilder und blutgieriger als

der Löwe und Tiger; und so stark, dafs er

ein Pferd oder ganzen Ochsen, den er erjagt

und erwürgt hat, in einen Wald, oder schwim-

mend durch einen breiten Flufs schleppen,

und an einen sichern Ort bringen kann,

um seine Beute xuliig zu verzehren. Er

lebt vorzüglich in Brasilien auf Paraguay,

und ist den Viehheerden aufserordentlich

schädlich.
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Fig. î. Le Yagnarundi.
( Felis Yagiiarundî. Lacep. )

Le Yaguarundi est une très- grande espèce de

chats sauvages, indigène surtout au Brésil,

et qui se plaît au milieu des forêts les plus

épaisses. Il a près d'une arne de long et sa

queue qui est très -forte, 13 pouces. Il est

tout gris; la nuque, le dos et la queue sont

d'un gris -noirâtre, pendant que les flancs, le

ventre et les janibés, sont d'un gris plus clair.

Il est très - farouche et vorace et se nourrit

principalement d'^animaux plus petits que lui,

tels que lièvres, chevreuils, brebis et c^iiens. Il

grimpe très- adroitement sur les arbres, où il

se place pour guéter sa proie.

Fig. 2. Le .Jaguar.

{Felis onza. Linn.)

- L'Amérique n'a point de lioiis, mais elle

a deux espèces de tigres, qui ne sont pas

moins féroces, l^e Jaguar, que les Américains

appellent Tagliarete, est le plus farouche. Il

ne diffère presque pas de la Panthère d*Afri-

que ou des Indes orientales pour la grandeur

et la couleur, et a les mêmes taches noir-

âtres. Il est peut-être plus sanguinaire et

plus cruel que le lion et le tigre, et il est

si fort qu'il traîne dans une forêt un cheval

ou uii boeuf entier, qu'il a attrapé et tué, ou

il le passe à la nage quelque large que soit

la rivière, et périt le transporter dans sa tan-

nière pour l'y dévorer à loisir. Il est très-

commun au Brésil et fait de tjès - grands ra-

vages dans les troupeaux.
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SORTEN.

Der edle Weinstock (Vitts vinìfera. Linn,)

stammt ursprünglich ans Klein- und Mittel-

]Ä.sien her, von da er sich schon in den frühe-

^sten Zeiten durch Griechenland und Italien

über das ganze südliche Europa und die an-

fdern Welttheile yerhreitete, so wie die Men-

^schen lernten den Saft seiner Trauben aus-

zupressen, und daraus das kosibare und so

allgemein geliebte Getränk, den Wein, zu

bereiten.

Der Weinstock ist eine rankende Schling-

pflanze , welche mit Hülfe ihrer kleinen

Haken oder Gäbelcben, an den Bäumen,

•Felsenwänden und Häusern in die Höhe klet-

tert, sich selbst aber nicht, so wie ein ande-

rer Baum, in der Höhe halten kann.

Der edle Weinstock ist eine zärtliche Pflan-

jze, welche wanne Länder liebt, und daher bei

uns nur durch Kunst und Sorgfalt überwintert

werden kann, damit ihn der Frost nicht tödte»

Durch Kunst und Cultur sind auch sehr viele

Arten des Weins (so wie bei unsern anderen

Öbstarten, Aepfeln und Birnen) entstanden,

jdavon einige früher, einige später reifen, und

einige, welche in warmen L-ändern sehr gut

gedeihen , bei tms in Teutschland aber entwe-

der gar nicht oder doch nur selten im Freien

reif werden. Es ist daher für uns wichtig,

die guten , früheren Wein- Sorten durch Ab-

bildungen kennen zu lernen , damit wir nicht

spätreifende Sorten in unsere Gärten pflanzen,

und so in unseren Erwartungen getäuscht

werden.
1

Die Wein-Arten theilen sich in zwei Haupt-
classen , nämlich in weijse oder grüne, und
in rothe. Jede derselben hat ihre früh- und
ihre spätreifende Sorten. Wir wollen mit den
weifsen, und zwar einer der besten Sorten an-

angeji.

Der weifse Gutedel.

Der weifse Gutedel (der auch Schbnedel,

•und in Franken Junker heifst) ist eine der

besten und frühesten Wein- Sorten. Die Traubs
ist ziemlich grofs , baut sich locker , welches

die frühere Reife ihrer runden grüngelben
Beere sehr befördert, und wird an einem gu-
ten Standorte im Garten oder Weinbergen,
schon zu Anfange Septembers reif. Die Bee-
ren haben nur einen bis zwei Kerne, eine

dünne Schaala, und einen leicht fliefsenden

dünnen, überaus süfsen
, angenehmen Saft;

'daher man diese Traube auch als Tafelwein
z uni: Verspeisen vor allen anderen sucht, und
besonders in Gärten an Weingeländern häufig

erzieht.

Man hat noch einen rothen Gutedel, den
wir in der Folge liefern werden.

l



ES B È C E S D E R A I S I N S.

Jje nóWe cep de ^ngìié (^Vitismniferà. Linn.)

originaire dé l'Asie mineure et mitoyenne,

d'où depuis un tems immémorial il s'est pro-

pagé par la ,Grèce et l'Italie dans toute rEurope

méridionale et- dans les autres parties jd^' mon-

de, dèsqjie les hommes iîurent appris , à expri-

mer, le jus'des raisins, et à en préparer le yin,

iDoisson si précieuse et si généralement estimée.

Le cep de vigne .est une plante ram-

pante, qui avec ses crochets s'attache aux

.arbres, .anx rochers et aux maisons ,a et s'élève

,aVee leur 'àppjiiî;, \mâ.is qui ne peut pas se

tenir de lui-même comme les autres .arbres.

La vigne est une plante très - délicate;,

-qui aime les pays chauds, aussi ne peut -on

.chez nous la ,conser^^er
.

qù',en la préservar^t

Vsoiffiieusement de la gelee. ; Cest'pc4r Itarf pt

la culture que les espèces de raisins se son|

multipliées, xommé celles de nos fruits, tels

que les poinmes et les poires; il y' en a qui

mûrissent bien plus vite, d'autres qui reus-

"sissent parfaitement dans les pays chauds, et

qui ou ne mûrissent pas du tout lëii plein

champ én ' Allemagne, ,ou ne painriennent que

xarement à leur maturité. D*après cela/ il

..est très -important pour nous.de .connaître les

bonnes espèces de raisins précoces
,
pour que

nous ne plantions pas dans rio's jardins 1^^!'

espèces tardives , car sans cela nous nous ij

trouverions frustrés dans notre attente,
'

Les raisins sont blancs ou noirs. Cha-

cune .de ces deux classes principales a des

espèces plus ou moins précoces. Nous allons

.commencer par les blancs, et j)ar une des

meilleures espèces. •

|

Le Chasselas blanc.

IjQ Chasselas blanc est une. des, melile'

•res espèces ,,jie , raisins et des plus précoces.

,La grappe est assez forte, mais peu garnie,,

ce qui accélère beaucoup la maturité du grain,:;

qui est rond et d'un jaune yerdâtre. Quand;'

il a une bonne exposition dans un jardin ouï

dans un vignoÎ5le, il est mûr dans les pre-i

ihiers jours de Septembre. Les grains n'ont

qu^une ou deux graines, la peau très- inince,.;

le jus est très -agréable a.u goût, très doux;

et très - fluide ; comme ce raisin est le plas;

recherché pour le dessert, on le cultive beau-,

coup dans les jardins, •

Il y a aussi une espèce dé „cllassclas noir

que nous décrixpns pareillement.
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Das grofse Wiesel^

(Mustela barbara, Linn.)

,X3iese Wieselart ist unter allen b&kännten

die gröfste ; denn sie ist vom Kopfe bis zum

! Schwänze 22 ZoH ? und ihr Schwanz i*^ Zoll

'lang, 'uiid ^gfeHöft 'gl'eichfalls zu âèri Raiih-

tbieren. Sie ist-'vÖn^ Färbe beihahe ganz

schwarz; blofs der Kopf, Hals und Kehle sind

[

schmutzig weifs , und die Pfoten braun. . Sie

listübrigens von Körper ^^Hh'hì'ì^^k^äE.efès Wiei

I

s^l' gestaltet- • 'liSïê'le'Wt bi^'^icîr 4n 'ÔTâsïïièîî

und Ghili i'^'Îil'^W'àiW^y^'^eÛêmvt^teÀ. ìMk

Höhlen, und macht besonders aüf wiîd'es Ge-

flügel, junge Ha?en und andere kleine Thiere

Jagd. Ihr Fell giebt ein gutes Pelzwefk.

.ZSJhUdiiE.l.

Fig. 2. Derr iJreifarM^^ Fuchs,

(Canis cmerep,--ß,rgenteus. Ii^ii^n.)

r
;

,Der dreif3.rbige Fuchs
,
i,st^ in ganz Siid-

Amer^ç,a,y .rbesond^ys - #bei: a ^dei^ , Magel-

lanisclipii §tr^fs,e und; i^-Paraguajç je^nheimisch.

Er wird vorzüglich wegen seine« schönen Peiz-

werkSf-^^sehr^ geschätzt.
:

Ejç
,
i^st |iellgrau mit

Schwarzgrau ge'rlamnjt der BauT:h s.ilbefyyeifs,

diç Schnauze ;Sch>y;ar2jj
, die Ohren, so wie

diç-îRfotern bj^awai. J^jeine
^

Augeii ?ind ^y-i^

die tder Kg|.tze?^y,gebüdet, so dafs ej aijch ,de|

Î^açhj;§^sehej5- ^kap.^a3,.|- Er wohntr eìjenso
^ i

dgr Eurogfii^Ghe ^Eigchs^ in, Höhlen unter dev

Erde
, und/nälart

,
sich, vpni^ R:au.be^.ide:f wilden

Qe.flügels^i^nd-.kl^m^f Xh|er^»-.j^^ *^ ,

'<^: ajr::'fi5 .v:'» énfi- îizù^s UZ sh :it:Û.
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Pig. i; La grande belette,

(Muntela barbara. 'Linn.)
'

X3e toutes les espèces de/bële'tt'es que nous

connaissons; celle-ci est la plus grande, car

elle ä de la tête jusqu'à la queue 22 pouces de

long, et sa queue 13;- elle est aussi carnas-

sière.- Elle est noire à l'exception dé la tête,

du cb^V et du gosier qui sont d'iiii blanc

«ale^ et dés pattes qui sont brunes. D'ail-

leurs son corps a la confoi-mation des autres

telettes. Elle èst indigène ^aô " Brésil ét

Gliili , ' séjourne dans les forêts, daiis les cfé-

ifasses des rocliers et daïis' lés cävernes, donîië

la cliassë' surtout' aux oiseaux sauvages, aux-

lévrauts et aux - autres petits animaux,- Ori

iait die sa peau une eicellente fourrure.

Figy 2; Le renard à trois

couleurs.

(Canis cinereo- argenten s. Linn.)

Ce renard • se .trouve dans toute l'Améri-

que méridionale , mais il est; beaucoup plus

commun dans le Magellan et au Paragua}*.

La beauté de sa peau le rend très - précieux.

Il est d'un gi;is clair, à flammes d'un gris

noir; le ventre d'un blanc argentin, le mu-j^

seau noir, les oreilles et les pattes brunes.

SçjSf yeux : ;^p3jt . conformés comme ceux du

cjjiat, aijissj y voit-il la nuit. Il habite, com-

me le renard de l'Europe, des t^^ous soutey*

rains, et se nourrit d'oiseaux .sauvages et de

petits animaux.
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W E I N . S O R T E N.

Der grüne Gtitede.l

oder Diamant- Wein.

Der sogenannte Diamant, ist eigentlich der

grüne Gutedel, nnd eine der frühesten und

herrlichsten Wein- Sorten, die man pflanzen

kann. Er stammt aus Frankreich. Seine

ziemlich grofse' Trauhe ist locker gebaut,

und hat grofse, runde, grüne Beere, welche

an der Sonnenseite etwas bräunlich beim

Reifvverden anlaufen.

Die Traube reift schon zu Anfange Sep- -,

tembers, und an einem warmen Spaliere noch

früher. Die Beeren haben nur einen, höch-

stens zwei Kerne, eine etwas starke Schaale,

einen sehr süfsen gewürzten Saft, und sind

daher köstlich zum Verspeisen. Der Stock

trägt sehr reichlich alle Jahre, und man

kann defshalb diese treffliche Wein - Sorte zum

Anbau, besonders in Gärten, nicht genug em-

pfehlen.
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X.e eliasselas yert.

cliasselas vert est une des espèces de

xaisius les plus exquises ,el les plus précoces

^ue l'on pusse .cultiver. Il est originaire de

Fjance. La grappe qui est fprte, mais égalcî-

mejat pieu garnie, a de gros grains ronds ^t

y«erts, qui en mûrissant brunissent peu

du 'CÔ.té d'joù -vient le soleil.

' Ge raisin est mur au comynencemeiit d«

Septembre et même plutôt quand il est bien,

abrité. Les grains n'ont qu'un ou deux pe^-

pitts; la peau est un peu forte, £t le ju?

^oux «t aromatique, aussi est -il excellepit

manger. Le pied porte abondamment tous les

ai:ns, et l'on ne saurait trop recommander la

culture de cette délicieuse espace de ^r^iisin,

siuri^out. :4a^ç5 jles jardi;is,.





cu.



kisìséiiìoMife' Siapelie. :

ÇStapelia pulvinata. Linn.)

J^ievcStapelien s'mà ìli lem lieifsen Afrika

einheàmiscli , .und gélio-ren zu den Dick- oder

;;^aftpflanzen deren die heifsen Länder so

mancherlei Arten herüberbringen. Sie haben

fkeinen eigentlichen Stamm, Stängel oder Blät-

ter, so^ndern blofse dicke, viereckige grüne
I

Zv/eige, welche . unregelmäfsig auseinander

sp;ossen, und aus welchen d^m die Blumen

auf kurzen Stielen hervorbrechen. , Sie blühen

meistens sehr schön, und mit çeltsaraen For-

nien und Farben,

rf, 'iÜi^teE allen .Sta^pélien - Arten, deren es

über fünfzig giebt, .ist die Stapelia pulvi-

nata, oder kissenförniige Stapelie, eine der

schönsten. liire Bhime ist sehr grofs, fünf-

blätterig und sehr schön gezeichnet ; wes-

wegen sie auch von den Liebhabern exo-

tischer Gewächse sehr hochgeschätzt wird.

Siç ist widrig vom Gerüche, und trägt kei-

nen Saamen; sie kann, aber leicht durch

abgerissen^ Zweige fortgepflanzt werden. Die

Pflanze selbst mufs bei uns beständig im war-

men. Treibhause gehalten werden.
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LaStapelie en forme--dè carreau.

{Stapelia pulviiiata.' Jzinn.)

I_ies Stapelies ,
indigènes au sol brûlant de

l'Afrique, sont de la famille des plantes gras^

ses , dont ce pays produit tant de diverses

espèces. Elles n'ont, à proprement parler, ni

tronc, ni tige, ni feuilles. Elles ne sont

composées que de branches vertes, épaisses

et quadraiigulaires, dont les jets sont séparés

à des distances irrégulières. De ces jets sor-

tent sur des. pédunc;ales très- courts des fleurs,

pou^ '

Ja- .
plùp'art^ tf^"^ J^f^^:^*} .«4"^^^^^!^^^^^ t

coloriées.

D'e toutes les espèces de Stapelies, quî^

sont au nombre de cinquante , la ,Âf.ôyaeZz>^:^à!

carreau e'sv la .plus- belle. ^ La , fleur .är cinq;]

pétales en est très - grande et supérieuremeiitij

marquée; aussi jest- eSe .très.- estimée. des ama^^

teurs de plantes^ exotiques. - Elle est dèsagrl^ i

able à rbdorat, et ne produit point de se-

•menc&y mais elle se propagée; par des marcot-

'tes.^ -Cette plante ne 'Se conserve ckez nei^s;

•que dans 'des^sexares - ehaudes.u.
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CHINESISCHE SELTENE PFLANZEN.

Der CMiiesisclie Enkiantlius.

( Enkianthus quinqueflorä.) \.

X)er Enkianthus ist eine neue, erst vor Kur-

zem aus China nach Europa irgeko^nmene

Pflanze. Sie ist sowohl von Bau, als ven'F'ar-

ben aufs erordentlich schon, und daher auch

in Êiigland, wo sie^ his jetzi: bei ; deri reichen

Pflanzenhändlern noch allein zu finden^ ist,

aufserordentlich theuer.

- Sié'-^ét^ selbst îh Chihà -«inö iLi«blingSr

blumè äei" G?ofséh, und ' wird- vom ihnen ge-

wissermafsen heilig gehalten; so dafs sie-die-

selben ihrên Götzen als ein angenehmes Opfer

darbringen, und ihre Tempel an den Festen

damit ausschmücken. Auch in den Häusern

der reichen rMandarinen findet man häufig

blühende Zweige davon j in grofsen Vasen

VOÏI Porzellan , als Verzierung aufgestellt.

, Ihre 'Zweige Jiaben, ehe die Blüten siclj

'daraus entwiçkeln, eine hochrothe Farfee;,

Blätter sind grün, mit gelben oder ;,a:LOtheBf

Rippen, und die Blumen, welche sich alle

aus der Spitze entwickeln, hängen als ein

Büschel von 6 bis 8 Stück herab, sind gloekenr

förmig geba^ut,' and hochroth und weils.
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^ UEiikiâîitlius de M 'Cliitie.

EnTitanthus est une plante'- nouvelle, ap-

portée récemment de la Chine en- Europe.^

Comme la s^tructure et les couleurs^ en sont

d'une beauté extraordinaire, elle est excessi-

ielineiit - cliere en Angleterre , et lés 'iiches

maroHaMs flëuris'tes aiigiais «ont Ièst' setfls qui

la possèdent.

rî' L'Enkianthus. est la fleur favorite öes

grands de la Çhine ; elle est en quelque sorte

sacrée à: leurs yeux, car üs la jprjesenteiit à

leurs idoles comme une offrante ?^r|s|- agr^^

et ils s'en servent d'ailleurs pour décorer leurs

temples. . Les maisons des riches mandarins

soïit également ornées de branches en' fleurs,

qui sont placées dans de grands :vases. de por-

celaine.f '

'

*

' -^.ii':,

, AyapatLqjiißi le?s > fleurs s'epa^quissjent,: IjÇ^

branghés^gpnt.spqHfceau , les Veuilles
. yert;^, .aye®

des côtes jaunes ou rouges. Les fleurs, .qui

s'épanouissent toutes à l'extrémité et qui

pendent ~«n faisceaux ^ ^qnt 1%,^ ïoxm^^ d'^^^

cipclae;. Je ponceau, etr le bl^nç^^e|r; £(^p^e^t^j[a

cQiüleui;. 02 îii9îImÎ3§ giîi^ii OâihimTi&zùw



INHALT DES ACHTEN BANDES.
Î
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I. VIERFÜSSIGE THIERE.

' T A F E 1, LXXXI. Vierfüjsige Thiere aus
NeuJiolland. Der -langschwänzige Dasyu-
îîixs. 40. Das "braune und rothe Schnabel-
thier. 40.

T. LXXXII. Ausländische Säugthiere,
Der Sanga-.oder Galla- Ochse, 58.

T. LXXXni. Südamericanische Thiere.
Der Yaguarundi. 34. Der Jaguar. 84.

T. LXXXIV. Südamericanische Thie-
re^ Das grofse Wiesel, gó. Der dreifarbige
Fuchs. 86.

IL VÖGE.U

T. LXXXV. Verschiedene Arten aus-
ländischer Tauben.. Die gehaubte Taube. 4.
Die gegürtelte Taube. 4. Die struppige Taube. 4.
Die Taube mix dem Rmgkragen. 4. Die Ufer-
taube. 4. Die Oriku-Taube. 4.

1. LXXXVI. Vêrschiedene Arten aus-
ländischer Tauhen. Die St. Thomas-Taube.

7. Die aromatische Taube. 7. Die Muscat-

nufs fressende Taube. 7. Die Ramron-Taube,

7. Die Riesen - Taube. 7,

T. LXXXVII. Ausländische Vögel. Der
'schwarz- und rothe Grofsschnabel. 83. Der
Surucuo, 83« I^er Gallita. 83.

III. FISCHE.

T. XLIL Teutsche Elufsßsche. Das
Rothauge. .33. Der Aland oder die Göse.' 33.
Der Rapfen. 33. Die Zope. 33.

T. XLIII. Ausländische Fische. Der
Stachelschwanz. 35. Das aUe Weib. 35. Der
gefleckte Hornfisch. 35. Der Chinesische Horn-
fisch. 35.

IV. AMPHIBIEN.

T. XXX. Verschiedene Arten ausländi-
scher Laubfrösche. Der zweifarbif^e Laub-
frosch. 5. Der Laubfroscla mit dsr Kopf-
binde, n.
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T. LXXXIII. Animaux de VAmérique
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guar. 84-
^

T. LXXXrV. Animaux de V Amérique
méridionale. La grande belette, 86, Le re-

narci à trois couleurs. 86'

IL OISEAUX

T. LXXXV. Différentes espèces de pigeons
étrangers- La colombe Largub 4. -La colombe
à ceinturon noir. 4. La colombe hérissée.

4. La colombe grivelée. -4. Le colombo marine.

4. Colombe oricou, 4,

T. LXXXV Diverses espèces âe Pi-
geqns exotiques. Colonrbar Commandeur.

iDolonibar aromatique. 7. Ôolombë Muscadi-
vorei ,7. -Colombe Ramron. 7. Colombe
Géant. 7.

T. GXXXVII. Oiseaux, étrangers. Le
Gros - bec noir et rouge, 83. Le Surucao, 83.
L«.Gallita, 83-
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T. XLÎI. Poissons de Rivières etAlle-

magne, Le -Cyprin rougeâtre. 33. Le Jesse.

33. L'Aspe. 33. Le Sope. 33.

T. XLlII. Poissons étrangers. Le Ba-

liste épin^^ux. 35. La Vieille. 35. Le Baliste

tacheté. 35. Le Baliste chinois. 35,
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T. JTK.
tes. ilaiixette bicolore. 5
deau. 5.

Diverses espèces de rainet-

Rainette -à baa-
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T. XXXT. Verschieden^ Arten auslän-

discher Laubfrösche. Der färbende Laub-
frosch. 14. Der buntsclienîvliche Laubuoscb.

14. Der gelbsclienkiicbe Laubfroscb. 14.

-V -Tf XXXIÎ. Verscldedene Arten auslän-

discher Lauhfrösche. Der marmo rirte Laub-
frosch. 18. Der Seitengestreifte Laubfrosch.

18. .Der doppelt gestreifte Laubfrosch, jg.

T. XXXIIL Ausländische Arten von
Blindschleichen. Die blaugestreiite Blind-

schleiche. 20. '.Die blaue Blindschleiche. 20,

Die stumpf geschwänzte Blindschleiche. 20.

Die grünblaue Blindschleiche. 20, Die ban-

dirte Blindschleiche, 2Ò. '•
.

T. XXXIV. Verschied^ene Arten auslän-

discher Laubfrösche. Der milchwei.fse Laub-
frosch. 25. Der Seitengestreiftç Laubfrosch.

25. Der geäderte Laubfrosch. 1^5. Der
schreiende Laubfrosch, 25.- De^r rothc Laub-
frosch.

.

T. XXXV^ Verschiedene Arten auslän-

discher Nattern. Dip gelbges.prenkelte Mar-

ter. 29, Die thonblaue Natter, S.Ç* Die Dorn-
Natter. 29. Die Brillennatter, 29, Die bunte
Natter. 2g'. / •

* T, XXXVI» Der scfààn^enartîge Fro-
teusi .

V. .INSECTEN..,

T. LXIX. Ausländisclie^-Nacht - Schmet'
terlinge. Die ^achteule. 8- Oer Medör. 8-

T,' LXX. Schädliche Liseeten. Der
sclwarze Kornwurm-. 15,

T. LX^I. Schädliche Schmetterlinge.

Der Pichtenfresser. 39. Die Forenplialena, oder
Föreneule, 39. Der Fichtenschwärmer, 39.

T. LXXÎJ. Ausländische Schmetterlinge.

Die Mond-Phaläne, 45. LJie Brill en-Phalane.

45. Das go.lde.ne C. 4^. Die Orithya. 45.
T. LXXÏII. Ausläi^dische Schmntter^

linge., - Dej Arcesllaus. 50. Die Caps^he Plia-

läne. 50. Die Ancäa. 50, •

T. LXXIV. Ausländische Schmetterlin-

ge. Die Agiip]4na. 57.
T. LXXV. Schöne ausländische Schmet-

terlinge. Der D.iomedes., 61. Der Cassia-

-Sclimetterliug, ^t. Die Leucippe. 61.

T. LXXVL Verschiedene K.rahhenarten,

Der Taschenkrebs. 64, Die Strandkra.bbe. 64.

Die ïauhe Krabbe. 64. Die kleine ivrabbe. 64.

Die Zipperleinkrabbe. 64. Die Kupferkrabbe*

Ó4. Die Fiulskrabbe. 64,

T. LXXVII. Verscldedene Krahhen- und
Krebsarten. Die Ge.wülbschild- oder Cocos-
krabbe. 67. Das I^örnerschild. 67, Der Hah-
nenkanim. 67^ Der Laufer. 67. Das Würfel^
Schild. 67. Die weifsliche Krabbe. 67.'

T. LXXVIIT. Verschiedene Krcdìhcnar"
ten. Die gemalte Krabbe. 73. Die platte

Wanderkrabbe. 73. Die aschfarbige Ivrabbe.

.73. Die knotige List-Krabbe. 73. Der Maul-
affe. 73. Der Mascardi. 73.

T. IjXXIX» Verschiedene Krahhenarten.
Der Haarschild, 79. Der Breitfufs. 79. Die

• Sammetkrabbe. 79. Die Stachelkrabbe. 79.
Der I-iel,d. 79. Die Rumphiuskrabbe,;79. Der
Todtenkppf. 79.

^

¥L CONCHILIEN.

, .T. IV. Eine seltene Cdnchilie der Süd-
sùé. Die Ivaisersonne. óg.

V-IL WÜRMER..

T. XX. Seiteiie Arten von Mollusken.
Die grofse Seeblase. 30. .'Der geifselförmige

Glaticus. 3a. Das Pyrosomà des Atlantischen
Meeres. 30,

T. XXL Verscldedene Arten von Maer-
stefnen. Der gekörnte Meerstern. 6p. Der
orangefarbige Meerstern, 60.' Der schwarze
Meerstern. 60, ..

Der stachliche Meerstern., f^o.

YIIL PFLANZEN.

T. CXXXVI. Seltene Zierpflanzen. Die
Josephin^n-Ajnaryllis. 9, ,

•

. T. GXXXVII. Arzeneipflanzen. DerWol-
verlei. 13. Der weifswurz..eiige Diptam. 13..

T, CXXXVIII. Arzßneipflarizen. Die ge-
meine Meerzwiebel. 17. ^ • . .

- T. CXXXIX, Der Rofsltastainenhaum. 22,

T. CXL. Der gemeine ß'allnufshaunl. 27.
T. CXLI. 'Dergemeine .fVachhold'er. ja.

;X. CXLII. .iîmeric.anische Arten derRofS'
Ttasianie. Die xothe Kofskastanie. .34. IJie

gelbe Bofska^tanie. '34. .
.

T. CXLiri. Ternsche Holzarten. Di»
FelseA-Birn. 44, D.ie Sciinee-Birn,, 44..
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T. XXXII. Diverses espèces de rainet-

tes ex'otiques. Rainette marbrée, 13. Rai-
nette flanc - rayé. 13. Rainette bi-rayée. 18..

T. XXXIII, Couleuvres exotiques. Cou-
leuvre à anneaux blancs^ jaunâtres, 20. Cou-
leuvre bleue. 20. Couleuvre à queue obtuse.

20. Couleuvre bleue et verte. 20. La couleu-

vre à bandes. 20.

T. XXXIV. Diverses espèces de rainet-

tes exotiques. R.ainette lactée. 25. Rainette
hypocondriale. 25. ' Rainette réticulaire. 25.

Rainetie beuglante. 25. Rainette rouge. 25.

T. XXXV.
.
Vipères exotiques^ Vipère

Dublili. 29. Vipère couleur' bleu d'argile. 29,

Vipère Dora. 29. Vipère à lunettes ou le Naja,

29. Vipèi e bigarrée. 29.

T. XXXVI. Protée serpentine, 65,

V. INSECTES.

T. LXIX. Plantes exotiques. Le Hibou
8. Le Medor. 8.

T. LXX. Insectes nuisibles. Le Charan-
son du blé, 15,

T. LXXÏ. Phalènes nuisibles. Bombix
du Pin. 39. Phalène Piniperde, 39. Sphinx du
Pin, 39.

T. LXXIT. Papillons étrangers. La Pha-
lène lunaire, 45. La Phalène à Lunettes. 45,
Le G doré. 45, Le Papillon Orithya. 45.

T. LXXni, Papillons étrangers. Le Pa-
pillon Arcésilaus. 50. La Phalène du Cap. 50.
Le Papillon Ancaea. 50.

T. LXXIV. Papillons étrangers. L'Agrip-
pine. 57. '

T. LXXy. Beaux Papillons étrangers.
Le Diomède. 6r. • Le Cassia. 61. Le Leu-
cippe. ÓI.

T. LXXVI. Diverses Espèces de Cra-
bes. Le Crabe Pagure, 64. Le Crabe Mèna-
de, 64, Le Crabe hérissé. 64. Le petit Crabe.

64. Le Crabe' gonagre. 64. Le Crabe cuivré.

64. Le Crabe fluviatile. 64.

T. LXXVII Diverses espèces de Calap-
pes ft de Crabes, Le Calappe en voute. 67.

Le Calappe.grànuleux. 6j. Le Calappe Lophos.

67. Le Calappe coureur. 67. Le Crabe rhom-
boïde. 67, Le Crabe blanchâtre. 67.

T. LXXVill, Diverses espèces de Cra-
bes^ Le Crabe peint. 73, Le Crabe applati.

73. Le Crabe cendré. 73. Le Crabe nodu-
leux. 73. Le Crabe faquin, jyg. Le Mas-
caron. 73.

T.* LXXIX. Diverses espèces de Cra'
bes. Le Crabe velu. 79, Le Crabe purifica-

teur. 79. Le Crabe velouté. 79. Le Crabe à

aiguillon, 79, Le héros. 79, Le Crab'e dû
Rumphius. 79. Le Crabe tête de mort. 79.

VL COQUILLES.

T. IV. Une Coquille mre di la mer du
sud. Le soleil imperiale ou. l'eperpa royal. 68.

VIL VERS.

T. XX, Espèces rares de mollusques^
La grande Physale. 30. Le beau Glaucuï. 30.
Le Pyrosome de la mer atlantique. 30.-

T. XXI. Diverses espèces d'Astéries.
L'Astérie granuliforme. óo. L'Astérie couleur
d'orange. 60. L'Astérie, noire. 60, L'Astérie
à dards, 60.

VIIL PLANTES,.

T. CXXXVI, Plantes d'ornement très'
rare. L'Amarillis Josephine. 9.

T. CXXXVII. Plantes médecinales. L'Ar-
nique.d,es montagnes, 13. Le Dictame hlanc.
13-

T. GXXXVIII. Plantes médicinales. La
Scille maritime. 17.

T. CXXXIX. Zë Marronnier d'Inde. 22,
T. CXL. Noyer commun. 27.
T. CXLL Le genévrier 02.

T. CXLII. Espèces Américaines de Cha'.
taignes. Le Pavie rouge. 34. Le Pavie jaune.

34-
T. CXLIlî. Arbres d'Aïlemagne. L Arae-

lanchier des bois. 44. Le Poirier des Alpes. 44.
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T» CXLÎV. Teutsche Holzarten. Der
Meîilbeerbaum. 49. Der Elsebeer- Baum. 49.,

T. CXLV. Tçutsche Holzarten. Zwei
Loniceren - Arten. 56. Das gemeine Geis-

blatt. 5Ô. Die. gemeine Lonicere. 56.

T. GXLVI. Der Melonen- oder Pa-

payen- Bäum. 59.

T. CXLVII. Der zitzenförmige Sodoms^.

apfel. 62.

T. CXLVIII. Die Australische Riesen-

tänne. J'O.

T. CXLIX. Die Japanische Tiger- Li-

lie, 75.
T. GL. Der Neuseeländische Flachs^

78- ;
• iV

:•

T* CLL Die kiss'enförmige Stapelie» 88«

T. CLII. Chinesische seltene Pflanzen,
Der Chinesiche Enkianthus. 89«

IX. FRÜCHTE.

T, III. WeitT" Sorten. Der weifse Gut-

edel. 85-
T. IV. JVein ^ Sorten. Der grüne. Gutw
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.X. TRACtÏTEN.
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II.

-
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Grind elwald. 16.

T. CLXXX. _
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T. CLXXXI.
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Die Schavchev- Klippen. 21.
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:T. CLXXXIIL Die merkwürdigen gro~
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T. CLXXXIV. Merkwürdige Gegenstän-
de aus Rufsland. Die kaiserl. Akademie der
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T. CXCII. Zwei Ansichten von Paris.
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46.
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land, 47.
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S- E E - W Ü M É Bl.

Die ei^fetitHcïierî
,
langgestreckten ,' geringelten.

Wuiììier, welche in der holien See, oder im Sande der
Ufesjleben^ nnd tlieils ntickt, theils Lild-en sie röh-
rennrtige Gehäuse fimi sich , in. denen sie leben , unci

welche sie nicht, ohne zu sterben, verlassen können.
Sie nähren sich von flüssigen Substanzen , und die-

nen den Scevögejln ,"so wie vielen Fischen, wiederum
zur Speise.

fF%. - l. Die bnnte Nexeide. ;V
> ^(Nereis versicolor.) ,

'•- - ' '

î'

' Die l^îereidén sind Seewüriner, welche einen lan-
gen geringelten Körper , auf hei"^' ri Seiten mit zwei
Reihen Ha^rhüschen verseheri, haben. Die bunte
JSIereide hat ihren Namen von ihrer Schönheit, Sie
heifst auch. Sandsholopendeir, Sandtausendbein, weil sie

wirklich viel Aehnliches mit denLandskólopehdeìtr hat.

Man trifft sie im Winter bis zum April in Meergras
und unter Steinen an. Bisweilen graîît sie sich tief in
den Sand. .13er dunkelrothe Strich längs des. .^lickens
ynacht ihr Kennzeich eil vor andéa-n. Arten aus.

Fig. 2. JDie liôhreïiîiereide.

i (Nereis tubicola.)
r

Sie ist die einzige , welche sich eine Rohre baut.
Diese letztere ist, .frisch aus dem Wasser gezogen-,

ganz glashell , im Alter vergilbt sie aber. Das Thier,
welches Fig. 2. b allein abgebildet ist, und das man
hei Fig. 2. a, in seiner Röhre stecken sieht, kann
letztere nicht verlassen, ,ohne sein Leben einzubüfsen.
Es lebt am Norwegischen Meerbusen;

'

Fig. 3. '"Die gehörnte Nereide.
- QNereis corniculata.)

Sie ist nur 3 bis 4 Linien lang, und bei a. ver-

gröfsert. Ihren Namen hat sie von de? sonderbaren
Form ihrer Fühlfäden, Sie, leht ip. der Nordsee.

Fig. 4. Die Norwegische Nereide,

j
( Nereis Norwegica.)

Sie ist gelb , mit einer rothen Rückenlinie , und
ziemlich grofs. Man trifft sie in lehmigem Boden des
Meerbusens von Christiania an-V;

Fig. 5. Die proliferirend'e Nereide,

(Nereis jirolißce?.)

Dieses sonderbare Geschöpf ist nur vier Linien
lang. Unter dem Mikroskop betrachtet, sieht man,
dafs an ihrem hintern Ende oft ein Junges hervor-
sprofst, welches, wenn es ausgewachsen, abfallt Sie
ist rothgelb, und findet sich mit der Vorhergehenden
an einem und demselben Orte.

Fig. 6. Die Bändernereide.

( Nereis fasciata.)

Die Bandernereide ist perlfarb , mit blutrothen
Queerstrich eia, und wird an den Americanischen Kü-
sten gefunden.

P punctirte Nereiae,
;

' ; ' (Nereis punctata. )

' ' Sie ist etwa einen Zoll lang, mit sehr langen Sei-
teiibol-sten. Sie bewohnt den Norwegischen Meer-
biiièn , tiiid ist "hei ä. vergröfsert zu sehen.

,
Fig. g. , Die Sterpnerei.de.

( Nereis stellifera. )

Ein schöne grófse Nereide mit einern lang her-
'Tôrstehéndén Säugrüssel. Sie ist in der Mitte blau-
lieh, und 2U1- Seite wie mit gelben Schuppen besetzt.
Sie findet sich gleichfalls im Norwegischen Meer-
lausen. -

'
'

.

- -''^y-'''. '''->' '^v:^
i t?'f' >xi'<: -^i '}V'J '}'. '

Fig, 9. Die Americairischevpcfîjdiiore* .ü:

(Polydora americana.)^-
''-^f^

Die Potydore ist in der Rhede von Charlestowrt
entdeckt worden. Sie hat zahlreiche Rlinge , hinten
einen Saugnapf, und vorn zwei dicke Fühlhörner.

Fig. 10. II. Die stachlichte Seeraupe.
(ApTirodiia aculeata.)

Die grofse Seeraupe ist ein prachtvolles Thier,
welches wie eine Raupe aixf dem Boden der See weg-
kriecht. Sie ist mit Haarbüscheln besetzt , welche in
den herrlichsten Farben spielen , bald wie Gold oder
Kupfer , bald wie blaue Schwefelflammen u. dgl. Sie
heifst daher auch der GZnnsiüurr«, G.oldwurm , See-
maus u, ?. w. Fig. II. stellt sie von unten, Fig. 10.
von der Seite dar.

Fig. 12. Die schuppige Aphrodite.
• (Aphvßdita squamata.)

Diese Aphrodite kommt im. ganzen Weltmeere
sror, ist platt, einen Zoll lang und gelb.

Fig. 13. 14. Die getüpfelte Aphrodite.

( Aph.ro dita' punctata.
)

Vom Rücken angesehen (Fig. 13.) gleicht die ge-
tüpfelte Aphrod it è' einem Kellerwurm. Sie ist, wie
die vorige, zu beiden Seiten"mit Schuppen besetzt,
und wird, sehr selten,, unter Steinen im Nordmeer
gefunden. .

"

Fig. 15. 16. Die flache Aphrodite.

( Aphrodita plana. )

Sie_ trägt auf dem Rücken 36 glatte Schuppen,
und zeigt bei Fig. ìó. ,"wo sie unten abgebildet er-
scheint, bei a. den Rüssel, den sie, nachdem sie in
Weingeist ertränkt worden.,' herausgestreokt. Sie
lebt auch in der Nordsee. ..

"

Fig. ÏJ. Die Armadillo Aphrodite.
(Aphrodita Armadillo.)

Diese ist mit der Polydore bei CharÌestówn in
der. See gefunden worden. Sie ist schwarz ^ und mit
zusammenstofsenden Schuppen versehen.
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Les vers proprement dits
,

allongés et annelés
qui vivent en pleine mer, ou dans le sable du ri-

vage , sont en partie nus , ou se forment en partie
un cocon, qu'ils né peuvent qnitter sans perdre
l'existence. Ils se nourrissent de substances flui-

des , et servent de pâture aux oiseaux de mer , ainsi

qu'à beaucoup de poissons.

Fig. I. Néréide de plusieurs couleurs.

{Nereis versicolor.)

Les néréides sont des vers dont le coi^s allongé
et annelé est pourvu des deux côtés d'une forte
huppe. La Néréide de plusieurs couleurs doit son
nom à sa beauté. Elle a encore d'autres noms en
allemand. On la trouve pendant l'hiver jusqu'au
mois d'Avril dans l'algue et sous des pierres

;
quel-

que fors elle s'enfonce dans le sable. Elle se distin-

gue des autres espèces par ime bande d'un rouge
pìiìc4 qui s'étend le long du dos.

Fig. 2. Néréide en tube,

{Nereis tubiçola.)

C'est la seule qui se forme un cocon
,

qui lors-

qu'on le tire de l'eau est aussi clair_ que le cristal,

maïs qui jaune en vieillissant. L'animal figuré seul

à b, et dans son cocon à a, ne peut quitter ce

dernier, sans mourir. Il se tient dans le golfe de

Norvège.

Fig. 3. Néréide corniculée.

( Nereis cornicuîata. )

Elle n'a gue de 3 à 4 lignes de long; elle est

grossie à a. C'est là structure bizarre de ses anten-

nes gui lui a fait donner son nom. Elle vit dans

H mir du nord,

Fig. 4. Néréide Norvégienne.

{ Nereis norvegica.)

"Ëlle est jaune et a sur le dos une raie rouge ;

sa longueur est passable. On la trouve dans les

fonds argileux du détroit de Christiania.

Fig. 5. Néréide prolifère.

{Nereis prolifica,)

Ce singulier animal n'a que 4 lignes de long.

Quand on le considère au microscope, on voit sou-

vent sortir de son derrière im petit, qui tombe dès

qu'il est à terme. Cette Néréide est d'un jaune

rougeâtre, et se tient dans le même pasage que la

précédente.

Fig. 6. Néréide fasciée.

( Nereis fasciata. )

La néréide fasciée, couleur de perle, avec des

bandes transversales d'un rouge de sang, se trouye

sur les côtes de l'Amérique.

roi IX. No. i.

M E R.

Fig. 7. Néréide ponctuée.

( Nereis punctata. )

Eile n'a qu'un pouce de long, et a sur les
côtés de longues soies. Elle habite le golfe de
Norvège. On la voit grossie à a.

Fig. 8- Néréide stellifère»

( Nereis stellifera. )

Une jolie et grande Néréide , avec une trompa
très - saillante, bleue au milieu du corps, et les
côtés couverts d'ecailles jaunes. EU^ est égïtiement
indigène au golfe'^e Norvège

>r .|t-,
^

^'
,

Fig. 9. Polydore améticaîlie.

{Polydora americana.)

/ Cette polydore a été trouvée dans la rade de
Charlestown; elle est très- annelée ; elle a derrière
une ventouse et devant deux grosses antennes. • '.:^.r-:

Fig. 10 et ri. Aphrodite hérisséé^i^Jlji

( Aphrodita aculeata. )

C'est un aniipal superbe qui rampe au fond de
la mer à l'instar des chenilles. Elle a des huppes
qui jouent les plus belles couleurs, tantôt l'or, tan-^
tôt le cuivre, tantôt le bleu du souffre enflammé etc.
aussi le nomme -t- on ver brillant , ver doré y ver
de mer etc, Fig. II. le réprésente par le bas, et
Fig. 10, de côté.

Fig. 12. Aphrodite squamée.
, i

( Aphrodita squamata. )

Cette Aphrodite, dont l'océan est la patrie, es!;

platte, jaune, et n'a qu'im pouce de long,

Fig. 13. 14. - Aphrodite ponctuée,

( Aphrodita punctata. )

Vue du dos, Fig. 13. elle ressemble au cloporte.
Gomme la précédente elle a sur les côtés des écail-
les, et ne se trouve que rarement sous des pierres
dans la mer du Nord.

Fig. 15. 16. Aphrodite plane.

( Aphrodita plana. )

Elle a sur le dos 36 écailles unies, et montre k
Fig. 16. , où elle est représentée par en bas,' à a. la
trompe qu'elle alonge, quand elle a été noyée dans
l'esprit de vin. Elle est également indigène à la
mer du Nord.

Fig. 17. Aphrodite Arm adille.

{Aphrodita Armadillo.)

On l'a trouvée dans la mer à Charlestown
; elie

est noire et couverte d'écaillés qui se joigaenî.
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Fig. I. 2. Die "haarige Ampliinome.

Amphinome capïîlata.)

Die haarige odêr gelbe Ampliinome ist einen Pa-
riser Zoll lang, und lebt in Ostindien, vermiitlilich
an den Küsten vo^ Amboina. • Sie hat längs des
Rückens (Fig. I.) zwei Pi.eihen sehr schone Kiemen,
die sich wie Kämme erheben, und wie Büsche aus-
sehen. Die Haarbüsche zur Seite sind gelb , in's

Grüne spielend. Hinten hat das Thier einen Ga-
belschwanz.

Fig. 3. 4. Çie vierseitige Araphinom».

( Ampkinome tetra'édra. )

Die tnerseittge Amphinome ist gleichfalls in den^
Indischen Meere zu Hause. Sie erreicht die Dicke
eines Daumens und die Länge von einem Pariser
Fufs. Ihr Körper ist viereckig , etwas eingedrückt,
an den Seiten flach und nach hinten verschmälert.
Von oben betrachtet (3) , steht auf jeder Seite des
Rückens eine Reihe büschlicher rother Flecken,
welches die Kiemen sind, von unten (Fig. 4.} sieht
man die warzigen Füfse,

Fig. 5. Der Fisclier-Sandwurm.

(Arenicola piscatorutn.)

Der Fischer - Sandwurm lebt auf dem sandigen
Grunde der See , zumal zwischen England und Hol-
land. Die Fischer braucheai ihn zum Köder für
Schollen und Schellfische, und graben ihn defshalb
aus dem Ufersande , in welchen er sich tief s^^ebobrt
hat. Er ist acht bis zehn Zoll lang, vini ìiat die
Dicke eines kleinen Fingers.

Fig. 6. a und b. Die mtisclielsainmelnde
AmpMtrite.

( Amp hl trite .çoncïïilega.)

Die Ainphitriten, oder Köcherwürmer, Lauen
sich, mittelst eines Leims, den sie aus dem Maule
oder aus der Oberfläche ihres Körpers ausschwitzen,
aus den sie umgebenden Körpern, als z. B. Sand,
feinen Muschelstückchen u. dgl. , Röhren , in wel-
chen sie leben. Vor Zeiten wurden diese B.öhren,
welche die See ausgeworfen hatte, allein beschrie-
ben , . ohne das Thier zu kennen

,
jetzt weifs man

llhre Entstehung.
. /

Die muschelsammelnde Amphitrite Jnidet sich
eine Röhre aus den Fragmenten anderer Muscliel-

schaalen, imd wird bei Stürmen häufig aa den Hol-
ländischen Küsten ausgeworfen, selten jedoch er-
blickt man das Thier darin. Diese Röhren sind,

von der Dicke eines Gänsekiels, und bestehn aus
einer dünnen Haut, die auf das allerkünstlichste
aus kleinen Muschelstückchen oder ganzen kleineu
Muscheln und einzelnen Sandkörnchen zusammen»-
gemauert ist. (Fig. 2.) Die Stückchen liegen meist
dachziegelförmig ûbër einander. Selten findet man
welche , von Sandkörnchen erbaut.

( Fig. 3. ) Das
Thier selbst ist weifslich. (Fig. i,) , mit vielen Fühl-
fädeu und einem rothen Kiemenbüschel versehen.

Fig. 7. a, b. Die Goldhaar- Amphitrite*

( Amphitrite aiiricoma.)

Dieses^ Thier ist auch unter dem Namen der
Sandköcher bekannt, da die Röhren von den Hol-
ländischen Fischern Zandhooker genannt werden.
Es ist einer der schönsten Würmer, indem er obea
am Kopfe (Fig. 7. b. ist er nackt zu sehen) eine
doppelte Reihe platter und zugespitzter Kämma
oder Messerklingen von der schönsten metallenen
Goldfarbe hat. Uebrigens ist er grau,? mit-Seiten-
stacheln. Die Röhre ist äufserst bewundernswürdig
aus den feinsten Sandkörnchen, eines an das andere,
mittelst des eigenthümlichen Leimes ziisaunnenge-
kittet, und mit dem Thiere abgebildet. Es steht
mit dieser Röhre aufrecht , im Boden der See im
Saude, und sieht nur oben etwas daraus hervor.

Fig. 3. a. b. Die Busch - Amphitrite.

' {Amphitrite cristata.)

Die Busch- Amphitrite kommt in der Nordsea
vor, und hat eine ungleich gebogene, aus bunteü.
Muschelstückcheu zusammengèsetzte - Röhre. ' Da*
Thier ist etwas über drei Zoll lang imd goldgelb.

Fig. 9..a. b. Die nierenförmige Amphitrite..

{Amphitrite reniformis.)

Die nierenförmige Amphityite (Fig. Q. nackt)
hat einen hellrothen" Körper , und am Kopfe iwöi
Hûlbzirkel, die Wie Federschafte gestaltet sind, und
sehr zarte Fahnbüschel tragen. Die Farbe v^n die-
sen ist abwechselnd weifs und rotîi , und giebt dem
Thiere -eiri cokäuoa Anselm.' Die Röhre ist länger
als der Bewohner, einfach, roth und lederartig.
Diese Amphitrite wird zu Holmsßord bei Island an-
getroiïen.
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Fig, • I, 2, Amphinome chevelue.

(Amphînome capilîata.)

Cette Ampîiinome a un pouce de Pari? de long.
Elle vit flux Indes orientales, et vraisamblablemeiit

'

sur les fcôtes d'Amhoine. Elle a le long du dos
deux raies de très - belles branchies qui s'élèvent en
forme de peigne , et forment des panaches. Les
huppes latérales sont d'un jaune tirant sur Iq ^vert.

.Cet animal a une'ijueue fourchue. *
•

Fig. 3. 4. Amphinome tétraèdre,

{Amphinome tetra'èdra.)

Cette AmpHinome, ë^alement indigène aux In-
des orientales, est de la grosseur d'un pouce sur un
pied de long. Le corps est carré, un peu.comprimé,
uni sur les côtés, et rétréci sur le derrière. Con-
sidérée parole haut (3), elle offre de chacj:ue côté
^u dos une~~ligne de taches rouges panachées, et ce
sont les branchies; et vue par le bas, Fig. 4. elle
présente ses pieds pleines' de verrues,

ii' '
' . - . r

'"1

^îg- '5. '
*Arénicòre Hes pêcheurs , out Lombric

marin.

{Arenicola pîscatorum.)

Ce Lombric marin existe dans les fonds sablo-
ïieux de la mer

,
particulièrement entre l'Angleterre

et la Hollande. Il sert d'amorce aux pêcheurs pour
la sole et l'aigrefin, aussi le déterrent- ils dans le
sable du rivage où il aime à s'enfoncer. Avec la
longueur de 8 à 10 pouces, il a .la grosseur du
petit doigt.

ï'ig. 6. a et b. Arnphitrite coquili^îre.

ÇAmphitrîte conchilega.)

Ces Amphitrites se bâtissent avec la glu qui
ôëcottle de leur bouche, ou qui sort de la surface
tie leur corps et les objets qu'ils ont à proxiniit«,
tels que sable, pierrês, et morceaux de coquille,
des conques, où elles vivent. Jadis on n'a décrit
que ces conques que la rner avait jetées sur le

iivage, par ce qu'on ne connaissait pas alors cet
»nianal, dont l'origine n'est plus ignorée.-

L'Ampliitrite coqùiliferc se formp un tube avec
les fragmens d'autres cotjuillages; les tempêtes

jettent beauc&np de ces conques sui* lei côtes de la
Hollande, mais ce ji'est que très -rarement qu'on y
aperçoit l'animal. Ces conques ont l'épaisseur d'une
plume d'oie, et sont formées d'une pellicule très-
jnince, composée très- artistement de petits mof-
ceaux de coquillage , ou da petits coquillages entiers
et de quelques grains de sable. . (Fig. 2.) Les mor-
ceaux sont en général placés les uns sur les autres
en. forme de tuile; on en trouve rarement qui
soient bâties Avec des grains de sable.

(
Fig. 3, )

L'animal lui-même (Fig. i.) est blanchâtre, Îvyaiifc

beaucoup d'antennes, et un panache rouge.

Fig. 7. a. W Arnphitrite dorée.

{AmpJiitrite^ auricoma.)

Cette bête est aussi connue sous le nom de
tarr/uois à sable, nom que les pêcheurs hollandais
donnent aux conques. C'est vm des plus jolis vers,
en cequ'il a à la tête (on le voit nu h Fig. 7. b. ),
ixne double ligne de dents de peigne, ou de lames
^e couteau platte et pointues de la plus belle cou-
leur de l'or. Du reste l'animal est gris, et ses
côtés sont pourvus d'aiguillons. La conque est ad-
mirable Elle est forniée de grains de sable très-
fins, cimentés par la glu qui lui est propre; elle
est dépeinte avec l'animal, Fig. 4. Il se tient droit
avec sa conque dans le sable au fond de la mer, et
il n'en sort qu'une petite partie,

Fig. g. a. b. Arnphitrite cretëe.
'

{Arnphitrite cristata^)

Cette arnphitrite, indigène à la mer du Nord,
a une conque inégalement courbée et formée de
coquillages de diverses couleurs. Cet animal qui a
au delà de trois pouces est d'un jaune doré.

Fig. 9. a. b. Arnphitrite rcnirorme,

{Arnphitrite reniformis.)

. Cette Arnphitrite (niie à Figure 9,), a le corps
d'un rouge clair; il a à la tête deux .demi- cercles
ornés de petits faisceaux. Leur -couleur est alter-
nativement blanche et rouge . et donne à cet ani -

mal vm charmant extérieûr. La conque, pins lon-
gue que l'habitant, est simple, rouge, et ressein-
ble au çuir. Cette Amphitrite se ttouve à Hohm^
xiora en Islande,







'

( Rajoi Mhinobatesi )

< Dieser Rocîien tv-eirbinctet« gewisse-rma&rsen

èie' Kochen und 11311150116 iri'iit. einander, rnda;

der -Körper langer' und weniger platt .ist scli

bei den; Rochen ^ éuò ìmeìteìi- Hk Mbèi den>

iîaien>. f^J2)ie Schnaut2®i à^t?: ^rorragenò, ^ :a'heir

nicht 'spitz^y -Die Ba'rbö ist!(çb.efa dankelBraniìj^

Tanten Mässer. : D er ?Körperbaa tond^ cdie Ihe-

fcensart scheint rnit den übrigen B.ock|en (ver-

gleiche dé5 iBilderbucliS: iL Bd. • Tai, '^iV nnd
Xyi."^^niber*dn!znkoinmenv . h. ì { '*1 t,i

X, ; 'j bB^: wiîd îdies-eiî Rochtem an' desx- Nfê^apélifemr»

«dh&n^ l^^nsts," htinfigïiYî'ab' sonst-iwè^ angetroffen:

-yc ' î^cm, vorigen in der F<>i'ni etwas ahnt

lieh ,
j;iur vöijfii ; n achi jprop ortion, |)veit er, und mit

^pitKereri^vSqlgi^^uze,
.
^ie, Farbe ,sQ^wa^i:zbi;%un^

:âie- ;
^-Seijeütheile ; der- [ Schnaaiçe:;': 4nilch\vßifs,

zwischen wölcb^li >si<;h ;eift ,s,ch\Far;Z_j&Sf ßand -ge^

^en die Spitze der Schnauze zieht. Man weilV

nicht , A-^-o; dieseriPisührsich' äüfiiält.^; /llxtl

Fig. 5. Dombey's Banchkiemer.
'

'
' ^ ( Gasterobräitthus Dombevi; )

i.i 4):'-i'';'i70 :^qi<'o i^ßo t -ec^.''^'^"

l^ojiil' sèfì^jMfÈi^^'chX^^S'à^^ Ivö-i-pgr,- im Mu.nd'ç

^6 Zäjbttej'iäS. .^wei fcre:is,f/>y;iji§en,-^ie^

rkn'ettjg^jJîiiKfimten-Zjiiipti^id^^^^ A}igm
.«ind ebenfalls nicht zu sehen., ,

Eine- m.it der

Schwanzflosse z^sapimenfliehende niedrige Af*

ter-flos^èi' tAtl/ejalrii^lk: :4ìn:^FÌc,ami_sehe ^^^wfä^gei;,

(QastFïJb:raiwhus^.^mBcé'sy])

^Ëin- Fiscb ,
' der sonst :ziE dien-rWürme^^n ge-

Zälilt 'Wvixdie ^' er hat die Gestalt der. iLainpreteai,

der Mund; Jiar .fnsiS' e^)fen ?s]oiehe[ Zähne, x:j:<| irt

zwei ohercn und' zwei unteren Reihen', ehieri

gröiseren Zaîlin in derMifte, ist aber mit Bart-

fäden^ umgeben. Ueber dem Munde ist ein
Spritzloch. . Der Körper hat keine Schirépen,

und nur eine Flbsse, welclie :züsam men R:iickehH
S'cii^vanz- und Afterflbssé' ist. Ünter dem ß'auR

ciie finden sich z.wei- ovale 'OéffnungènjL Avelché

2 '

[den . -fâem feri ,
" - ' de hf'A tb m'tih .-^ swérk zeu^eh^

fiihrën, wcdier der -Fisch ""^seinéiï ISFam'en hat;
bîind heifst er auch rnit Recht, weil man keine
Spur eines Auges an ilim bemerkt. Die Farbô
ist Weifslicht rnit blättlicbterri Schimmer, voi'ii

und hinten in's'' Róthè' ubeVgehénd.- Die Lei
fe'dhs^^fèiié' 'i^olP;k'o lôîi ä^fb ar • Sey ri; • äls isein ' R au,
indem man von ihöi^'br^ählt, ' dafs" ei" sich aii

andere Fische ansetze, sich in sie hineinfresse,

und ihr;Inne]L-e|S! bis'auf Haut? und Gräthen ver-

zehre. Er findet sièh im nördiischen und süd-
lichen Mee^iei.i5ïîs4r.iVimVT; ti\ti>t)

''¥mi^ ' gi ^©ie kleine Lara pre1:e

.

„ Diese Lamprete, ist efwa ö Zoll Tang, ;hat
eiiien \cyiihdrisclieri ,

' ' gegen den' Schwanz
dünne werdenden Körper, der durch viele
Queerfurchen .ein wm-niäbnliches Ansehen be-
kommt. Die Flossen 'siiKl sehr niedrig^ Der
Mund hat keine merkhcheii Zähne,- aber unten
auf jeder Seife einen kleinen Lappen. Die
Fai^bè'i-st-uWen bräunlich,,-, pj^eri ün, .. Fijndlfe
sich in Europäischen Flüssen. " ' •' "'"^

Kg., 6. pie Silberlàmprete,

JJmm fc.ampret e . fmdet sich , im Indiffche^
Meere

, zeichnet, sifjljr -durch .ihre. Silbexfarbe,
,%iië deutliche. S,eitenlinie tiiid -tlure^ 4eii lanzen-
förmigen Schwanz aus, .

'
,

'

'



P O I S 'S Ö " JE -KM'T 1 .lii'AiG î' i'Eìtì^X.

^ Fi^. 1* Eia Baié' Riìitióbtó.

ÇRaja Rhinobates.) I jx; .

^

- - L- : • ï jv;i,j: ; .., ^o:r-:rii^' r^rìóM
Cette raie réunit en quelque sòrte;

,
la fars

mille des raies avec celle des requins » puisr?

qu'elle a le corps plus long et 'mmns
_
pj^t^^uet;

celui des raies, et plus large que celui lip^^s je-,

quins. Le museau est saillfint sajis être pointu;

le dessus du çorps est ,d'un brun foncé, et le

dessous plus pâle. La conforniation du corps et

le genre de vie de ce poisson semblent .être

ceux des autres raies (Comp. pl. et XVL
du II. Vol. po.ïte- feuillç d'esnfan'^,) ,

^
C'est - ,dai>5, les parages

,

da^c'^^gl??, >S^S
cçitte Kai^ est ii^^^ üsht twihrd

: -Fis. 2. ïls:%^:TmM'^?"
{Raja Thouiniana^ ' ^ "^^^^^

Cette raie ressemble assçzjîjfen à>la -^feG^-

dente pour la forme, seulement elle èst à'' pro-

portion plus lai-ge sur lé dévâ'nt,> ' et feUe a la

bouche plus pointue. Elle ^est d'un^bi;^

mais les deux "^côtés de fi ;ÎbJàiicne l''éù\ix ;d'un

blanc de lait,' au milieu désquéls'sè' prolonge

jusqu'à l'extrêinité du museau ime ligne, large

comme un ruban , d'un noir brujiâtf^. ;;;'Ön

-^{1 ^ /r'^'nlol.l 'X-j"'". ':')]''?. •rghof

Fîg. 3. Gasterobranclie Doraba^

{Gasterohranchus Dombeyi.)

Ce póissóìì -eVt tìa''peù"|jfue grand' "que le

précédent-, Ia^ tAte est
,

beaucoup ^slus grosse

que le corps. La bouche est pourvue de 36

dents sur deuîi-files formant un cèrele, et au

milieu se tr&uVe urie dent croGhu©.^:^ On hè

distingue pas non plus d'yeU"x- en lui. '- Il a

«ne petite nageoire dorsale qui. se réunit à

celle de la queue. Il .çéjourne dans les mers

de rAmériqite.

Fig. 4I Gasté^ôbî^ândïélavéu^S
(ßasterohranchus çq^us.)

rîï:''; G'est-mi- póissdn que vron classait aùif^
pàrmi les vers. Il a la figure d'une Lamproie.
La bouche est armée de 34 dents divisées ei»

deux lignes;en dessus et deux enldesioiis^jiset/aü

milieu,de ces dents se trouve une uerLtiDeaueou]^

plus lòn^uei; de?,' plus la bérucjfè est entourés
de fanons'; .et aiaddessùs est line fontâîâe., Le
corps, qui è'st sans écailles, n'a. -qu'ane* seule

nageoire pour lé dos , :1a queue et le der^ière^

Sous le ventre sont deux ouverturés ova e/:, qui
ebnduisent aux branchies et aux^orgaiae^Ide la

respiration. C'estravec raison qu'on Le jèomm*
aveugle, puisqu'on ne découvre en lui aqçun»
trac^ d>ün oeîlU: La -^couleur est lila-i^hâtre

avec des raie^^jble^uâtres, se p^.e^^:dant devant et

derrière da'iis le rougeâtre. te g;enre de vie

de ce poisson ést- aussi singulier 'qué-lti ïfdnfor-

ination' de'son 4:orps , çar én pi-étëhd- qu'il s''aî-

tache 'àu-x 'Mitrê.^' ifoiss'OH's , -fet 'c^u'il les dévora
jus'qti'äux «rêtë% et 4' îa'^eau. ' 'Il se trouve
daihs''îè'*^Âei^'^€d:^'ST?^^ ''^

fcli'i V( Tìzìi- .idv.vs ^.r.fjiî'trl-'.c' >
. ^aj. ì:Ow'

Fig. 5r ;;ILampFoi^ damproyon^:?

Cette L-|mp.roie lampro3'on,.a. à peu .près 6
pouces^' de'^long ; son corps' est cylindrique et

affiM^ vers la que«è*; - e% îes t^clies treiisvêrsales,

'ö0h% il est couvert,' Mîoddnnent une grande res-

sérâblanèe aveö'un vefe-^L^s nageoires^oiit trèSi-

b asses. -On ne ^ rètóar^qtifv point dès ^ deists? danìs

là bòuelié , mais en bas de -cliai;!!!« côtd un
lobule. ' Le dessus^ du corps est vert et le de.s-

sous brun. Il habite les rivières de l'Europe.

'isBigi- 6.: : Iiampi:ói^^ argeuftég*1
J^Petromyzori. aKgenteus,}

î Gexpois'sontindigèaecidans lesirml^s. dès In-

des se distingue par sa. couleur argènté.e , par

la ligne latérale et par sa queue faito esi forme
de lance.







Fisciù, Bd. IX, No^ 4,

SONDERBARE KNOÏlPELFISGHE.

Fig. 1. DeT Spatelfîsch.,v-^

(Spatularia reticulata.)

Dieser sonderbare Fisch kommt am mei-

sten mit dem ISägehai überein , nur dafs er

keine Seitenzähne in dem Blatte trägt, in w,el?

ches die Schnatuze sich Verlängert.- ' Der Fisch

hat nur eine Kièmèn- Oeffliung auf jédèr Seite

des Halses. Der Mund ist unter dem Kopfe,

und hat scharf gekrümmte gezackte Zähne.

Man findet eine deutliche Seitenlinie. Der

Sch-wanz ist halbmondförniig ]die Rücken-

flosse einfach, und mäfsig grofs; Brust- und

Bauchflosse sind klein, Afterflosse gröfser. Er

sclieint ira Indischen Meere zu Hause zu seyn.

" Fig.' 4. Die südliche Chimäre.

(Chimaera callorhynchus.)

Diese gleiGht in mancher Hinsicht der

(Taf. 12. Bd. IV.) abgebildeten monströseh Chi-

xnäi-e, unterscheidet sich aber durch die sonder-

bare hakenartige Verlängerung der Schnauze.

X)er Mund ist unten. Es sind drei Rückenflos-

sen da, von denen die vordere einen starken

Stachel hat, die zweite ohne Stachel, die dritte

sehr niedrig ist und mit der kleinen Afterflosse

Eusammenstöfst. Die Brustflossen sind grofs',

die Bauchflossen klein.. Die Farbe ist silber-

artig, der Rücken gelbli'chbraunj Flossen

braun. Er lebt in.südlichen Meeren.

Fig^. 3 und 4'. Der Schwimmer.

{Pegasus natans )

Der Körper dieses kleinen Fisches ist lang

und viereckig. Statt der Bauchllosse ist nur

ein Flolss^ralil auf jeder Seite vorhanden. Der

Kopf ist platt, kurz und endigt sich in einen

vorstehenâen rüsselförmigen Schnauze, unter

dessen Anfang der Mund befindlich ist. Dec
After ist in der Mitte des Körpers. Ist im
Ostindischen. Meere einjieimisch.

Eig*, .5.,^, Der schlangenförmige
Nadelfisch.

{Syngnathus Ophidion,)

Hat einen rundlichen Körper von grün-

licher Farbe. Er hat nur eine einzige Flosse

auf der Mitte des Rückens. Der rüsselförmige

Fortsatz ,.\ an v^elchem vom deif Mund befind-

lich ist , ist'hier kürzer als bei andern Nadel-

fischen. Der Fisch wird et-,va i-|— 2 Fufs, und
nicht dicker als eine Schwanenfeder. Er lebt

im Baltischen Meere.

Fig. 6. Die MeernadeL
{Syngnathus Typhle,)

Der Körper dieses Fisches ist seehseckigj

und mit einer Rück-, Schwanz- und klei-

nen Afterflosse versehen. Der Mundrüssel ist

schmal und. an den Seiten zusammengedrückt.
Die Farbe , des Körpers ist gelbbraun, die der
Flossen grau. Er wird etwa Fufs lang und
Finger dick , und lebt im Bàltische.n Meere.



Poissons. XLK

P O ISS O N S ;jG it K T LXi A GIN E U X

Fig. 1. Le Poîyodon fenille^

( Spatularia reticulata.
)

Cet étrange poissons se rapproche le plus

tlu squale scie, èx'cepté qu'il n'a pas de ^ dents

latérale dans la feuille, que forme 'ià prqîori-

gation du museau. Ce poisson n'a de chaque

•eôté du cou qu'une ouverture pour .les braii-

chiés. La bouche est sous la :têtg. efc-ßst jai?-

mée de dents fortement crochues.' ; On distin-

gue, aisément une ligne latér.a^e. La quQue

est en forme de croissant. ''Là nageoire..a'dti

dos est d'une grandeur iîféHiocre ; celles du

ventre et- de la poîtrin'é sont' petites , et les

nageoires de l'anus sont plus grandes. Il^;^araît

habiter les mers des Indes,

-Fig. îLa Gkimère antartique,

' du le roi des harangs âu sud.

(Chimaera australis.)

Elle ressemble à certains égards à la Chi-

mère inoristrueuse (figurée Vol. IV.^planche I2.) ;

mais èile' è'en distingue par la pï'olongation du

museau en forme de Grochet.: L?! bouche est

en dessous. Il y a sur le dos trois nageoires,

dont celle de devant a un fort aiguillon, la

seconde n'en a pas, et la 3e qui est très-basse

se réunit à celle du derrière,' Lés nageoires

de la poitrine sont grandes et celles du ven-

tre petites. Lxi- ço.«leur es^t celle de l'argent,

mais le dos est d'un brun jaunâtre, et les

nageoirea sont brunes. Le poisson se tient

dans les mers du Sud.

Fig. 3.;4. ' Le Pégase spatule.

{Pegasus naîans.)

Le corps de ce petit poisson est long et

èarré: ' Aii liéû' dés nageoires dû ventre, -il

ïi'y' a: de chaque, côté qu'un rayòii de nägeoire/

iLa tête est plate, courte,, et se termine

gn.-.une museau allongé,, au commencement

du quel sp trouve .la bouche et en dessous.

L'anus est placé au milieu du corps. Ce
poisson habite les mers des Indes orientales.

Fig. 5. -L® Syugnatile Opliidioh?

^ , (Sfngnàihus Ophidion^' ^"^

'

Le corps de ce poisson, dont la couleur

est verdâtre, est rond. Il n'a qu'une seule

nageoire ;]grà(?é*;aU imili^^^ dLt-Min)S. La pdii|t0

en trompe qui se prolonge en avant cle la

bouche est beaucbnîp plus lt>nguè'^'que'c?elle des

autres poissons de cette espace. Ce poisson qui

a d'un pied et demi à deu.x pieds de langueur

n'est pas plus gros qu'une plume de cygne,

La mer baltique est son séjour ordinaire.

Fig. 6. Le'Syngnathe Trompette.
' {^Syngnathus Tfphle.)

Le corps de ce poisson est hexagone ûi

pourvu de nageoires sur le dos et à la queue,

mais celie de l'anus est plus petite. La trora-

pe est étroite, et applatie de côté. La c6ü-

leut du corps est d'uii brun jaxmâtre,- pen-

dant que - celle des nageoires est d'un beau

gris. Il a à peu -près un pied de longueur sur

un doigt de grossiMir ; et ne se trouve que

dans la mer baltique.







f.erm. Gegenst. CCXXllI. Bd. IX. No. g.

DIE SALZBERGWEIIKE ZCjT. NORTHWICH IN CHESHIRE.

- Noniiwicia ièt sehr reich çn Stéiìi-Salz

und Salzquellen, auch ist die Sal ziabiication

dort so beträchtlich, dafs aufser dem einheimi-

schen Verbrauch, der sich auf i6,ooo Tonnen
belauft, noch 140,000 Tonnen jährlich zur Aus-
fuhr »ach Liverpool geliefert werden soll.

Man hat die Steinsalz- Lager v.or etwa 140
Jahren entdeckt, als man auf Kohlen grub»

Es kommt das Steinsalz in zwei horizontalen

J'lötzen vor, von dem das obere, ,110 Fufs xm^

ter der Erdoberfläche liegende, 60— 90 Fufs

dick ist, das untere aber noch 60—80 Fufs

tièfér Hegt , riitnd' in seinér: vollen D-icköfnoch

aiicht erlorscht ist. ; Ein Steinsalzblock er-

scheint als eine röthliche 'Masse, die hie und
da. durch Salzkrystalle und durch scharf ab-

gegränzte., wie eingelegte, in .einander zurück
laufende Streifen von weifserer Salzmasse, ver*

schiedene Figuren darst-ellt»

Wenn man die Salzgrube befahren v/ill,

3© steigt man an der 12 t ufs langen,und 8' Fufs
.breiten Einfahrt', in èijien der beiden grofsen

r'Kübel, welche abwechselnd in die Grube
^hinab nnd hinauf gewunden wçjdén, um die

.Salzblòcke zu Tage zu^ fördern, -und wird auf
rdiese Weise langsam und nicht unbequem hin-

"abgelasseii. Man kommt so durch die obere
Schicht,, weiche man die alte Grube nennt,
lind gelangt etwa 336 Fufs ujitëï' der Erd-
-obeifläche in die untere Grube. ,,Wir glaub-

ten", sagen die Heisenden, denen man diese

Nachricht verdankt, .,,uns in einem ungeheirern
ehrwürdigen Tempel zu befinden. Durch den
Schacht fiel noch etwas vveniges Tageslieht ein.

Rund herum an den Wänden , ip einem Raum
Ton vollen i2o Ruthen, waren brennende Lich-
;ter so angebracht, dafs man den Umfang über-

seheis konnte, auch rund um jeden, " das .Ge-

v/ülbe stützenden Pfeiler , 'waren' Lichter ge-
stellt, die bei den überall flimmerodetf
Salztheilchen einen sonderbaren Schein gaben,
in welchem sich die nah und fern ab ~ und
zugehenden i\rbeitRr wie Schatten bewegten,
und einen schauerlichen Anblick gewährten,
Anfatigs herrschte eine schauerliche Stille, die
dann durch die Hammerschläge unt-erbrochea;

wurde, mit denen man die Minen zum Spreu*-

gen der Salzfelsen vorbereiîetei'> ^ •

Die DéGÌ[.e i*E 2i2 iFtifs .yom Boden; die
Höhe a ber wird -imm er betjächtlieh er , da man
beständig Schichten von 3 Füfs Dicke von dem
Boden abarbeitet. Doch arbeitet man auch
nach der Seite. , Vorzüglich benutzt man das
Lossprengen durch .Schiefspulver. Mit einem
langen M elijel arbeitet man ein Loch von et--

wa 4 Fuis Tiefe, thut etliche Loth Pulver hin-
ein , setzt ein langes, mit Pulver gefülltes

Znndrölirchreri- ein , und versetztnhd vorstopfi;

-das übrige Loch nun ^wieder auf's sorgfäl^

tigste.
.
Wenn man ;dan:n ^as Rohrehen an^

zündet, so erfolgt die Explosion, wodurch
allemal 3:—^4 Tonnen Salzstein losgesprengt
werden können, iund zwar än einer Stelle

oder Gegend, v/ie es, der Arbeitfìr durch Rich>
tüng und Füllung des Minenganges bestimmt.
Das Sprengen ist mit einem Knäli, wie mit
einem nahen Donner, der allmählich verhallt,

verbunden. Die Arbeiter fahren gewöhnlich
um halb 6 Uhr in die Grube ein, fangen ur^

7 Uhr ihre anstrengende Arbeit an, die sie

mit geringer Unterbrechung, bis^ drei Uhr
Nachmittags fortsetzen, ? f

Aus' der Grube gelangt das Steinsalz nun
•in die Salzwerke, wo es aufgeloset, gereinigt,

und' dann abgedampft und krystallisin wird.
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LES MINES DE SEL DE NOB.HTWICH DAMS LE CHESHIRE.

îî y a à Nortliwieh. des mines abondan-
tes de sel, et beaucoup de sources d'eau salée,

aussi j fabxique - t - on tant de sel qu'outre
ï6,ooo tonneaux qu'on consomme dans le pays,
on en exporte à Liverpool 140,000. Il y a

Î40 ans qu'en fouillant la terre pour trouver
da charbon, on découvrit la mine de sel. Le
sel en pierre forme deux couches horizontales,
dont la supérieure, placée à iio pieds sous la

surface de la teri-e, a de 60 à go pieds d'épais-

seur ; mais celle de dessous est plus ba.sse de
63 à ge pieds , . et l'on ne conaait. point en-
core la totalité de son épaisseur. Un bloc de
sel en pierre a i'air d'une masse 'rougeâtre,
qui représente çà et là diverses figures d'une
masse de sel blanchâtre par le moyen des
cristaux et des raie? fortement prononcées,
qui refluent les unes sur les autres ^ comme si

jelles étaient rapportées..

Quand on veut pénétrer daiis la mine,
on se place dans un des deux cuveanx, sus-

pendus .à l'entrée, qui a 12 pieds de long et

8 de large; Les cuveaux montent : et des^:en-

dent alternativement pour tirer de la mine les

blocs de sel, et c'est de cette manière qu'on
arrive dans la mine, mais lentement et assez

commodementi
, On travers? la couche supé-

rieure que l'on nomme la vieille mine, et

arrive à 336 pieds à peu.- près audessous de la

surface de la terre dans rinfécieure. ,,Nous
,îious crûmes," . diseiat les voyageurs à qui
nous devons ces notices, -,',transportés dans, uii

temple immense, imposant, où pénétrait eny
core à travers la fosse un .faible rayon de
lumière du [our. Un espace de E so toises était

éclairé dans tout son contour avec des chan-
delles placées aux parois, .-de manièi'e que
nous pouvions en, Foir tojxte. -rfiniçeint'e. : Gha>-

que pilier, " servant d'appui k cette' Voûte,
était égaleme'nt éclairé dans son partbur 'par

des chandelles; qui formaient une étrange lueur
en tombant sur les parties luisantes du sel qui
refléchissaient la proximité ou l'éloignement
des ouvriers qui allaient et venaient, comme
des ombres, et produisaient un' cortip d'oeil

effrayant. Le silence profond, qui régnait
d'abord , fut bientôt interrompu par les coups
de marteau, avec lesquels on ,§e préparait à
faire sauter une partie du roc de sel."

Il y a du sol au haut de la voûte 22 pieds;
cependant la hauteur devient tous les jours
plus considérable, puisqu'on enlève continuel-
lement du sol des couches de 3 pieds ; cepen*
dant on perce au5si latéralement. On se sert

de poudre à tirer pour détacher des masses
sel. On emploie le ciseau pour faire un trou
de 4 pieds de profondeur, dans lequel on met
quelques onces de poudre, à laquelle com-
munique un long tuyeau plein de poudre^
on rebouche alors ce trou très- soigneusement.
Dès qu'on met le feu au tuyeau, il se fait

une explosion, qui détache cliaque fois de 3
à 4 tonneaux de sel, et toujours dans le lieu,

qui est fixé par la direction et la manière
dont la mine est remplie. Au jeu de la mine
se joint une détonation, semblable à celle du
tonnère qui est tout proche , et qui se perd
însensiblem.ent. Les ouvriers descendent or-

dinairement à 5 heures et demie dans, la

mine, se mettent à heures à leur pénible
-ouvrage, qu'ils n'interrompent que par peti-

tes ititervalles jusqu'à 3 heures de l'après-midi

De la mine on fait passer le sel dans la

«aline, où il est resous et purifié; ensuite on
le fait évaporer

, apr^s quoi on I0 cristallise,
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MJERiKWÜEJDIGE KLETTERl^ÔGEL.

Fig. 1. Der Turalco.

^t,y. :
{Turaco Persa,) ;\

Einer der schönsten Südafrikanischen Vö-
gel , von der Gröfse einer- Elster , mit grünem
seidenartigen Gefieder, einer Büschelkrone auf
dem Kopfe, und mit rothgelbem Schnabel.

Er nährt sich von J'rüchten und hat ein sehr

lebhaftes Temperament, vermöge dessen er

«ich fast immer bewegt;

Fig. 2. Der Tamatia.
(Bucco Tamatia)

Der Tamatia gehört zu den Bartvo^eîn
(Bucco), bei denen die Basis des Schnabels mit
langen steifen seidenartigen, vorwärtsgerichte-

ten Federn umgeben ist. Die Farbe des Tama-
tia ist röthlich braun ; die Stirn ist roth, hinter

den Augen ein schwarzer Fleck; der Unterleib

jgelblich mit schwarzer Zeichnung, Kehle oran-

ge, Schnabel und Füsse schwärzlich. Er ist in

Südamerica zw Hause, lebt einsam, nährt sich

Yon Insecten und hat , wie alle Bartvögel, ein

plumpes Ansehen und einen schwereii Flug.

3. Der Grofssclmabelbart-
vogel.

(Bucco macrorhynchos^y

Ein kleiner, kaum sieben Zollianger Vogel
mit dickem Kopfe , dessen Schnabel dick und
stark ist, und wo der Oberschnabel eine ha-

kenförmig abwärts gekrümmte Spitze hat,

DieFarijé des Gefieders ist auf dem Rücken und
den Flügeln schwarzbraun, Kopf, Stirn und
Schwanz stahlblau, Kehle, Brust und Unter-

leib sind weifs, mit schwarzen kleinen Flecken»

über die Brust läuft eine stahlbiaïie Binde. Er
lebt in Cayenne.

Fig. 4. Der Barbikan,

{Bucco harbarusi)

DerBarHkan verbindet gew^issermaafsen die

Pfefferfrafs- und. Bartvögel, Er ist 9 Zoll lang.

An dem ïoçthen Sehnabel ist der Oberschnahel
etwas gezähnelt. Das Gefieder ist oben schwarz,

der untere Their des Körpers roth, und über
die Brust läuft eine schwarze Binde. Der Schna-

bel ist schwarz ; die Füfse rothbraun. Erlebt
in der Berberei,

Fig. 5. Der Mayna- Bartvögel»
{Bucco maynaiiensis.)

Dieser schöne Bartvögel aus Südamerica
ist nicht viel gröfser als ein Sperling. Körper
und Schwanz sind oben grün; Kopf und Kehle
roth, mit Hellblau ein gefafst ; die gelbe Brust

durch einen rothen Fleck in eine vordere uni
hintere Hälfte getheilt ; der Unterleib Weifslicht

mit griiiien Flecken; Füfse und Kl^aéa iasek»

girau. •' '-•îi'i'i>?> :î I! .s'ltf;-;^.

-

,
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Fig. 6, Der Paradies - Jacamar.

(Galbula paradisea.)

Die Jacamars sind Südamericanische Tö-
geli àie mit den Eisvögeln nahe verwandt sind,

aber sich durch die Kletterfüfse, wo zw-êî^ Ze-

hen nach vorn, zw^ei nach hinten .stehen , von
ihnen u-nterscheiden. -

;

Der Paradies- Jacamar unterscheidet sich

von der folgenden Art durch den sonderbaren

Schwanz , dessen zwei mittelste Federn w^eit

über die übrigen hinausragen. I)a.s Gefieder

ist dunkelgrün mit violettem Schimmer, die

Kehle weifs. Sis leben night ganz einzeln, und
nähren sich von Insecten.

7* -"^Der ffoldgriine Jacamar.
{Galbula viridis.)

i y^r: .ii„i

Er ist von der G^Öfse einer Lerche, hat '

einen langen schwarzen Schnabel, und einen

langen stufeijartigen Sçhviraijz. Das Gefieder ist

goldglKnzend grün , Kehle und Bauch aber sind

rÖthlich oder gelblich^ Er lebt einsam- in Wäl-
dem, vTo er-sich von insectea ïièâirt,. ^u .^uc^l'



: ' \ {Turaco Persa ) , ,
,

C'est Tin des plus beaux oiseaux de r^*L'f'riqtiè

méridionale, grò s comme une pie ayant une
huppe sur la tôle, dont le plumage soyeu'X e^t

vert, et le bec d'un jaune rougeâtre. îl se

Êourrit 'de -fruits, Etapt -d'un tempérament
'très- vif, il est presque toujours en möüvem-ent.

^ ^ Fig. 2:- Le^Tamatia. (i

^ ,
{Ûucco Tamaîia.)

:
' Le Tamatia; jappartiènt- k V'^s^hce des .hoirr-

hus, dont la base du/bec est entoi^rée de poils

fört^ , , longs et Joyeux
, qui se pi^olpngeqt

e.n;:.ayiant.. Le T^tnatia es^ d^un ,bm rou-
geâtre. Il aie front rouge et derrière les yeux
une tacile noire. Le dessous du corps est jaune
aMec des points noirs^ Iç gosier orange , le Hêc
et les pieds noirâtres. Cetoise^ii^ indigène à
l'Amérique méridionale, 'vit' soîitdiVe, se nour-
rit d'inséete,^ i et çonxrne Ijesiraulres .barbus,
îl a i'aiî;-/ maussade et ne ;^oie que .pénible-

/ r ^ ' 7 7 -
'

Fig. 5. Le barbit gros bea Jz

î^Bmv^o macrorhyncho^s^) ifsCi

Là tête de ce petit oiseau, qn'i' a tout au
;^lus:7 pouces dé long

,
est^ grosse ; son; béè" est

"égalément gros et fort, et la partie süpörieüi^e

^du bec se .
termine en une pointe crochue é;n

'Öessoüs; Le plumage dë son doS et :de seis aî] es

est d'un brun noiràtrie^V la tête ,
' îe front et' M

queue d'un bleu d'acier, le gosier^ la poitrine^

et le. dessous du GOrps sont blanCs^ mais poncttîës
de noir. Une bande de blou d'acier traverse la

poitrine, II vit- à 'Gayenhe,

Fig. 4. JLe Barbican, f rrg: ^,

. {BucCö b'ärbärus^
;

4« • Getu' Oi&éau, reunit . én f quelqu-e sorte .les

Toucans e1t:le§.v-Bäxbus, Ii a9 p0uces.de long.

La partie supf^^^ref^CTbee. p£t,rin
f^

den-
telée. Le plumage ^^st noir sur 4e haut du
corps, et rou^e'sur le bas; sur la poitrine se

tîo'u.ve/une bande noire. Les patles sont d'un
brun rougeâtre, mais le bec est j^t)ir, .• 1^1; *it
e.n Barbarie, ,

•.
,

Fig. 5. Le: beau Barbu.;^, , :

{Bucco mcrynanensis.,) o;

Ce^ béari ' -Barbu^ -iiidigène à î'Âmérique
méridionale,, n'est pas plus gros ^u'un moi-
neau. Le hàtit* du cdrps 'et de la queue est

• -^ert> la .tête et, le gQsier sont; roiiges avec une
:l?ç>rdu.re d'un bleu ciahv " .Lja poitrine jaun^ est

-divisée par une (ache roug^ .en deux: parties^-r le

„bas - ventre est blan châire,;ponQtué de verd ; le«

•rpalt-es çti iß'S jQBgles d'iöiL gràffr.- dft; cendcei; -r
;

Fig. 6. ^ Le. Jacamar de 'Paradis.

fbil j- J! (:GaLbula paradisea.) \

iikù J^^ioir .
" Vii,-

J acantar 4ont, des oiseaux de l'Améri-
quê meridionale, "alliés' ai^ec les Martin - pê-
.^eurs dont ils diffèrent néanmoins par lespipds
grimpeurs où deux orteils sont placés devant et
deux derrière.

Le Jacamar de paradis se distingue de l'es-

:VkÇ^ isuivante par- ça qu^ue singulière dont
jd^iix piumes, du milieu dépassent de beaucoup
.1^5 autres,; Le plumage est vert .foncé,; jouant
Je^' vip];^t le gosier blanc., ils jue vivent pas

j.PM'^.h^'^}^}'^^ isolés, et se nourrissent d'insectes.

-•zam'Fjg; Le Jacamar vert
.o'jui'i ^ {G^aibula viridïs,)

11 est gros comme une alouettes son bec
est long, .et iioi*

j et sa queue longue forme des
degrés. " le plumage est 'd'un vert tirant sur
l'or; le gosier et le ventre sont xougeâtres. Il
se tient en général daiJs les bois, o« ü se aour-
lit d'insectes.
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M E R K W Ü R ürfiGTE Ö G E L.

Flg. T. Der Gmsso-balito^

(Phytotoma tridactyla.)

Dieser Abyssinisclie Pflanzenbeifser ist von
der Gröfse eines Kernbeifsers. Der Schnabel
ist conisch, gezähnelt nnd braun. Kopf und
Oberhals roth, das übrige Gefieder schwarz,

der Rücken braungrün, der Elügelgrund mit
schwarzen, weifslich geränderten Schuppenfe-
dern belegt. Die braunen Fülse haben zwei
Zehen nach vorn , und eine nach hinten. Er
lebt einsam in Gehölzen.

Fig. 2. Die Elster mit dem Ge-
— bange.

{Pica paradoxa.)

Dieser sonderbare, in Neuseeland einheirhi-

sche Vogel hat ein graubrä unlichtes Gefieder,

die Federn auf Kopf und Halse weifs gerändert,

weifse Kehle und den Unterleib mit schmutzig
weifsen, in der Mitte braunen Federri bedeckt,

am Unterleibe einen breiten gelben Fleck; die

Schwungfedern haben weifse Spitzen und die

Steuerfedern des langen, stufenförmigen
Schwanzes, am Ende einen weifsen Fleck; was
diesem Vogel aber vorzüglich eigen ist, sind
zw^ei, von denWangen herunterhängende, f Zoll

lange Fleischwarzen , woher der Name genom-
men ist. J •

Fig. 3. Die Mainate.

(Gracula religiosa.)

Dieser Vogel ist auf mehreren Inseln des

Indischen Oceans zu Hause. Die Farbe ist

glänzend schwarz, mit violettem Wiederscheine,

nur am Ende der Flügel ist ein weifser Fle'ck,

•und hinter dem Auge ist eine dicke
,
orange-

farbene Knorpelhaut, welche sich über die

Wange gegen das Hinterhaupt zieht. Schna-
bel und Füfse sind gelb. Der Vogel ist sehr

lebhaft und lernt in der Gefangenschaft leicht

schwatzen und singeü.

Fig. 4. Der Yaku.
( -"{Cacicus persieus.)

Dieser Yaku ist in Cayenne zu Hause, hat
ein ffchwarzglänzendes Gefieder, elfenbeinfar-

benen Schnabel , auf den Flügeln einen gelben
Fleck, und das Untertheil des Rückens, so wie
die Basis des Schwanzes, hochgélb. Füfse und
Klarten sind schwarz. — An Gröfse kommt er

unserm Pfingstvogel nah , richtet auf Saatfel-

dern und Fruchtbäumen grofsen Schaden an,

veïschmaht aber auch Insecten nicht. Sein Nest',

aus trocknen Kräutern und Haaren verfertigt,

hängt er an äie Enden von Baumzweigen.

Fig. 5. Der Baltiinore Trupial.

(Oriolus Baltimore.)

Ist etwa 7 Zoll lang , hat einen bleifarb-

nen Schnabel, Kopf, Flals und Schulter dunkel-
schwarz

, gelbgrünlichten Rücken
,
Brust, Un-

terleib und Obertheil der Flügel schön orange-
nfarben, Flügeldecke schwarz, mit orange Ein-
fassung; Schwungfedern schwarzbraun; der
Schwanz unten lebhaft gelb , oben die Steuer-
federn schwarz. — Der Vögel ist in verschie-

denen Gegenden Nordamericas, gesellig lebend,
einheimisch, und hängt sein Nest auf hohen
Bäumen an die Enden der Zvireige.

Fig. 6. Der Afrikanische Och.-

senliack-er.

{Buphaga africana.)

Dieser Vogel , bis jetzt dex einzige seiner
Gattung , ist § Zoll lang, hat einen gelblichen,
dicken, am Endé etwas aufgetriebenen, Schna-
bel, Kopf, Hals , Rücken und Flügel sind
rothbraun, Brust und Unterleib blafsgelb.

Steuerfedern dunkelbraun , Füfse braun. Er
lebt am Senegal, folgt den Heerden der Ochsen
und Gazellen, setzt sich diesen Thieren auf den
Rücken und hackt ihnen die Beulen auf, in

welchen sich Oestrus -I,arven befinden, weiche
er, wie auch andere'Insecten frifst.
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OISEAUX REMAR Q II A B L E S.

Fig. 1. Le Guisso-balits.

{Phytotoma tridactyla.)

Cet oiseau abyssinien est de la grosseur
d'un gros- bec. Le bec est conique, dentelé

et brun. La tête et le haut du cou sont rouges,

le reste du plumage noir, le dos d'un vert

brunâtre, et le fond des ailes est recouvert de
plumes noires, bordées de blanc. Les pattes

qui sont brunes ont deux orteils en avant et un
en arrière. Il vit très -solitaire dans les bois.

Fig. 2. La Pie à pendeloques.

(Pica paradoxa.)

Cet étrange oiseau, indigène à la Nouvelle
Séelande, a le plumage d'un gris tirant sur le

brun; les plumes de la tête et du cou ont un
liséré blanc, le gosier est blanc, et le bas-ventre
est couvert de plumes d'un blanc sale, brunes
au milieu. Cet oiseau a de plus sur le bas-

ventre une large tache jaune; la pointe des
pennes est blanche; les plumes directrices de
ia longue queue formée en étages ont à l'extré-

mité une tache blanche. Mais ce qui caracté-

rise particulièrement cet oiseau, ce sont deux
pendeloques, de | de pouce longues qui pendent
de ses joues, et qui lui ont fait donner le nom
qu'il porte,

Fig. 5. Le Mainate religieux.

{Gracula religiosa.)

Cet oiseau qui se trouve dans plusieurs îles

de l'Océan des Indes, est d'un noir luisant avec

un reflet violet; cependant l'extrémité des ailes

est tachetée de blanc, et derrière l'oeil est une
peau cartilagineuse épaisse et orange, qui se

prolonge sur la joue jusque sur le derrière de
la tête. Le bec et les pattes sont jaunes. Cet
oiseau est très - vif et en cage il apprend facile-

ment à chanter et à causer.

Fig. 4. Le Cacique cul jaune.

{Cacicus persicus.)

Ce Cacique, indigène à Cayenne, est d'un
noir luisant; le bec est couleur d'ivoire; les

aîles ont une tache jaune; le bas du dos et la

base des aîles sont d'un jaune très - vif. Les
ongles et les pattes sont noires. Pour la gros-

seur, il approche de notre papegai, et fait

beaucoup de tort aux campagnes et aux arbres
fruitiers, cependant il ne dédaigne pas les in-

sectes. 11 suspend à l'extrémité des branches
d'un arbre son nid, qu'il compose d'herbes
sèches et de bourre.

Fig. 5. Le Troupiale Baltimore.
ÇOriolus Baltimore.)

Cet oiseau peut avoir pouces de long. Le
bec est couleur de plomb; la tête, le cou et les

épaules sont d'un noir foncé; le dos d'un jaune
verdâtre; la poitrine, le ventre et la partie

supérieure des aîles d'un bel orange. Les plu-
mes qui recouvrent les aîles sont nones avec
un liséré orange ; les pennes d'un brun noir-

âtre; le dessous de la queue d'un jaune très-

vif et le dessus des grandes plumes directrice»

est noir» Cet oiseau indigène à plusieurs con-
trées du nord de l'Amérique, aime à vivre en
société, et attache son nid à l'extrémité det
.arbres élevés.

Fig. 6. Le Pique -Boeuf d'Afrique.

(Buphaga africana.)

Cet oiseau, jusqu'ici le seul de son espèce,
a 8 pouces de long. Son bec est jaune, gros et

un peu enflé à l'extrémité, La couleur de la

tête, du cou, du dos et des aîles est d'un brun
rougeâtre; celle de la poitrine et du ventre
d'un jaune pâle. Les plumes directrices sont
d''un brun foncé, et les pieds bruns. Il vit au
Senegal, suit les troupeaux de boeufs et de
gazelles, s'attache sur le dos de ces animaux^
et ouvre à coups de bec les bubons, dans les-

quels se trouvent des larves, qu'il mange aussi

bien que d'autres insectes^
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' i;Syngnatäu» > sicui,^),

Dej^ grofse Nhdeißsch ', o€ër dié-'T*cÂI-Çefce--\yird

Jgegen andertlialB Fufs langy_''ùtìd ^^sf-^'àiehe'riécM^,

lind dumi. 0er gaiize Körper î'st 'ihiî Scliilderii'^oder

iB'lätt'erä ^Jjedfeckt ''von ' ^èlBJibli
;
Brauner; Tai-BeO'^ äifc

^iit''oîJvèiiBrauiieii -'-G^r^eeln^ aBwécîi&eln,
f
-'Déiè ^K'ópÌ

'geht iìi' énien'laîi^èîi,-' düiuieft, ïùsâlrhméngeUrûôKféA

,aûxIuoo

Fi^. 2.
^
Die Stachel- Nad elj_^

.Silicio ruihiy^lzO'd ..ÒviS^'i
'

( Syngnathus biaculeatus. )°

Der Kôrpçr dieses PiscJies ïet^ l^^ng' , ixnd daBei

gScä^-^efeien îâS|.èn -'J von'-d^n-S'eiteir gèdrucKten fìfvftL

^Ì^'fed' iiifer' dèli A%.^eìi' fewé'i] StatiBeäii. •jDitf FarB%
"i^t-BrÂiif -^''^h Seil S^èîtéri lóit lièlle:ô'FlebkeW',^è

'^ii^n B^r'èîfêô'îjildènî": der ©âiïcB- ist' gélB Uud- BïS«à
^^tîfeé'it.*' E3C^' içBti 'iïft 'Baltischen M'èëre. •

i l.s
' i 9o

-<ir: '> v_ ---irj^ î .- '

_
• rrß I

Der Koralleiisauger»' - J

Dieser Fisch hat ' eB&Atfalla Leinen sehr langen
Körper, der sieBenkantig, und von bramigelher FarBe
iW. Der'- Kopf ist -Mein, idér Rüssel fc'ylin'drisch,

î^ér OBerkiefér_ ilBér den nntêrô^ hervorragten d^'. Eï
îlïldet siöh àn^' Vor'geBirge deir guïen ,

HöffiiuMg,*-';>i.'

Fig;~4v ,Oer Blälterträgeri .49it

( SyngrcatMis foliatus, ;

WoM der sbnderBarste linter den 'Madeléschen,

mit denen er in dey K-örperfoT^i ajhereinkomnit, von
denen er sich aBer durch die Blatter ähnlicBen An-
iiängsel unterscheidet, welche Bjücken, -LeiB' und
'Schwranz . auf rauhen, viereckig en Dornfortsatzen tra-

en. Die Farhe ist dunkel oliven artig;, unten aBer
jyaetallisch glänzend Die ABBildung zeigt den Fisch

din. natürlicher Gröfse, .wie. ei, an.den. Küsteü ivon

X^euIioU&nö gefangen i$ts ùliii- j wusïcûaii ,aöiio. j

( Qsittü^ion irigpnif*}^ )

..^^ Das geporlte Dreieok wird Fufs lang, und ïpich-

;aêtV>'^çïi., dj-iYph einen .sehr gewölbt<jii Ptückeu aus?
der Panzer ist in grofâ è sechseckige höckrige Felder
aBgetheilt^ Am Ende (^es I^eiBes sind zvy^i starke,'

£c'harfe/^;Qn; der AfterflOgse.getrejinte Stfiçîieîn. Die
ÎFâïÎié JjfaüiigelB , die FÌossé/ gelB mit, Biaülichtein.
B.ande. Der Fisch -^vird an der Itüste vôh Brasilien
gefunden, und soll wie ein Schwein grunzen,

Fig. 6. Der .geöho'te Beinfisch.

( Ostracion aiiritus. )

'
;
* ' pfeïèy durikelBrauiiö

, 4Î 2lplt laiöge Fisch wird
î'ii'Iùdjs'cKcii, Metiren, gefundch. 'Der Körper ist dick.,

€ur'i; und\B föi-m nach fait dreieckig und
liijefiialB ^jedes. Auges sitz-t. eîu' starker dicker Dorn,
P-é^^^ì|inè'rii Paar Ohren; auf jeder Seite der Rücken-
^Re 'Mf\i rzwei . älihiichV "Dornen hinter einander,
so atiCTr'àuf 'jé'dér Seite dei ünterleiBes; uìxd auf je-
der Seite der Mitte des XÔrï>èrs sitzt rioch ein Mei-
ner Dorn,

'"¥dp Das BiegeleiWn.

( Östracion trigueter.)

t-':'''^piWét iFisch hat eiheiy di'eieékigen Stachellosen
Körper. Wenn itaaii ihn voh'öBen nach unten durch-
schneidet , so zeigt die Schnittfläche ein fast gleich^
sòhenklichtes Dreieck. DerFis^ch wird i| Fufs lang,
ist 'von rothhrauner FarBe mit weifsen Flècken, und
hat gelBe Flossen. Er ist in den Indischen Meeren
einheiniisqh, und .sehr wohlschmeckend 5 ^Ber auch
sehr thêuer. '

i ...

Flg. 8.' Def Kasenheitfisch.

• - Die nasenartige ErhaBenheit üBer dem Maule
:t:haraketrisirt diesen Fisch hinlänglich. Die Ge-
stalt gleicht einem länglichten Viereck. Die Haupt-
farhe des Fisches, der in der Mündung des Nils an-
getroffen wird, ist graugrün; die Schilder, die den
Körper decîsen, siiid mit. steraaxtigen Zeichnwngeji
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Fig* -ïf-cCl^e S;yîigna.tîie: tr.OTH^gMte.

' Syjngnathus a^ufJ!^ }

de poisson," qui a un pied ' lïènii 'vâê^ 1^^^
ïieptagone et mince. Le corps entier est ' couvert
d'écaillés ou feuilles ecailleuses d'un brun

,
jaiiiiâtre,

et de ceinturés olivâtres. La tête sé teriilirie eii un
bec long, inince etapplati. Il Tit dans la mer balti^iie

dans lä iher*du.'noTdi ; ;-4^.

--i ;i ^''.'w. -'V/ ,.-m , -iuIjì îi.} ig

Fig. 2. ,^Le Syngnathe à deux pi^uaiis.

''XSfngnathüs biacuÎéatiif.)
'

^ . Le corps dç ce poisson est long, triangulaire
^tìr. le .devaiit, mais quadrähgülai're pour le reste

iiu corps. La tête est armé» d'une longue trompe^
applatie sur les côtés , et de deux dards audessû^à

des yeux. Sa couleur èst brune , mais sur les côtés

sont des taclies d'un .feeau clair qui forinent une
raie. Le ventre est . jaune et tacb.eté . de ibr^^
.séjourne dans la mer bàltique. ^ ' "

, •[

Fig. 3. Le Syngnathe tuyau.

{Syngnathus pelagicùs.)

Le corps de çe poisson est égalemen]t 4r^s>Jong,

heptagone et d'un jaune brunâtre.. La tète est; p,ef

tite; la trompe cylindrique, et les branchies' siipé-.

rieures sont beaucoup plus saillantes que les infé-

rieures. On le trouve au Cap de bonne espérance.

Fig. 4. Le Syngnathe à feuiUes, _

{Sj^'ngnathus foliatus.) , ^

Ce poisson est le plus singulier de tous les

Syngnathes, doAt il se rapproche par la forme de

son corps, mais dont il diiîère par les appendices en

forme de feuilles, que sportent lé dos, le corps et

Ja queue sur des eminences raboteuses, carrées et

épineuses. Le dessus du corps est olivâtre et le

dessous est couleur de métal luisant. Ce poisson

*st figuré ici dans sa grandeur : naturelle ,
- tel qu'il

A été pris sur les côtes de . la Nouvelle - Hclland-e^

Figi igiirfiL'iO'strKâîonî tj^igöne.

{'^OMi^ciotitrigonüm.)

; - Cêt^ Q^l^r^eion qxji^, u'a. qu'un pied de long, se
distingue par , la voute-.de son dos ;. la cotte est di-
visée ^.en grands compai-timens hexagones raboteuï.
Le cprps^est- terjiiiné

.
par deux dards forts ^'t aig^:çî^

;Sépa;rés^de la nageoire de .ra,nus. Il est ,cL'un jau^p
Jjruri;, et les nageQÏres jaunes sont ornées d'un ;rà,r.

bord, ,î?leuàtre. . Ce. poisson,, qui liaubite les côtqs
Brésil, grogne, à cè qu'on prétend, comme lui

çochon.

Fig.^ Iv'0s.tj:acion à p;çeiiïes.

(Ostracion auritus.)

iqryyCç ipoiason a un Jsrun foncé et de 4| g,ORc^^Sfd^
iftîVg se. trouve dans les

^
metçs des Indes. .Ler.cqi-^

jeslîrgros, 'cou:?-t ét large, presque trigone^; et aud.;e%-

jsus chaque, peil se trouve;, ipie épine, forte ei
^piiisjsejji qui a, l'air : d'une oreille;

; .Des , deux :QÒté^
de l'épine du ^dç s sont également; i l'une à

]
la. suite

de l'autre deux épines semblables , ainsi que sur lèS

côtés du bas -ventre. Il y a aussi sur chaque côté
^u milieu .'dîi coïp.s xii^e 4^ine^ mais pl.u^^etite.

Fig, /. ï^' os'tt-âcibîi ^ triaiig\ilaire,

tiB>ß,ttrS frîia £i'^( Ostr.à^liim triaueter,') l rozr/iCl

Off---a.'X 'tr-di-- ^b.-jiîr .{. !• -
-...x..

'
./j..^. Tî -j.; -qr. ,'i:.<-"co/f

^iu8ÌE*tìtìOKpsi.^e'f^ ft<3Ìssou est tjrianguliiireiÇt sâ^f
àlrds. f Quand {QXi le coupe du -haut en bas

,
la) sw^f

face de. la QoUpe représente un parfait -triangle, s Ce
poisson, qui a 18 pouces de long, est d'un brun rou-
geâtre, ponctué de blanc, et ses nageoires sont jau-

nes. Cet Qstracion habite le§ njers d^s Indes, et

comme il est d*un goût exquis, il sp vend très - cher.

-, ,
|?ig. 3. Ostracion muçeaïl aUpngi^vf

L'eminence qtii se trouve aiidessus du ^luseàù
caractérise suffisamment ce poisson. Sa forme est

celle d'im carré long. Le vert grisâtre est la cou-
leur principale de cet Ostracion, que l'on, pèche à
l'embouchure du Nil. Des dessins,? qui figurettt des
iétoileSj décorent ses écailles*, i .'^..ui'vr; .'
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M E R K W Û R D I G E F I S C H E.

Fig. T. Der sellwarze Hornfisch.

( Batistes ringens. )

Dieser Fiscli unters cîiei riet sicB durch seine Iwei
Stacheln in der ersten E.ückenflosse, und durch seine
sc2iwarze Farhe, • so dafs nur an der Schwanz - und
AfterHosse, und der zweiten FLÜckenflosse ein blauer
Streifen sichtbar ist. Ycr den Augen sind 4 Oeffnun^-
een. Statt der Banchflosse findet sich ein starker,
harter, mit Haut überzogener Stachel ; der erste Strahl
der ersten Rückenflasse ist gezähaelt. Der Fisch
kommt in den Gewässern von China vor, und soll
sich, mit Broid herbei locken lassen. ' .

Fig; Der- 'ifcleine Einhornfisch.

-, (^Balistes tomentosus.')

Der kîèîhe Einhornfîsch ist in den Westindischen
Meeren einheimisch ; er zeichnet sich durch den ein-
ligeili S-ti-ahl der erèten Rückenflosse, und durch kleine
rückwärts gekrümmte Staehelspitzen am Schwänze
aus. Der Körper ist ganz von den Seiten zusammen
gedrückt. Oben ist er von brauner, an den Seiten
von gelber Farbe

,
unten ist er gelb und schwarz ge-

fleckt; die Flossen sind gelb. Er >vird 6 — 7 Zoll
lang, • ' ^

' *'jFig/^3, - ^'©er zweistachliclite Hornfisch. •
'

'3^ Iii k ;• Ii {Bßlistes
^

iîaculeâtus.)

' Der ICafper diéséi^ Fiisches ist langlicht und rauh.
All der Stelle der Bauchflpèsen sind zwei lange ge-
zähnelts Stachel«^ welche sich in zwei , am Bauehe
befindliche Furchen legen.. Der Rücken ist grau;
Seilen und Bauch weifs,'vor den Furchen für die
Stacheln ein ffchyvarzer Fleck. Die erste Rückenflosse
ist schwarz

, die anderen sind gelblich. Es fiiidat
eicU dieser- Piich' in Ostindischen Meereir." -

^ ' Fig;^iìi;; ;'Di£? M
fi. . . {Cemristìus Scolo-pax.)

' rî^ Mèérschrtepfé hat einen von der Seite zusam-
mengedrückten, mit Schuppen bedeckten Körper von
ungfiähr neun- Zoll Länge^. Der Kopf läuft zylin-
drisch zu, und hat an seiner Spitze die, durch den
vorjngenden Unterkiefer deckelartig geschlossene
Muadöfiinui^g, I>er Körper ist von .rothbrauner Farbe'
die Flosseii ine^r ^grau.

,
Der Fkch: lebt im MittelläA-

dxsch^a-^i^e.;^.^^ \.
;

-—^^^
6-:; ^î^ .spellasi» '

;^ /I

Die Gattung Cycloptertis hat statt der Bauchfîos-
s.cn einen kreifsförmigen Aus'ivuchs, mittelst -dessen
sie sich an fremde Körper mit ^^-^mmm Gewalt

anschliefseit können. Der Seehaase wird i bis i Fuf%
grofs, hat keine Schuppen, und unterscheidet sich
von anderen Arten durch die sieben Reihen von har-
ten Höckern, wovon eir.s auf dem R.ücken, die an-
dern auf den Seiten angebracht sind. Der Mund ist

wie mit starken Lippen, und die Kinnladen, wie der
Gaumen, mit vielen spitzen Zähnen versehen. Die
Farbe ist oben blau , unten orangefarben» Der Fisch
findet sich in den nördlichsten Meeren.

Fig. 6. Der Eartfisch.

- • (Cyclovterus lipavif.)

Diese Art zeichnet sich durcji die ErustflosseJl
aus

, welche bartähnlich an die Kehls laufen. Der
Fisch wird j8 Zoll lang, ist schuppenlos, an Rücken
undFlossen braun, KopfundSeiten gelb, Bauch weifs;
Alles ïîlit dunkelbraunen Püncten und Strichen ffe-

ziert.^ Der von den ßauchflossen gebildete Ringhisi
bläulicht mit braunen Flecken. Er lebt in der Nord-
see, ist ganz urischmaçkhaft und mrd, mit Unrecht,
für gifti;^ gehalten. .

'

Fig, 7. Der Scliaalbaiich.

( Lepadogaster Gouani.)

Kommt mit dem Seehaäsen übereiix, unterschei-
det sich" aber durch vier Brustflossen, von denen die
unteren eine Schaale bilden. Der Kopf ist breiter als
der Rumpf, Die Farbe ist gelblich braun , auf dem
Kopfe drei lialbmondförmige braune Flecken , und
auf dem Rücken ein ovaler, mit weifsen Puncten vèr-
sehener Fleck, Der Fisch ist im Mittelländischen
Meere von Goüan gefunden.

Fig. g. Die Spiieroide.

; ( Sphéroïdes tuherculatus, )

Dieser Fisch kommt etwas den Tetr^aodons nahe,
Lataber keine anderenFlossen, als zwei ziemlich grolse
Brustflossen. Er ist fast kugelrund ; nur die Augen
ragen etwas vor.' Der Fisch ist wahrscheinlich an
den Südanierieanischen Küsten beobachtet, aber nur
durah Plumier's hinterlas sene" Zeichnungen bekamii

Fig. 9. Der gestreifte Eifisch.

( Ovoides fasciatus.) ^

^ Ein Meiiier''F'isch , kaum wie ein Hühnerei grofs,
hat durchaus keine anderèn Flossen, als zwei gans
kleine Brustflossen.. Er bildet eine ziemliche Eiform,
wo nur die Schnauz^e etwas vorragt. Ein Schwanz ist
nicht wahrzunehmen und die Afteröffnung , sonder-
bar genug, fast am Ende des Rückens ; die Farbe ist
bräunlich mit weifsen Streifen , die ganze Haut mit
sehr feinen Stacheln besetzt. Er ist in Indischen Mee-
ren gefunden wordeai.
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POISSONS Px E M A R Q U A B L E S.

Fig. 1. Baliste sillonc.

(^Balistes ringens.)

Deux aigiiillons, dont la premièra nageoire dor-

sale est pourvue, caractérisent ce poisson, crui est

absolument noir à re7cception de la queue, de la

nageoire de l'anus et de la ie nageoire du dos , sur

lesquelles on remarque une Isande bleue. Il y a en
avant des yeux qiuitre ouvertures. Un aiguillon

dur, très -fort et recouvert dJune pellicule reniplâGe

la nageoire du ventre. Le- premier rayon de la

première nageoire dorsale est dentelé. Ce poisson

se trouve dans les parages de la Chine, et l'on pré-
tend qu'on peut rallécher avec du pain.

Fig. 2. Baliste velu,

ÇBalistes tomentosus.)

Ce Baliste, indigène aux mers des Indes pccî-

dentales , se distingue par un seul rayon de la pre-

mière nageoire dorsale, et par de petits piqvians ployés

en arrière , dont la queue est armée. Le corps est

entièrement applati des^ deux côtés. Le dessus du
corps est brun, les côtés jaunes; ce poisson , dont
les nageoires sont jaunes, est ponctué de jaune et

de noir. Il a de ó à 7 pouces de Ipjig.

Fig. 3. Baliste double - aiguillon,

( Balistes hiaculeatus. )

Le; corps de ce poisson est aïlongé et âpre au toùr

cîier. Au lièù des nageoires du ventre, ou renxarque
deux longs, aiguillons dentelés, qui se replient dans
deùx sillons placés au ventre Le dos est g;.ris , les

côtés et le ventre lalancs , et en avant des sillons

pour les aiguillons est une tache noire. La première
liageoire du dos est noire^.et les autres sont jaimâtres.

-Ce poisson habite ies mers des Indes orientales.

Fig. 4. Centrisquç Bécasse.

' {Cenîriscus Seolo'pax,')

Le corps de ce C«ntrisquej applati de côté, et

4e 9 pouces à peu près de long ^ est couvert d'écail-

ies. La tète se termine en cylindre, "à l'extrémité

duquel se trouve l'oxiverture de la bouche comme
fermée par la Mâchoire inférieure qui est très-

saillante. Le corps est d'un brun-rougeâtre, et les

nageoires tirent sur le gris. La mer mediterran ë

e

iiSt. la patrie de ce poisspn.

Fig. 5. Le Cycloptère Lompe.

( CyclofferUs Liumpus,^

Cette espèce de Çyeloptère a au lieu des uageoi-

ï,es: du ventre une ex-croissance, orbicuîaire, par le

moyen de laquelle ce poisson pe«±^!attaiehe£&jciiemeni

aux corps étrangers. Ce Cycloptfere grand d'uii à

deux pieds , n'a point d'eoailles ; il se -distingile de?

autres espèces par 7 rangs de bosses très - dures, doiiL

un sur le dos, et les autres sur les côtés, La bouche
est comme pourvue de grosses lèvres, et les maclioi-

res , ainsi que le paléds sont armées d'un grand nam-
bre de dents pointues. Le dessus du corps est bleu,

et le dessous .orange. Ce poisson habite les mers ias

plus sep^tentrionales.
.

•: 3 :
- .

'

Fig. 6. Le Cycloptère Li paris.

Cette espèce est caractérisée pal- les nageoires

u ventre, qui se prolongent en form.c de barbe le

long du gosier. Ce poisson
,
qui a 18 pouceis de long,

n'a point d'écaillés; le dos et les nageoires sont

bruns, la tête et les côtés jaunes, et le ventre blanc
;

le tout décoré de raies et de points, d'un: brun fpncé.

L'anneau que forment les nageoires du ventre, est

bleuâtre et tacheté de brun. 11 vit dans la rner du

nord, il 9st sajis aucuitir/goût;, mais c'ast k tort

qu'on le, ;dit vén^u,a#{4-> .» .l'r:.

Fig. 7. Lepadogastèreî «JerGoiian.

Lepädd^aster Goüani.)

Ce Lepadogastère approche du Lompe; il no

s'en, éloignie.ique ,par 4, ;jaage<)ire5 , 'ventrales f.dont

rinférieure forme une. conque. XI a la tète plus large

que le corps. 'est jaunâtre rnals il a à la tête

trois taches: brunps ^fl f-qrm'p d© GtQissa.i^t,,.r et sur le

dos une taçhe ovate piOnçtûée.. de blanc. G? p-öissta?

a été trouvé j^ar- (jpuau .dans la njéditerranée. :

Fig. 8- SpMroïde -tuWrcul^. . .

(
Sp.he,roid!tS".tuìerculatus^ )

Ce poissei-i( qui a .quelqtxe similitude, avec . les

tetraodons , n'a que deux nageoires assez grandes,

adaptées h l3. poitrine. Rond comme une boule, il n'a

que les yeux de saillans, il est vraisoînblable que ca

poisson a été observé sur lès côtes, de l'Amérique,

etil n!es.S> eonrju .que par lesr dessins, ^u'ei* a;l^issés

• • Fig. 9. Ovoïde -iascié.'

..' Ce petit pôiifsoil , ,
k peu près gros comm« un

öeu^ 'de poule'', ^'a què ler deux nageoires pectora-

les et très - petite,s. ,11 a la forme d'un" oeuf ei liJ

museau est 1» seule ^rtie' saillante, -On ne remar-

que point de queue, et l'anus se trouve assez bizar-

rement phacé à l'extrémité du dos. Jl est brunâtre

-aveC' des bandes blanches; toute la peau est hérissée

d'aiguillons très -fins. C'est dans; les iners des i*'

des qu'on l'a' trouvé. ^'
- ' - --^is-' •
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HAS D M 1» * B 0 O T.

Diefs ist eine tîer wiclitigsteil Erfinàan^n
aller Zeiten

^
-deren^Folgea sieE nocii gàr'jaiGht

-

berechnen lassen» . . .M' .

t ^ . -1 .r )

Maschienen, wo durch die • Wirskung, der
Dämpfe, auf einfache Weise, Pumpenwerke
in Bewegung gesetzt werden, hat man seit ge-
raumer Zeit schon» Erst im Jahr 1781 erdachte
ein Hr. Watt Dampffnäschienen, die 'eine cötö-
plicirtere /Be^wegung 'hervorbringen ionhtfen.
Die èrsten . Versuche -Dampfmaschienen auf
Schiffahrt anzuY/end'en,' stellte im-Jahre 1802 zu
Paris -der Amsricaner Fuiton an, der nachher
in seinem Vaterlande seine Erfindung vervoll-

komninëte, mehrere Dampfböte bauete, und auf
dem Hudsonflusse in Gang brachte, von wo sie

nadh England » -und jetzt- ^sogär auch nach
Teutschland gelangt sÌEtd;..- '"i . i.^ .ìj;. iC

Wir sehen hier ein Da^spfschiiff.abg'feb^det,

>T€lchqs. durch ;z;wei Hader mit S€haufel,nj,34en
tinterschlächtigen Mühlrädern ähnlich,, welche
an den Seiten des Schiffes angebracht, sind^i^nd
d.urch die Dampfmäschiene herumgetrieben
werdehy iii Bewegühg gesetzt V/ird. '

* Figi I, Zeigt das Dampfbööt ini ProfilV^-wo
man den Kiel des Schiffs; das' Steuerruder

i das
eine Schaufelrad, und deh eisernen Schornsteiu
•fiïr den Feuerheerd sieht, der' zilgleitih: ajs

Mastbaum dient.
' .^'X :i .>T'-r

m

Fig. II. zeigt: das^Innere des Dampfschiffes,
von oben angesehen, und zwar ist

-

—.
I. Die vordere odèr zweite Cajüte.

- •.» 2.'.S:::fDer von dem Heerde u nd der 'Dampf-

: maschiene eingenommene PvaR-m."' - -i--

3. Die Cajüte für die'Frauen.' -i^??»^^« snp

4. 'Das Zimmer für den Oberboöi^säfeä3iiS^Jf '-''i

5. Die hintere oder grofse Cajüte.

6. 'l'réppen, die von dem Verdeck zu dem
~" ^ Cäjüten führen.

f.
Afbtritte.'

g; g,-g. Galérien- j "stom Gehen.

Q. 9. Sitze aüf dem Verdecke.
10. Steuerruder.

11. I I. Bedeckungen der Schaufelräder.

Ì2. Dör eiserne Schornstein,

Ï3. Der Dampfkessel.

14.' 14. Die Dampfmaschiene , durch welche,
i'eimöge eines vom Dampfe in einem ei-

sernen' Cylinder auf und abgetriebenen
Stämpels, ein Mechanismus in Beweg-
ung gesetzt wird, welcher mittelst Kur-
bel, Sternräder und Getriebe die Schau-
felräder herumtreibt , so dafs diese nun

.ui' i^uderartig äüf das Wasser wirken, und
'

- '
- das Schiff förtireibeh. •

•

-' Ig. Die Ktirbel^*'"*£'f^^**f4

'
' 16. Ein Schwungrad zür Hervorbringung des

gleichförmigen Ganges des Räderwerks.

IJ' 17- Die B-uderräder.
" Das ganze Schiff ist afaço 'Fufs lang und 14

Fufs breit dasSchiffträgt fsTonnenLas t ( 150,000
Pfund). Ì3ie Kraft der hier zur Fortbevv^egung
höihigen Dampfmaschiene ist der Kraft von 14
Pferden gleich oder beträgt 14 Pferde -Stärken.
Das Feûér,- v?*ëlches unter dem Dampfkess'el er-

Baìtèn- werden mufs , um diese Kraft hervorzu-
bringen, verzehrt in 24 Stunden 2|- Tonnen
der befsten Steinköhlen. Die Baukosten des;

Dampfschiffes betragen et\va j'OO Pfd. Sterling»
' .'Diese' Kostbarkeit des Dampfbootes, noch
^»e&r aber - der S'O beträchtliche Aufwand an
Feuerung stehen noch dem allgemeinen Ge-
brauch der Dampfböte im Wege.



L E .iB Oi CT E A V À ïV A R B U R.

.
- Le bat^au-à vapeur

,
est e des-pl«s 'imppr-

tantes découvertes, qu'on a-it; jamais fajtes, et

il est impossible d'en calculer toutes les suites.

Il y a loiîgtems qu'oîi a des machines / où
l'effet de la vapeur met en mouvement, mais
par un mécanisme très -simple, des ouvrages
à pompe. - ee ne fut qu'en 178 1 que Mr. Watt
in^renta des machines à vapeur, en état de pro-
duire un mauvement plus compliqué. Les pre-
miers essais poia^' appliquer les machines à - va-
peur à la navigation lurent ïaits à P^ri& en 1782
par un Américain , nommé Fulton, qui per-
fectionnant depuis son invention dans sa patrie,

.construisit plusieurs bateaux à. vapeur,' et les fit

naviguer sur le Hudson; délateur emploi s'est

propagé en Angleterre et rq^mfe en Allemagne.
La planche ci - Jointe représente un bateau

à. vape.ur, mis en mpu^§ment par deux roues
armées de pèles, semblables aux roues à -vo-

lets d'un moulin, placées aux côtés du batqau,
que fait tourner la machine à vapeur.

No.'I. Figure le bateau en profil, et l'on

-voit la quille, le gouvernail , une roue à volets

et la cheminée de fer pour le foyer
,

laquelle

sert en même tems de i)iât.

No, II. Montre l'intérieur du batêau à va-

peur, vu d'en haut.

I. La cajute de devant ou la seconde.

3. 2. La place que tiennent le foyer et la ma-
chine à vapeur* -.

3. La cajute des femmes.

4. La chambre du pilote.

5. La cajute de derrière ou la grande cajute.

6. Escaliers qui conduisent du tiUac auat^^ea-

jiites^

-7.. Lîptîx,-privies/

:

8- 8* 8» Gai erres .paur se promèn er.

9. 9. Sièges sur le tillac,

10. Gouvernail,

11. II. Couvercles des roues à volets,

12. Cheminée dè fer.

13. La chaudière à vapeur.

.- 14.; 14. Les machinées à vapeur, qui, par Iç

moyen d'un piston que la vapeur fait air

1er et venir dans un èylindre de -fer, met-
tent en mouvement un mécanisme qui
fait tourner les roues à volets av^ec le seè

cours de manivelles, dejouageset deresr
sorts,, de 5orte quo celles-ci agissent sur
le lîateaii en; fornïe de rames et le font
voguer sur l'eau,

ig. La mahivélle;-

ï6, Une roué él astique jppur o^.érer la marché
uniforme du rouage.

17. Les roues à rames.

Xe bateau» qui a 90 pieds de long sur 14 de
large^ porte 75 tonneaux, ou 150,000 liur. La
force de la machine à vapeur est égale à celle

de 14 chevaux. Le feu q^'on est obligé d'en^
tretenir dans la chaudièj-e à vapeur pour lui
donner la force nécessaire, consume en 24 heu-
res 2| tonneaux du meilleur charbon de terre;

et les frais de construct,ion de ce bateau s'élè-

vent à environ 700 livres sterling, -^^fj

.:
,^

.Le prix exhorbitant du bateau à vapeuc en
lui-mênie,, et plus encore les dépenses énormes
que nécessite le chauffage ^'opposent à ce que
i'us^gß de ces bateaux ne devienne général.
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M E R K W Ü R D I Ö E S Ä U G E T H I E R E.

Fig. I. De.r rotlie Rüsselträger.

(Viverra Nasua.)

Die Rüsselträger haben ihren Namen von

ihrer langen, vorstehenden und sehr beweg-

lichen Schnauze. Der rothe Koati ist etwa l|-

Fufs lang, mit eben so langem Schwänze und

kurzen Beinen. Die Farbe ist oben rethbraun,

unten gelblich ; Nase und Ohren schwarz, der

Schwanz schwarzbraun und gelb geringelt.'

Die Haare sind hart und glänzend, Vater-

land ist das südliche America, wo das Thier

sich von dem Fleische kleiner Thiere nährt,

auch gern Früchte frifst^ ES:, "lälft schlecht^

klettert aber gut.

Fig. 2. Der braune Rikselträger.

(Viverra Narica.)

Dieser braune Koati ist etwas gröfser

^Is der vo*rige, unterscheidet sich durch seine

graubraune Farbe, die nach unten zu in's

Gelbliche und Weifse übergeht , die weifse

Schnauze vom mit einer Furche versehen, und
die schwarze Stirn und Backen, auf welchen

letzteren, über und unter dem Auge, weifse

Flecken sind. Vaterland, Nahrung, wie bei

dem vorigen.

Fig. 3. Der Wickeischwanz,
fViverra caudivolvulus.)

Der Wickelschwanz oder das Kinkaju ist

etwas gröfser als unsere Frettchen. Es kommt

das Thier in der Bildung des Kopfes mit den

Zibethkatzen überein, hat einen dichten wei-

chen Peiz von ockergelber Farbe , oben dun-

kel bräunlich , unten heller. Der sehr lange

Schwanz ist ein Wickelschwanz, mit dem das

Thier sich festhalten kann. Es findet sich in

Surinam. In seiner Lebensart kommt es mit

den Eichhörnchen überein; bei Tage schläft

es, Nachts ist es sehr lebendig.

Fig. 4. Der langnasige Beutel-

dadis.

(Perameles nasuta.)

In dem an Beytfltjiieren reichen Austra-

lien haben sich auch einige gefunden, welche
durch Gebifs und Körperform mit dem Dachse
Aehnlichkeit haben. Man kennt zwei Arten

Die hier abgebildete hat den Namen lang na-
siger Beuteldachs Erhalten. Das Thier
hat einen Pelz von weichen seidenartigen Haa-
ren, von aschgrauer Farbe mit braunen Spiz-

zen , so dafs die Farbe des ganzen Thiers sic]^

zum Kastanienbraun hinneigt; der Schwanz ist

etwas lang ; die Hinterfüfse beträchtlich län-

ger als die Vorderfüfse und wahrscheinlich

dem Springen sehr günstig. —- Vaterland ist

Neuholland. Lebensart eigentlich unbekannt;

doch mufs man aus der Beschaffenheit der

Zehen vermuthen , dafs es in die Erde gra-

be. Wahrscheinlich nährt es sich von In~

secten.
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ANIMAUX À MAMELLES RÉMAPiQlJABLES,

Fig. 1. Le Coati roux.
^ (Viverra Nasua.)

Cet animal a le museau long, saillant et

très - mobile, if pied de long, la queue longue

et les jambes courtes. Le dessus du corps est

d'un brun rouge et le dessous jaunâtre, le nez

et les oreilles noires , la queue d'un brun noi-

râtre avec des anneaux jaunes. Le poil est

dur et luisant; il vit dans l'Amérique méri-

dionale, où il se nourrit de la chair des peti-

tes bêt'CS, cependant il aime aussi beaucoup

les fruits; il ne |)eut pas courir, mais il grimpe

avec beaucoup d'agilité,

Fig. 3. Le Coati brun,

(Viverra Narica.)

Ce Coati, plus grand que le précédent se

distingue par 5a couleur brune, qui vers le

dessous du corps se perd dans le jaunâtre et

le blanc, par son museau blanc et silloné sur

le devant, par son front et ses joues noires.

On aperçoit sur ces dernières au dessous de

l'oeil des tâches blanches. Il a la même pa-

trie que le précédent , et se nourrit do même,

Fig. 5« Le Kinkajou.

(Viyerra caudivolvulus.)

Le Kinlcajou est un peu plus grand que

Httre furet 5 pour la conformation de la tête,

il ressemble assez à la civette. Il a une four-*

rure épaisse, douce, couleur d'ocre, d'un brun

plus foncé sur le dessus du corps , mais plus

clair sur le dessous. Sa queue est très -lon-

gue et il s'en sert pour se tenir aux objets.

Quoique indigène à Surinam, il a le même
genre de vie que l'écureuil; il dort le jour, et

est en mouvement pendant la nuit.

Fig .4. Le Peramèle à long nez.

(Perameles nasuta.)

Dans les terres australes " si riches en ani-

maux à boursé, on en a trouvé quelques-

uns qui par la denture et la forme du corps;

ont de la ressemblance avec le Blaireau. On
en connaît de deux espèces. Celle qui est ici

dépeinte a le nom de Peràmèle à long neZy

c'est a dire: Blaireau à boursé long nez.

Cet animal a une fourrure de poils soyeux,

d'un gris cendré dont la pointe est brune, en-

sorte que la couleur de tout l'animal penche

vers le châtain. La queue est un peu longue;

les pattes de derrière sont beaucoup plus cour-

tes que celles de devant, et vraisemblablement

très - favorables pour sauter. — Il vit à la

Nouvelle -Hollande; on ne connaît pas son

genre de vie, mais d'après la conformation de

ses dents on suppose qu'il creuse dans la ter*

re. Il est apparent qu'il se nourrit d'insectes.
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FLEDERMÄUSE,

Fig. Î. Der walire Vampyr.
(Vespertilio Spectrum.)

Dieser Vampyr, der einzige, welcher

wirklicliaus schlafenden Säugethieren Blut sau-

get, ist in Südamerica zu Hause und von der

Gröfse eines Eichhörnchens. Auf der Nase

findet sich ein .häutiges, in einen Trichter

zusammengebogenes Blatt, die gewöhnliche

Flughaut der Fledermäuse, aber kein Schwanz.

Die Farbe ist fahlgrau.

Fig. 2. Die Kleeblattnase.

(Vespertilio hastatus.)

Ueber den Nasenlöchern findet sich hier

eine Einfassung und blattähnlicher Aufsatz,

einem Kleeblatte nicht unähnlich. Die Ohren

sind spitzig und grofs. Die Farbe ist dunkel-

braun und schwärzlich auf dem Rücken. Der

Körper nur viertehalb Zoll 'lang. Man hat

sie ebenfalls in Südamerica gefunden.

Fig. 5. Die Scliaufelnase.

(Vespertilio perspicillatus.)

Diese Fledermaus, ebenfalls aus Südame-

rica, hat die nackte Schnauze vorn einem

Schweinsrüssel nicht unähnlich abgestutzt ; über

den vorn befindlichen Nasenlöchern ein ova-

les, gerade in die Höhe stehendes, stumpf-

spitziges Blatt, grofse oben, abgestumpfte Oh-

ren. Die Farbe des Thiers ist röthlich, seine

Gröfse drittehalb Zoll. .

Fig. 4. Die Speeraase.

(Vespertilio soricinus.)

Die Speernase hat eine längere , mit ein-

zelnen Haaren besetzte, Schnauze, und die

geränderten Nasenlöcher oben mit einem ova-

len spitzigen Blatte besetzt. Kleine Ohren,

eine lange, cylindrische spitzige, mit äpharfea

Warzen besetzte Zunge. Der Körper ist etwas

über zwei Zoll lang, und mit aschgrauen, auf

dem Rücken bräunlichen Haaren bedeckt.

Vaterland Südamerica.

Fig. 5. Die Herznase.

(Vespertilio Spasma.)

Diefs ist von den, auf dieser Tafel abge-

bildeten Fledermäusen die einzige, welche

nicht in Südamerica , sondern in Ceylan und
auf den Molukkischen Inseln zu Hause ist.

Auf der Nase sind zwei herzähnliche häuti-

ge Aufsätze übereinander. Die grofsen Ohren

sind auf der Stirne zusammengewachsen, und

inwendig auch mit einem faltigen Deckel ver-

sehen. Das Thier ist etwa 4 Zoll lang, dSe

Flughaut aber an i2 Zoll breit. Der Schwanz

fehlt ganz. Die] Farbe ist schwärzlich, in's

Röthliclie spielend.
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CHAUVE S- SOURIS TRÈS- RARE S.

Fig. 1. Le vrai Vampyre.
(Vespertilio Spectrum.)

Ce Vampire, le seul qui suce en effet le

sang des bêtes endormies à mamelles, est in-

digène à l'Amérique méridionale, et gros com-
me un écureuil. Il a sur le nez une feuille

pelliculeuse, conformée en entonnoir et la mem-
brane des chauves- souris , mais il n'a pas de

queue. Il est d'un gris roussâtre.

Fig. 2. La Chauve- souris fer de
lance.

(Vespertilio hastatus.)

Les narines ont un rebord et des tubercu-

les en forme de feuilles assez semblables au

trèfle, les oreilles sont pointues et longues»

Cet animal est d'un brun foncé qui sur le dos

se perd dans le noirâtre, son corps a trois

pouces et "demi de long. On le trouve égale-

ment dans l'Amérique du sud.

Fig. 5> La Chauve -souris fleur

de lys.

(Vespertilio perspicillatus.)

Cette chauve -souris, également indigène

à l'Amérique du sud, a le museau tont nu,

et tronqué comme le groin d'un cochon, et

sur les marines qui se trouvent sur le devant

une feuille ovale, pointue, qui se tient toute

droite, les oreilles grandes, mais éinoussées..

Elle est rongeâtre et n'a que 2| pouces de
long.

Fig. 4. La chauve -souris musa-
raign e.

(Vespertilio soricinus.)

Cette chauve - souris a la queue loîïgue^

pourvue de quelques poils, et les narines à re-

bord ont sur le haut une feuille ovale et poin-

tue. Elle a les oreilles petites, la langue lon-

gue, cylindrique, pcintue, entourée de ver-

rues. Le corps de 3 pouces de long est re-

couvert de poils gris -cendrés, mais bruns sur
le dos. L'Amérique méridionale est sa patrie,

Fig. 5. Le Spasme.
(Vespertilio Spasma.)

De toutes les chauves - souris figurées sur

cette planche, c'est la seule qui ne soit pas

indigène à l'Amérique méridionale
; Ceylan et

les îles Moluques sont sa patrie.

Sur le nez se trouvent placés l'un sur

l'autre deux tubercules pelliculeux, qui ont

la forme d'un coeur. Les grandes oreilles

tiennent au front, et S0;nt en dedans pourvues

d'un couvercle à plis. Cet animal n'a que 4
pouces de long, mais la membrane qui lui sert

d'halles a I2 pouces de large. Il n'a pas ab-

solument de queue, et sa couleur est d'uà

noir qui tire sur le rouge..
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SONDERBARE V Ö GEL.

Fig. I. Der To ko.

{Rhßmphastos Toco.)

Dieser PfeffeTfrafs ist et%va 9 ~ to Zoll Jang^

«line den y} Zoll langen Sclmalael. Kopf, Olsertheil

vom Halse. Rücken und Flügel, aucli Brust und Bauch,

«ind nehst dem Schwänze schwarz von Farbe; die

Kehle und der untere Theil des Halses aber gelb-

lich weifs, die Augen von einem rothen Kreise um-
geben. Oberhalb des Schwanzes ist das Gefieder

weils mit einer rothen Lage zu beiden Seiten, Fü-

Ise und Nägel schwarz. Das Vaterland ist das süd-

liche America,

Fig. 2. Der Piniencoîn.

(Rhamphastos erythrorynchos.^

Der grÖfste Theil des Körpers dieses Pfefferfra-

Tses ist mit schwarzem Gefieder bedeckt, nur die

Kehle ist weifs mit einem grofsen gelben Fleck, und
unter der Kehle auf der Brust findet sich ein mehr
oder minder .breiter rother Streif. Der Schnabel

ist an der Spitze und Basis schwarz
,

übrigens gelb-

lichroth und oben mit einem b'îauén langen Strei-

fen bezeichnet. Die Füfse sind bläulich. Den Na-
men Pinien coin hat er von den Creoien in Cayenne

nach dem Laute erhalten, den er stets von sich

giebt.

Fig. 3. Der Kulik.

(Pihamphastos piperivorus.)

Dieser Pfefferfrafs , der ebenfalls nach seinem
Geschrei benannlist, hat auch ein zum Theil schwar-

zes Gefieder, bei dem (hier abgebildeten) Weibchen
ist der Plals oben braun Am Halse ist er mit ei-

nem halben gelben Halsbande gezeichnet Rücken,

und Flügel sind grünlich. Die untern Schwanzfedern
sind roth, Vaterland Brasilien.

Fig. 4, Der grüne Küruku.

{Trogpit. viridis.)

Die Kurukus sind in heifsen. Gegenden zu Hause
und haben ihren Namen von ihrem Geschrei. Der
grüne Kuruku ist 11 Zoll lang. Die Hauptfarbe des

Gefieders ist ein glänzendes , verschieden nüancirtes

Grün. Brust und Bauch gelb, Kopf und Hals schwärz-
lichbraun, die Flügel und der Schwanz schv/ärzlicH

mit weifser Einfassung. Der Schnabel ist gelb und
einigermaafsen dem Papageischnabel ähnlich, aber

ati der Basis mit Borsten besetzt, Vaterland Süd-
america und besonders' Guiaua»

Fig. 5. Der Kuruku mit dem Streif.

(Trcgon Jasciatus,)

Dieser Kuruku findet sich auf Geylanj er ist

etwa- lo Zoll lang mit schwarzem, dicht mit Borsten
besetztem Schnabel. Kopf und Hals sind dunkel-
blau. Ueber die Brust geht eine weifse Binde. Un-
terleib schmutzig orangefarben, Rücken erdbraun,,

Schwanz und Flügel dunkelbraun mit schmalen wei-
fsen Streifen und Wellenlinien gezeichnet.

Fig. 6. Der violette Musafresser,

(^Musophaga violacea.')

Dieser Musafresser findet sich an der Küste von
Guiana und nährt sich von Pisang.: Das Unters chei •

dende des Geschlechts ist der starke dreieckige Schna-
bel, der an der Basis höher ist, als die Stirn. Die
abgebildete Gattung ist mit dem 6 Zoll langen
Schwänze 18 Zoll lang. Das Gefieder ist violet,

mit purpurfarbenem Schimmer , avif den Flügeln
grünlich. Kopf purpurfarben, von den Augen bis

über die Ohren mit einem weifs eii Federstreif ver-
sehen.
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OISEAUX BIZARRES.

Fîg. ï. Le Toco,

(Rhamphastos Toco.)

Cet oiseau a 9 à 10 pouces de long"« sans comp-
ter son l>ec qui en a 7J. Le bec, la tête, le dessus
du cou , le dos , les aîïes , la poitrine , le yejitre et

la queue sont noirs. Le gosier et le dessous du eou
sont d'un blanc jaunâtre. Autour des yeux est un
cercle rouge.' Au dessus de la queue, le plumage
est blanc avec Une rangée de plumes rouges aux
deux côtés. Les pattes et les serres sont y^oires.

L'Amérique méridionale est sa patrie.

Fig. 4- Courocou vert,

(Trogon viridis.)

Les Couroucoux indigènes aux pays chauds tien-
nent leur nom de leur. cri. Le Gouroucou vert a
II pouces de long, La couleur dominante de sou
plumage est un vert - luisant diversement nuancé.
La poitrine et le ventre sont jaunes, la tête et le
cou d'.un brun noirûLre , les ailes et la queue noirâ-
tres et bordées de blanc. Le bec est jaune et res-
semble assez bien à celui du perroquet, excepté
qu'il a des soies à sa base. C'est dans l'Amérique
Jtîiéridionale et surtout à la Guiane qu'il se trouve.

Fîg. 2. Le Toucan peîgnencoîn,

{Rhamphasto s erythro rynchos.y

La plus grande partie du plumage de cet oiseau
est noir, cependant le gosier est blanc et a une
grande tacile jaune, et l'on trouve sur la poitrine
et au dessous du gosier une bande rouge plus ou
moins large, La pointe et la base du bec sont noi-

res, mais le reste est d'un rouge jaunâtre et le des-

sus est marqué d'une longue bande bleue ; les pat-
tes sont bleviâtres. Les créoles de Cayenne lui ont
donné ie nom de peignencoin d'après le cri qui lui

&st propre.

Fig. 3. Le Coulic.

(Rhamphastos piperivorus.)

Cet oiseau qui doit aussi son nom à un cri lia-

bituel, a égalem-ent le plumage en partie noir; la

Femelle figurée ici a le haut du cou brun. Le cou
est décoré à\iin collier à- denii ja,une; les ailes et le

dos sont verdâtres, et les plumes inférieures jie la

<jueue rouges. 11 vit au Brésil,

Fig. 5. Le Courocou à bandes.

(Trogon fasciatiis.)

•Ce Couroucou qui habite Ceylan a près de 10
pouces de long, et soir bec est noir, gros et garni
de poils,. La tête et le cou sont d'un bleu foncé,
et une bande blanche descend sur la poitrine. Le
dessous du corps est d'un orange sale et le dos cou-
leur de terre, la queue et les ailes sont d'un brum
foncé

,
marquées de bandes blanches en spirale.

Fig. 6. Le Musophage.

(Mus op haga violacea.)

Cet oiseau qui habite les côtes- de Guinée se
îiom-rit de bananes Le signe caràctéristique du
sexe est le bec fort et triangulaire., dont la base est
plus haute que le front. L'espèce qui est ici figu-
rée a 18 pouces de long, y compris la queue qui
en a 6. Le plumage est violet avec un réfièt de
pourpre, mais verdâtre sur les ailes, La tête est
purpurine, et depuis les yeux jusqu'aux oreilles -s'é-

tend uue raie de plumes blanches.
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- ^ Fig. Î» Der WasèersclineHer.

iRhynchops nigra.)

Dieses GescTilecht unterscheidet sich auffallend

dürch seineil Schnabel, woran dei* Unterschnabel
viel länger ist als der Oberschnabel «nd der letz-

tere, rinnenartig ausgehöhlt, den messerartigen Un-
terschnabel, wie das Heft eines Messers die Klinge,

aufnimmt. . Sie fliegen so an der Oberfläche des

Wassers weg, dafs der Unterschnabel beständig im
Wasser streift, um so Fische und Seewürmer zu
fangeis. Die hier abgebildete Gattung wird 18 Zoll

lang, ist oben schwarzbraun, unten weifs gefiedert,

hat rothe' Schwimmfüfse , und einen rothen, an der
Spitze schwarzen Schnabel. Sie finden sich an den
Küsten von Südamerica.

Eig. 2. Der Arktisclie Papageitaucher.

{Alca arctica.)

Die Papageitaucher haben einen sehr sonder-
baren , von -der Seite stark zusammengedrückten
Schnabel. Bei der hier abgebildeten, 12 Zoll lan-
gen Art, ist der Schnabel | Zoll lang und fast i§
Zoll hoch, in die Quaere oben mit vier, unten mit
fünf Furchen versehen. An der Spitze rothgelb,
an der Basis blau und grau. Der Rücken, Ober-
theil des Kopfes, und Schwanz ist schwarz Der
Untertheil, so wie die Seitentheile des Kopfs weifs,
dis Füfse pommeranzenfarben. Sie bewohnen die nord •

liebsten Länder, Grönland etc., finden sich aber
auch an dan Küsten von England ; brüten in Höh-
len, die sie sich scharren, .nähren sich von klei-
nen Fischen und Krebsen.

Fig. 3. Der Ungewitter Vogel.

{Procellaria pelagica.)

Der hier abgebildete Ungewittervogel , vom
Schiffsvolk Mutter Gary's Hühnchen genannt, ist

«0 grofs wia eine Schwalbe, dér Schnabel ist schwarz.
Das Gefieder schwarz mit röthlichem Schimmer.
Der After ist weifs. Füfse lang und schwarzgrau.
Sie finden sich auf dem ganzen Atlantischen Meere
und sind vortrefliche Taucher. Da sie sich bei
herannahendem Sturm gern gegen die Schiffe zie-
hen, gleich als wollten sie einen Schutz gegen di»
Gewalt der Wellen suchen , ^o haben sie deni Na-
men erhalten, den sie führen. —. Ihr Körper ist
so fettreich, dafs die Einwohner der Ferroe-Inselit-
ein Docht durchziehen und anziinden, ., um das dligta
Fett als Lampe zu nützen. - /

Vig. 4. Der Chinesische Taucher»

.{'Colymhus sinensis.)

Dieser Taucher hat ein dunkeles^ grünlich brau-
nes Gefieder, so dafs die Mitte -der Federn dunkler,
der Rand heller, und dadurch wellenförmige Zeich-
nung entsteht. Der Untertheil des Körpers ist gelb-
lich röthlich mit dunkeln Flecken. Der Schnabel
kommt im Bau mit dem der Taucher über.ein und-
ist schwarz. Die Chinesen richten ihn zum Fisch-
fang ab, legen ihm einen Ring um den Hals, wel-
cher verhindert, dafs die Fische in den Magen ge-
langen. Wenn er die Fische für seinen Herrn wie-
der herausgegeben hat, so entschädigt man ihn, in-
dem man den Ring abnimmt, durch einen kleine»
.Antheil an „der Beute.

Fig. 5. Der Riesen-Sturmvogel.

(Procella ria gigantea.)

Es ist dieser Sturmvogel gröfser als eine Gans.
Der Schnabel ist gerade , der "Oberschnabel an der
Spitze abwärts gekrümmt von gelber Farbe Das
Gefieder oben braun , unten grünlich weifs. Sie
finden sich auf dem Meere der südlichen Halbku-
gel. Ihre Annäherung an Schiffe, wird auch als
"Vorbote von Ungewitter, und also sehr ungern ge-
'seheji, Sie sind Fisch- und Aasfressende Vögel.
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OISEAU X D'E A U REMARQUABLE S.

Fig, ï. Beò èn ciseaux^

{Rhynchops nigra.)

' - -Cette espèce se distingue d'une manièTe frap-
païite des autres pax* son bec, dont la partie infé-

rieure est beaucoup plus longue que la supérieure,
et la dernière creusée en forme de rigole reçoit le

bec inférieur conformé en couteau, comme le man-
che d'un couteau reçoit la lame, lis effleurent la

superficie de i'eau de manière que le bec infé-

rieur plonge constamment dans l'eau pour saisir les

vers et les poissons. L'espèce que figure la planche
ci- jointe a 1,3 pouces de long; le dessus du corps
est d'un brun noirâtre et le dessous blanc. Ses
pattes dont il se sert potir nager sont rôugés ainsi

que le bec dont la pointe est noire. Il vit sur les

côtes de l'Amérique méridionale,

Fig. 2. Le Pingoiil.

{Alca arctica.

"Lêâ Pingoins ont le bec très-biïarrement con-
formé ; car il est très-applati des deux côtés Le
bec de l'espèce figurée ici et qui a 12 pouces de
long, est de | de pouce de long sur li pouce de
i\aut; il y a en haut et en travers quatre sillons

et en bas 5^ qui sont roug^es à la pointe et bleus et

gris à la base: Le dos, le haut de la tête et de la
queiti'e sont' noirs. Le dessotis du corps est blanc
ainsi que les faces latérales de la tête, et les pat-
tes couleur d'orange, ils habitent les contrées les

plus septentrionales j on en trouve cependant sur les

côtes d'Ailgleterre. Ils couvent da^is des antres
qu'ils creusent eux-mêmes, et se nourrissent de pe-
tits poissons et d'écrevisses.

Fig. 3. Le Petrel

(Procellaria -pelagica.)

Le Petrel eât gros comme l'iiiroridcll-e ; son bec
fst îioir ainsi que son plumage avec un reflet rou-

geâtre. Le crdupiön est blanc, les pattes longues i^t

d'un gris noir. Ils habitent la mer atlantique et
sont d'excellents plongeurs. Comme lorsqu'on est
menncë d'une tempête ils se îaprochent des vais-
seaux , comme pour chercher un abri contre la fu-
reur des vagues, on leur a donné le nom qu'ils por-
tent. Leur corps a tant de graisse que les habi-
tans de l'ile de Féroé ^passent une mèche au tra-
vers de leur corps et l'allument pour mettre à pro-
fit cette graisse huileuse.

Fig. 4. Le Plongeon chinois,

(Colymbus sinensis.)

Le plumage de ce plongeon est d'un brun ver-
dâtre foncé; le milieu des plumes étant plus foncé
et le bord plus clair, il en résulte des dessins en
spirale. Le dessous du corps est d'iin jaune rou-
geâtre avec des taches foncées. Le bec , conformé
comme celui du plongeon, est noir. Les' Chinois
le dressent à la pêche et lui passent au cou un an-
neau qui empêche que les poissons ne viennent dans
son estomac. Lorsqu'il a rendu les poissons h son
maitre, on le récompense en lui ôtant l'anneau et
en lui donnant une portion de la proie.

Fig. 5» Le Petrel géant.

{Procellaria gigantea.)

"Ce Petîel , aussi gros qu'une oie a le bec tont
droit. La pointa du bec supérieur est courbée en
descendant et jaune. Le haut du corps est brun et
le (|efE0us d'un blanc verdâtre. Ces oiseaux habi-
tejit les mers de l'hémisphère méridional. Leur
approche des vaisseaux étant l'avcint - coureur des
tempêtes, les marins ne les voient pas avec plaisir.

Ils se nourrissent de poissons et de cbarogne.
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ANSICHT DER STADT ALGIER.

Wir sehen liier die Hauptstadt des berüch-

tigten S^eräviberstaates Algier, welche nachdem

sie lange den Europäischen Mächten getrotzt,

èrst vor Kurzem eine gerechte Demüthigung

durch die Engländer erfahren, rmd dabei die

allgemeine Aufmerksamkeit von Neuem auf

sich gezogen hat. Die Abbildung stellt die

Stadt so dar, wiè sie von den auf der Rheede

liegenden Schiffen gesehen wird.

Sie liegt amphitheatralisch an dem Abhänge

eines Berges, dicht am Ufer der Nordküste

von Afrika. Der Umfang beträgt drei Stun-

den und sie soll go — 100,000 Einwöhner haben.

Die Häuser (15^000) haben platte Dächer und
scheinen stufenweise übereinander zu stehen.

Die Stadt hat eine 30 Fufs hohe Mauer mit

fünf Thoren, vor Avelchen nun noch die' Fe-

stungswerke liegen. A. ist die ziemlich feste

Arab Achmed,'' s Bastion, welche im 16. Jahr-

hundert gebaut ist. B. das sogenannte Kaiser-

schlojs, ein Werk, was an der Stelle erbaut

wurde, wo Kaiser Karl V. bei seiner Expedition

gegen Algier sein Zelt aufgeschlagen hatte. C.

Pas Mahomed Bassa's Fort. Bei D, ist

das ehemalige Residenzschlofs der vorigen

Bassen. E. das sogenannte Beb-al-Weids- Ca-

stell. F. die neue Batterie. Bei G. sehen wir

das runde Castell, in welchem der Leuchtthurm
befindlich ist. Bei H. das neue oder Magazin
Castell, — Die Festungswerke sind von ge-

ringer Bedeutung, und können, zumal die

nach der Landseite zu angelegten, von den

benachbarten Anhöhen her, leicht angegriffen

werden. Die gegen die See liegenden Fe-

stungswerke sind reichlich mit Geschütz, 36
und 12 Pfündern, versehen. I. ist das Haven-
dammthor, von wo ein Molo zu den letztge-

nannten Festungswerken führt. K. bezeichnet

die Lage einer Art von Citadelle, L. die Resi-

denz des gegenwärtigen Dey 's. M. bezeichnet

das Fischerthor, durch welches die Fischerbar-

ken aus- und einlaufen. Der Raum zwischen

M. und I. ist der Haven, der aber weder tief

noch beträchtlich genug ist, um viele und gre-

ise Schiffe fassen zu können.

Die Gegend um Algier ist sehr fruchtbar

und angenehm y mit Gärten und Landsitzen

bedeckt.
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VUE DE LA VILLE D'ALGER.

La plàprche ci -jointe figure la capitale

des^ fameux pintes d'Alger, qui après avoir

longLems bravé les puissances de l'Europe vien-

ijent d'être tout récemment humiliés par les

Anglais, et sont devenus par là l'objet de l'at-

tention générale. Cette ville est représentée

ici telle qu'on la voit des vaisseaux mouillés

dans la rade.

Elle est située en amphithéâtre sur le pen-

çhant'djune montagne tout près du rivage de la

côte .s^eptentrionale de l'Afrique. Elle a trois

Jieues d'enceinte et de 3o à ioo,GOO habitans.

Les maisons (15,000) à toits applatis , semblent

s'élever abliquement les unes au dessus des

La ville a'une muraille de 30 pieds, de haut

avec 5 portes , en avant des quelles se trouvent

les fortifications. A. est le bastion d'Arab Ach-

med, assez fort et qui a été construit dans le

l6e siècle. B. est le soidisant château impé-

rial
^
ouvrage qui fut bâti à la place où l'empe»

reur Ciarle quint avait fait dresser sa tente,

\
lors de son "expédition contre Alger. C. Le fort

de Mahomed Bassa, D. L'ancien château qu'ha*

bitaient les précédens bâchas. E. le soi-disant

Castel de Beh -al - Weids. F,, une nouvelle bat-

terie. Nous voyous à G. le château rond, où
est le phare; à H. le nouveau ou le château à

magasin. — Los ouvrages de fortification sont

insignifians et peuvent être facilement attaqués

des hauteurs circonvoisines, surtout ceux qui ont

été construits du côté de terre. Les fortifications

qui donnent sur la mer sont abondamment
pourvues de pièces de 36 et de 12, L est la porte

de la digue du port d'où un môle conduit aux

ouvrages dont nous avons parlé en dernier lieu,

K. désigne une espèce de citadelle ; L. la rési-

dence du Dey actuel; M. la porte aux poissons

par où entrent et sortent les barques des pê-

cheurs; l'espace entre M. et I. est le port mais

qui n'est ni assez profond ni assez grand pour

contenir de grands et de nombreux vaisseaux.

Les environs d'Alger étant très- fertiles et

d'un aspect très -riant sont couverts de jardina

et de maisons de plaisance.
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SUMPFVÖGEL.

Flg. 1. Der Ansternfisclier.

(Haematopus ostralegas.)

Dieser Austernfisclier hat einen langen,

Ton den Seiten gedrückten rothen Schnabel
"und lange, nackte, orangefarbene Füfse mit
drei vorwärts gerichteten Zehen. Er ist so grofs

wie eine Dohle. Kopf, Hals, Obertheil des

Rückens und der FJügel und Schwanzspitze ist

schvvarz- Der Unterlheil des Rückens, der

Steifs, Brusi und Bauch sind weifs ; auch findet

sich dicht unter jedem Auge und unter der

Kehle ein weifser Fleck, wie auch über dem
Flügel ein schräglaufender weifser Streif. Die
Austernfischer kommen an den westlichen

Küsten Englands häufig vor , nähren sich von
Sehaalthieren, besonders Klippklebe- Muscheln,

die sie mit dem Schnabel von den Felsen leicht

losmachen.

Fig. 2. Der Koromandelscîie

Klaffscliiiabel.

(Hians albus.)

Er hat seinen Namen von dem an den
Rändern gezähnelten klaffenden Schnabel. Das
Gefieder auf 3er Mitte des Rückens, der hinte-

ren Hälfte der langen Flügel, ist schwarz; alles

Uebrige weifs. Auf dem Kopfe finden sich ara

Gefieder schwarze Tapfen und die Kehle, wie
der Zwischenraum zwischen Auge und 'Schna-

bel sind nackt und schwarz gefärbt. Er lebt

an der Küste von Koromandel und frifst Fische
und Reptilien,

Fig. 5, Das violette Meerhuhn.
(Fulica porphyrio.)

Diefs Meerhuhn hat etwa die Gröfse eines

Haushuhns ; einen i| Zoll langen, starken ro-

then Schnabel und starke rothe Füfse. Die
Stirne ist mit einer nackteu , 'röthlichen Haut-
platte versehen. Das ganze Gefieder violet,

welches oben mehr in's Grüne und Blaue, un-
ten mehr in's Rothe übergeht. Dieses violette

Meerhuhn findet sich an allen Küsten, vorzüg-
lich aber an denen des Mittelländischen Meers';
es lälst sich zähmen und frifst Früchte und
Wurzeln, vorzüglich gern aber Fische und
Würmer,

Fig. 4. Das Oesterreicliisclie

Sandbulin.
(Glareola austriaca.)

Das Sandhuhn ist so grofs wie eine Dros-
sel, hat einen schwarzen, an der Basis etwas
roihen, Schnabel, der kurz,- stark und anr
Ende etwas gekrümmt ist. Das Gefieder ist

braun, Kinn und Kehle weifs, ebenso ist auf
dem Steifs ein grofser weifser Fleck, Der ganz ga-
belförmige Schwanz dunkelbraun, in Schwarz-
grau übergehend, mit weifser Zeichnung. Die
Füfse und Augensterne blutroth. Er findet sich
im südlichen Teutschland an den Ufern der gro-
fsen Flüsse und nährt sich von Würmern und
Wasserinsecten.

Fig. 6. Der gehaubte Schatten-

vogel.

(Scopus Umbretta.)

Dieser Vogel hat die GrÖfse einer Krähe^
einen langen, starken, von der Seite zusam-
mengedrückten Schnabel von brauner Farbe^
Das Gefieder ist einfarbig braun; auf dem Hin-
terkopfe ein langer dichter Federbusch. Die
Füfse^ graubraun und, wie bei andern Sumpf-
vögeln, nackt. Er findet sich am Senegal,
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OISEAUX DE MARÉCAGES TRÈS-CURIEUX.

Fig. 1. Huitrier, ou pie de mer.
(Haeraatopus ostralegus.)

Cet huitrier a le bec rouge
,
long et jipplatl

des deux côtés , et des pattes longues
, nues,

couleur d'orange, avec trois orteils qui se por-

tent en avant. Il a la grandeur du choucas.

La tête, le cou, la partie supérieure du dos et

des ailes et la pointe de la queue sont noirs. La
partie inférieure du dos, le croupion, la poi^

trine et le ventre sont blancs; on trouve aussi

au dessous de chaque oeil et sous le gosier une
tache blanche, ainsi qu'aune bande blanche qui
descend en biaisant sur l'aîie. Ces huitriers

abondent surtout sur les côtes occidentales

d'Angleterre, se nourrissent de Mollusques
.principalement de Patelles, qui tiennent aux
rochers, et qu'ils détachent^ facilement avec

leurs becs..

Fig. 2. Le Savacou, ou bec

ouvert blanc.

(Hians albus.)

Il doit son nom à son bec dentelé des deux
côtés et ouvert. Le plumage du milieu du dos,

de Ig. moitié postérieure de ses longues ailes est

"blanc , tout le reste est noir. La tête est déco-

rée de taches noires : le„gosier ainsi que l'inter-

valle entre l'oeil et le bec sont ijus et noirâtre?.

Il se tient sur les côtes du Coromandel et se

nourrit de poissons et d'Amphibies.

Eig. 3. Le Foulque..

(Fulica porphyria.)

Ce Foulque de la grosseur d'une poule a le

fees rouge 5 . fort et d'uii pouce et . demi de^ long.;

les pattês sont aussi rouges et fortes. Il a stir

le front une crête ou pellicule sans plume et

rougeâtre. Le plumage est violet, néanmoins
le haut du corps est plutôt' vert et bleu et le bas
plus rouge. Ce Foulque se trouve siir toutes l€s

côtes , mais il abonde sur celles de la méditer-
ranée. Il s'apprivoi se facilement , et se nour-
rit de fruits et de racines

, cependant il préfère
les poissons et les vers.

Fig. 4. La Glare ose ou la Per-

drix de mer.

(Glareola austriaca.)

Le bec de la Glaréole, qui a la grosseur
de la grive, est noir, mais un peu rouge à sa

base, court, fort et un peu courbé vers la

pointe. Le plumage est brun, le menton et le

gosier blancs, et l'on voit sur le croupion une
grande tache blanche; La queue fourchue est

d'un brun -foncé tirant sur le gris -noir, avec
des marques blanches. Les pattes et les pru-
nelles sont d'un reuge de sang. On le trouve
dans le midi de l'Europe sur les rives des'gran-
des rivières, où il se nourrit de vers et d'iîi-

s^ectes.

Fig* 5. L'Ombrette,
(Scopus Umbretta.)

Cet oiseau dont la |;rosseur égale cellé de
la pie, a le bec long, fort, brun et applati sur
les côtés. iSon plumage est brun et d'une seule

couleur; il a sur le derrière de la tête une hup-
pe épaisse et longue. Les pattes sont d'ttn

gris brun, et sans plumes. Le Sénégal est sa

patrie.
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MERKWÜRDIGE SCHILDKRÖTEN.

Fig. I. Die Grieciiische Scbildkröte.

(Testudo graeca.)

Diese Scliildkröte ist im südlichen Europa
zu Hause. Ilir ovales Rückenschild ist stark

gewölbt. Die Hauptfarbe der das Rüclienschild

bedeckenden Schildchen ist gelb, vorn und an

den Seiten aber sind sie schwarz, wie sie dena
auch mit schwarzen unregelmäfsigen Flecken
gezeichnet sind. Die Schildkröte wird zehn
Zoll lang, w'iegf etwa drei Pfund, findet sich

in südlichen Ländern Europa's in waldigen ber-

gigen Gegenden. Sie nährt sich von Früchten,

Insecten, Würmern, wächst langsam, wird

aber 40 Jahre und drüber alt.
'

Fig. 2. Die SumpfscMldkröte»
(Testudo lutarla.)

Diese hat einen flachgewölbten Schild, von
schmutzig schwarzer Farbe, schwach gelb ge-

tupft. Man findet sie in ganzÈucopa, beson-

ders im südlichen Theile. Sie lebt in Flüssen,

Sümpfen, Teichen, nährt sich von Wasserin-
secten und von Fischen , die sie, ohne Unter-
schied der Gröfse, angreift, durch ihren Bifs ver-

wundet, und wenn sie sich verblutet haben, fast

' ganz auffrifst. D as Fleisch giebt kräftige Suppen.

Fig. 3» Die getäfelte Schildkröte.

(Testudo taLulata.)

Diefs ist eine Landschildkröte, die aber
einen Fufs lang wird, und in heifsen Ländern
lebt. Das Rückenschild ist stark gewölbt. Die
Farbe der bedeckenden Schildchen ist braun,
mit einem schönen, gelben, in Orange und Roth
übergehenden, Hofe. Der. Kopf hat eine kurze
abgestumpfte Schnauze.

^
Fig. 4, Die Schnabelschildkröte.

(Testudo rostrata.)

Eine in heifsen Himmelsstrichen gefun-
dene Schildkröte, hat ein mehr rundes als ova-

les Rückenschild, ohne Schuppenschildchen,
blofs mit eiaer lederartigen , mit.rundeji vorra-

genden Körnern besetzten. Haut bedeckt, von

welcher in der Mitte ein, der Länge nach lau-

fender, Kiel gebildet wird. Die Farbe scheint

zwischen Braun und Gelb zu wechseln. Der,

in die Haut des Halses ganz zurückziclibar»

Kopf hat die Nasenlöcher an der Spitze einer

kleinen
,

knorpelartigen
,

cylindrischen Her^
vorragung; weher die Schildkröte auoh ih-

ren Namen erhalten hat.

Fig. 5. Die Matamata Schildkröte.

(Testudo Matamata.)

Die Matamata Schildkröte unterscheidet

sich von andern dadui'ch, dafs ein grofser Theil
ihres Körpers von dem Schilde unbedeckt ist,

und auch nicht darunter zurückgezogen wer-
den kann. Der Flals ist sehr dick. Der Kopf
ist breit und platt , und mit einer spitzen

Schnauze und franzenartigen Ansätzen an der

Seite versehen. Die Farbe des Körpers und
Schildes ist braun. Das ganze Thier wird an,

zwei Fufs lang, findet sich in den Seen und
Flüssen von Cayenne und nährt sich von den
am Ufer wachsenden Kräutern.

Fig. 6. Die Schrift -Schildkröte.

(Testudo scripta )

Diese hier in natürlicher Gröfse abgebil-

dete, der Schwimmhaut nach zu urtheilen in

Flüssen lebende, Schildkröte, deren Vaterland
man nicht kennt, zeichnet sich durch die

braunen Schriftzüge auf dem gelblichen Rük-
kenschilde aus. Die Farbe der Haut des Kör-
pers ist graulich.

Fig, 7* Die gekörnte Schildkröte»

(Testudo granulata )

Eine 3 — 4 Zoll lange , von Sonnerat
aus Ostindien mitgebrachte Schildkröte, scheint

im süfsen Wasser zu leben. Sie zeichnet sich

dadurch aus, dafs sie gleichsam zwei Rücken-
schilder übereinander hat; auf dem gröfsern

knorplichten sitzt ein kleineres etwas vorste-

hendes
,

knochenartiges, was wie mit Kör-
nern besäet und rauh aijzufûhlen ist,
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REMARQUABLES.

Fig. I. La Tortue grecque.
(Testudo graeca.)

Cette Tortue habite le midi de l'Europe.

Sa carapace ovale est fortement voûtée. La
couleur dominante des écailles qui couvrent le

corselet dû dos est le jaune; mais ces mêmes
écailles sont noires sur le devant et les côtés et

même tachetées, niais irrégulièrement, de lioir.

Cette Tortue qui a lO pouces de long, et pèse 3
livres environ, se plaît dans les contrées mon-
tagneuses et boisées de l'Europe méridionale.

Elle se nourrit de fruits , d'insectes et de vers ;

elle croît lentement, mais aussi elle atteint l'âge

de 40 ans et le passe même.

Fig. 2. Tortue bourbeuse.
(Testudo hitaria.)

La carapace de celle-ci est vputée, mais
«nie, d'un noir sale, et faiblement mêlé de jaune.

Elle se trouve dans toute l'Europe ^ mais plus

fréquemment dans le midi. Elle vit dans les

rivières, les marais et les étangs, où elle se

nourrit d^insectes et de poissons, qu'elle attaque

sans se soucier de leur grandeur, elle les blesse

par sa morsure, et lorsqu'ils ont perdu leur

sang, elle les dévore. Sa chair donne d'excel-

lentes soupes.

Fig. 3. Tortue à marqueterie,
(Testudo tabulata )

Cette Tortue qui habite la terre, a un pied

de long et vit dans les pays chauds. La carapace

est fortement voûtée. La couleur des écailles

«st brun avec une jolie enceinte jaune, qui joue
l'orange et le rouge. La tête est pourvue d'un
museau court et applati.

Fig. 4. Tortue à bec.

(Testado rostrata.)

CetteTortue qui ne vit que dans les régions
brûlantes a une carapace plus ronde qu'ovale,

sans écailles, recouvert d'une simple peau, sem-

blable au cuir, et graineuse, qui forme au mi-
lieu de son corps et dans toute sa longueur une
espèce de crête. La couleur paraît tenir du
brun et du jaune. La tête qu'elle peut entière-

ment cacher dans la peau de son cou, a les

narines à la pointe d'une petite élévation car-

tilagineuse et cylindrique, qui lui a fait donner
le nom q^u'elle porte.

Fig. 5. Torlue Mataxnata.

(Testudo Matamata.)

Cette Tortue diffère des autres en ce qu'une
grande partie de son corps n^est pas couvert par
la carapace, ei ne peut pas non plus être répliè.

Le cou est très- gros et la tête large et platte^

pourvue d'un museau pointu, et sur les côtés

se trouvent des élévations qui ressemblent à des

franges. La couleur du corps et de la carapace
est brune. Cet animal qui a deux pieds de long,

habite les lacs et rivières de Cayenne et se

nourrit 'des herbages qui croissent sur le rivage.

Fig. 6. Tortue écrite.

(Testudo scripta.)

Cette Tortue
,
figurée ici dans sa grandeur

naturelle, que Ton suppose vivre dans les fleu-

ves, mais dont on ne connaît pas la patrie, se
distingue par les caractères bruns dont sa cara-
pace jaune est décorée. La couleur de la peau
du corps est grisâtre.

Fig. 7. Tortue raboteuse.

(Testudo granulata.)

Cette Tortue, qui a ,^ à 4 pouces de long,
a été apportée par Sonnerat des Indes orienta-

les; elle semble n'habiter que dans l'eau douce.
Son caractère distinctif se trouve dans deux cara-

paces qui s'élèvent en quelque sorte l'une au des-

sus de l'autre. Sur la plus grande qui est carti-

lagineuse, il s'en trouve une plus petite, un peu
saillante, osseuse, qui est couverte de grains et

raboteuse au toucher»
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MERKWÜRDIGE KLETTERVÖCEL.

Fig. I. Der Paradies Kuekulc,

{Cuculas paradiseus.)

Das Gefieder dieses Kuckuks ist grün ; die Fürse
grau, Augonringe blau, auf dem Kopfe liat er ei-

nen Federbuscli und die beiden äufsersten Scliwanz-

fedem sind viel länger als die übrigen und wie bei

den Paradiesv-cgeln geformt. Der Vogel ist Zoll

lang und in Siam zu Hause.

Fig. 2. Der geliaubte Kuckuk.

(Cuculus cristatus.)

' Hat seinen Namen von eixier nach hinten ge-

richteten Federliaube, deren Farbe, wie die des gan-
zen Obertheils des Körpers, grünlich grau ist.- 'Kehle
aschgrau j Hals und Brust gelblich, ünterthcü des

Körpers weifslich. - Der Schwanz' spielt in's ßlau-
griine , hat aber die Seitenfedern weils. Schnabel
und Füfse schwarz. Er findet sich in der Umge-
gend des Forts Dauphin.

Fig. 3. Der Afrikanische Kuckuk,

(Cuculus fifer.)

Dieser Kuckuk ist oben auf dem Kopfe ganz
dunkelgrün gefärbt, zwischen Schnabel und Augen
ein schwarzer Streif. Sonst ist Kopf und Hals asch-
farben. Brust imd Unterleib weifsgrau. Obertheil
des Pi.ückens und Schwanzes ist Kupfergrün. Die
Länge ist 15 bis jy Zoll. Man hat ihn auf Mada^
gaekar häufig gefunden,

Fig. 4. • Der glänzende Kuckuk.

(Cuculus lucidus.) .
-

, i'

Dieser Kuckuk ist am Obertheil des Körpers
grün mit Goldglanze, am Untertheil weifs mit Gold
und gelben Flecken. Schnabel und Füfse sind bläu-
lich. Das Vaterland ist Neuseeland.

Fig. 5. Der Honig-Kuckuk.

{Cuculus indicator.)

Der Kopf und Hals sind von grauer Farbe ; Keh-
le, Brust und Bauch weifs ; Pvücken und Steifs braun-
i'öthlich; Schwanz und Flügel braun mit weifs und
gelben Flecken. Dieser nur 6^ Zoll lange Vogel ist

in Afrika zu Hause, kundschaftet die Nester wilder
Bieneh aus und giebt, bis er an den Baum kommt,
wo derSchata verborgen ist, ein Geschrei: Tscherr,

Tscherr von sich, w elchem die Menschen, folgen, sich

der Beute bemächtigen und dem Finder zur Beloh-
nung etwas davon geben, um ihn so gleichsam z«

neuem Nachsuchen reizen.

Fig. 6. Der Wendehals.

(Yunx torquilla.)

Der Vogel hat seinen Namen von einer sonder-
baren drehenden Bewegung seines Kopfes, die er,

wenn ihm etwas Un.erwartetes vorkommt oder er ge-
halten wird, mit halbgeschlossenen Augen vornimmt.
Er hat die Gröfse einer Lerche. Die Farbe ist oben
braun mit Grau , mit dunkelbraunen und schwarseti
Streifen und Wellenünien verziert Seine lange kie-

bvitre Zunge senkt er in Ameisenhaufen, um so die

daran hangenden Ameisen zu erhalten. Er findet

sicii überall _in Europa,, aber immer nur einzeln le-

bend.

Fig. 7. Der kleinste Wendehals,

(Y«n.r minutissima.)

Dieser nur 4I Zoll lange Wendehals ist in Ca-
yenne zu'Hause. Das Gefieder grün und bi"äuulich-
roth. Der Scheitel roth. Unterleib weifs mit brau-
nen Wellen. Schnabel schwarz. Füfse und Schwanz
braun.

Fig. 8. Der Fratzenvogel oder Windfächer-
schivanz.

(Scytraps novae Hollandtae.)

Der Vogel ist von der Gröfse eines Raben. Er
hat einen langen

,
starken, gekrümmten Schnabel.

Die Farbe des Gefieders ist grau, auf dem Rücken
und den Flügeln blau mit schwarzen Flecken. Der
Schwanz ist aschgrau imd am Rande mit abwech-
selnd weifsen und schwarzen Queei'streifen versehen.
Berm Fluge breitet er den Schwanz fächerartig aus.
Er ist in Neuholland einheimisch und nährt sicli

von Früchten und Käfern.

Fig. g. Der gröfse Madenfresser.

i^Crotophaga major,)

Dieser gröfse Madenfresser hat die Gröfse eines
Hähers. Die Farbe ist schwärzlich mit violettem
Glänze. Rücken, Flügel, Schwung- und Steuerfe-
dern grün. Um die Augen ein rpther Fleck. Va-
terland : Südamerica, wo er sich von Insecten nährt«
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OISEAUX GRIMPANTS ASSEZ RARES.

Fig. I. Le Coucou de paradis.

{Cuculus paradiieus.)

Le plumage de ce Coucou est vert; l'orbite des
yeux est bleue, et les pattes sont grises. Il a sur
la téte une huppe., et les deux plumes latérales de
la queue sont beaticoup plus grandes que les autres,

et conformées comme celles de l'oiseau du paradis.

Cetoiseau qui a 17 pouces de long, est indigène à Siam.

Fig, 2. Le Coucou huppé.

(Cuculus cristatus.)

Cet oiseau a son nom d'une huppe penchée en
arrière, doi t la couleur est, ainsi que celle de toute
la partie supérieure du corps, d'un gris verdâtre. Le
gosier est gris - cendré , le cou et la poitrine sont jau-

nâtres. La partie inférieure du corps est blanchâtre.
Sa queue joue le vert-bleuâtre, mais les plumes la-

térales sont blanchâtres. Le bec et les pattes sont
noires. Il se tient dans les environs du Fort Dauphin,

Fig. 3, Le Coucou d'Afrique.

(^Cuculus afer.)

Ce Coucou a le dessus de la téte d'un vert-foncé

et une bande noire entre le bec et l'oeil; mais le reste

de hi tête et le cou sont d'un gris - cendré ; la poitrine

et le dessous du corps d'un gris-lilanchàtre ; le dessus

du des et dé la queue est vert de gris. Cet oiseau,

qui a 15 à 17 pouces de long,, se trouve fréquemment
à Madagascar.

y'^ Fig. 4. Le Coucou luisant.

{Cuculus lucidus.j

La partie supérieure âu corps de cet oiseau est

d'un vert réhaussé par l'éclat de l'or , et la partie in-

férieure est blanche, parsemée de taches jaunes et

d'or. Le bec et les pattes sont bleuâtres. La Nou-
velle Seelande est sa patrie.

Fig. 5. Le Coucou indicateur,

(Cuculus indicator.^

Ce Coucou a la têts et le cou gris, le gosier, la

poitrine et le ventrs blanes, le dos et le croupion d'un

brun rougeâtre; la queue et les aîles brunes et tache-

tées de blanc et de jaune. Ce coucou indigène à l'Af-

rique eî qui n'a que- pouces, découvre les nids

d'abeilles sauvages, et pousse, jusqu'au moment où ii

atteint l'arbre qui contient le trésor, le cri suivant:
Tscherr, Tscherr. Les hommes suivant ce cri, s'em-
parent du miel, et entonnent une petite portion à
l'indicateur, pour l'animer à faire de nouvelles re-
cherches.

Fig. 6. Le Torcol.

(Yunx torçuilla.)

Le mouvement bizarre que fait cet oiseau' avec sa
tête, en fermant les yeux à demi, lorsqu'il lui arrive
quelque chose d'inopiné , ou lorsqu'on le retient, lui
a fait donner ce nom. Il est de la grosseur d'une
alouette. Le dessus du corps est brun et le dessous
gris orné de bandes d'un brun foncé et noires et de
spirales. Il enfonce dans des fourmilières sa langue
giutineuse et longue pour saisir les fourmis qui s'y at-
tachent. On le trouve dans toute l'Eivrope, mais il

vit partout en solitaire.

Fig. 7. Le Pic le plus petit.

{Yunx minutissima.)

Ce pic de 4| pouces de long vit à Cayenne. Son
plumage est vert et d'un roiige - brunâtre, le sommet
de la téte rouge, le dessous du corps blanc et cha-
marré de brun, le bec noir, les pattes et la queua.
brunes.

Fig. 8. Le Scytrope, ou bec de corne.

(^Scytrops novae HoUandiae.)

Cet oiseau qui a la grosseur du corbeau , a le bec
long, fort et courbé. Son plumage est gris, mais il

est bleu et taché Lé de blanc sur le dos et les ailes. La
queue est d'un gris cendré, et les bords sont ornés
de bandes blanches et noires qui alternent. Quand
il vole, il déploie sa queue en éventail. Iiidigène

à la Nouvelle - Hollande, il se nourrit de fruits

et de scarabées.

Fig. 9. L'ani grand,

{Crotophaga major.)

Cet oiseau
,

qui a la grosseur d'une poule , est

noirâtre et parsemé de violet. Le dos, les aile»,',

et les plumes directrices sont d'un beau vert; il

a une tache rouge autour des yeux, L'Amérique
méridionale est sa patrie , et il ce nourrit d'insec-

tes.
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MERKWÜRDIGE FISCHE.

Fig. 1. Die Afrikanische Kalil-

brüst.

(Gymnotliorax afer.)

Diese Kahlbrust findet sich an den Kü-

sten von Guinea: sie hat einen schuppenlosen,

Idebrigen, braun und gelb marmorirten Kör-

per, mit kleinen, geraden, länglichten, nack-

ten Kiemenöffnungen ; der Mund ist mit spit-

zigen starken Zähnen bewaffnet, und darüber

sitzen einfache und röhrenförmige Nasenlöcher.

Rücken-, Schwanz- und Afterflosse sind ver-

einigt. '

Fig. 2. Die Surinamsclie Hals-

Meme.
(Synbranchus marmoratus.)

Bei diesem Fischgeschlechte sind die Kie-

jnenöifnungen in einè einzige unter der Kehle

yereinigt. Der Körper ist schlangenförmig

schuppenlos, mit einer kurzen Rücken- und
einer langen Afterflosse versehen. ÌDer Kopf

ist etwas dicker als des Rumpf, an welchem

die Brust- und Bauchflossen fehlen. Die RüE^
kenseite ist olivenfarben , die Bauchseite gelb-

lichgrün ; beide mit violetten Flecken marmo-
rirt. Sein Aufenthalt sind die süfsen und sum-
pfigten Wasser von Surinam,

Fig. 5. Die imgefleckte Hals-

kieme.

(Synbranchus immaculatus.)

Unterscheidet sich von dem vorigen blofs

durch seine fleckenlose Haut, die auf dem
Rucken grün, an der unteren Seite gelb. ist.

Er findet sich bei Tränquebar.

Fig. 4, Die doppelte Halskieme.
(Sphagebranchus rastratns,)'

Dieser Fisch hat zwei Kièmenoffnungen
unter der Kehle^ nebeneinander. Der Körper

ist wurmartig, ohne Flossen und Schuppen,,

von gelblicher Farbe, Der Kopf geht in eine;

vorstehende Schnauze aus, unterhalb welcher,

die mit kleinen spitzigen Zähnen versehen©

Mundöffnung ist.



Poissons^ XL FUI.

P O IS s ON S

Fig. î, Gymnothorax africain.

(Gymnothorax afer.)

Ce poisson vit sur les côtes de Guinée;

son corps est sans écailles, glutineux et mar-

bré de brun et de jaune, et les branchies

sont petites, droites, ovales et nues. La bou-.

che est pourvue de dents fortes et pointues,

et au-dessus se trouvent les naseaux en forme

de tuyeaux. Les nageoires du dos de la queue

<t de l'anus sont réunies.

Fig. i2. Synbranche marbré.

(Synbranchus marmoratus.)

Les branchies se réunissent en une seule

au dessous du gosier dans cette espèce de

poisson. Le corps semblable à celui des ser-

pens, est sans écailles, la nageoire du dos est

courte'- et celle de l'anus longue. La tête

est plus grosse que le tronc auquel manquent

les nageoires pectorales et ventrales. Le

dessus du corps est olive, et le dessous vert-

^oZ, IX. No. 19.

C U RI EUX.

jaunâtre, marbrés Tun et l'autre de violet.

11 demeure dans les eaux douces et maréca-

geuses de Surinam.

Fig. 3. Synbranche immaculé.
(Synbranchus immaculatus.)

Il ne se distingue du précédent que par

sa peau non tachetée, grise sur le dos, et

jaune sur le ventre. C'est à Tranquebar qu'il

se trouve,

Fig. 4. Sphagebranche museau
pointu.

(Sphagebranchus rostratus.)

Ce poisson a sous le gosier deux brans

chies tout près l'une de l'autre. Son corps

sans nageoires et sans écailles, d'une couleur

fauve ressemble à celui d'un ver. La tête se

termine en un museau saillant, au dessous

duquel se trouve la bouche armée de petite»

dents pointues.
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DER KAMPF DES RHINOCEROS MIT DEM ELEPHANTEN.

Nachdem schon früher in dem Bilder-

buch e Abbildungen von dem Rhinoceros

vgeliefert worden , sehen unsere Leser jetzt

den Kampf dieses Thiers mit dem Elephan-

ten dargestellt. Das Rhinoceros ist ein sehr

wildes, wüthendes Thier,, der beständige Feind

l^der Elephanten, greift aber nur die jüngeren

Elephanten oder die schwächeren Elephanten-

weibchen an, und schlitzt ihnen mit seinem

starken Herne den Bauch auf, während es

selbst durch semen ausnehmend dicken Pan-

zer vor den Beschädigungen der Elephanten-

zähne gesichert ist. Auch zeigen die Ele-

phanten eine s^ grofse Furcht vor dem E.hi-

noceros, dafs sie vor einem Lebenden so schnell

wie möglich fliehen, und selbst einem Tod-

ten , was auf der Jagd mit Kugelbüchsen, wel-

che ölöthige Eisenkugeln schiefsen
,
erlegt ist,

nur mit grofser Mühe von ihren Führern nahe
gebracht werden können. Nur wenn Elephan«

tenheerden, bei denen Weibchen mit ihren

Jungen sind, auf eii^^- Rhinoceros stofsen, so

vertheidigeti sich die Elephantenweibchen, um
ihre Jungen zu retten, furchtlos gegen ihren

wüthenden Feind. Der Englische Major Lally

hat bei einer Elephantenjagd einmal Gelegen-

heit gehabt , von der Spitze eines Hügels, ei-

nem solchen Kampfe zwischen einem Elephan-

ten und einem Rhinoceros zuzusehen. Der
Elephant wurde aber zur Flucht in einen tie-

fen Wald gezwungen, und von dem Rhinoce'

ros verfolgt, ohne dafs Major Lally den Aus-

gang des Kampfes hätte erfahren können, weil

seine Elephantenführer, als er den Kämpfenden
folgen wollte , sich geradezu weigerten ^ seinen

Befehlen hierin zu gehorchen.
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COMBAT DU RHINOCEROS ET DE L'ÉLÉPHANT.

Après avoir donne dans notre porte-feuille

d'enfants des descriptions du rhinoceros, nous

offrons aujourd'hui à nos lecteurs celle du

combat de cet anim^ avec TélépHant, Le
rhinoceros, bête farouche et furieuse, ennemi
perpétuel de Téléphant, n'attaque cependant

que les jeunes éléphants ou les femelles, et

leur ouvre avec sa corne extrêmement dure le

ventre, pendant que sa cuirasse qui est extra-

ordinairçment épaisse le met à couvert d'etre

blessé par son adversaire. Les éléphants ont

nne si grande frayeur du rhinoceros, que quand

ils en apperçoivent un en vie , ils prennent in-

continent la fuite, et lorsqu'un de ces animaux

<& été tué à la chasse d'une balle de fer de 3
onces, les conducteurs ont toutes les peines

du mojide à faire pas&er les éléphants j^rès de

là. Néanmoins lorsque des troupeaux d'élé-l

phants
, accompagnés de leurs femelles et de

leurs petits rencontrent un rhinoceros, les fe-J

melles pour sauver leurs petits se défendent^

avec beaucoup de courage contre leur furieux

ennemi. Dans une chasse aux éléphants, Io

major anglais Lalli eut une fois l'occasion de

voir du haut d'une colline un combat entrai

un éléphant et un rhinoceros. L'éléphant;

ayant été forcé de prendre la fuite et de sei

retirer dans une épaisse forêt, il y fut pour-'

suivi par le rhinoceros. Mais le major Lalli

n'a jamais pu apprendre le résultat de cette

lutte, parceque les conducteurs de ses élé-i

phants refusèrent fiettement de lui obéir,'

lorsqu'il voulut suivie les traees des combaci
tants»
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MERKWÜRDIGE BEUTEL THIER E.

Fig. 1. Das grofse fliegende Ben-

telthier von Neuliolland.

(Didelpliis Petaurus.)

Ein schönes TMer ! Der Körper hat über-

haupt die Gröfse eines Kaninchens. Zwischen

den Vorder- und Hinterfüfsen ist eine mit Haa-

ren bedeckte Hautausbreitung, welche das

weite Springen erleichtert, indem sie wie ein

Fallschirm wirkt. Die Farbe ist oben dunkel-

grau , in's Braune übergehend , auf dem Rük-

iken , über dem Rückgrath mit einem dunkel-

"b-raunen Streif versehen. Der Untertheil des

Körpers ist fast weifs ; Der Rand, der Flatter-

haut schwarz eingefafst. Der Schwanz ist

mit dickem weichem Pelze bedeckt und dun-

iel gefärbt,

f.
'

. .
.

Fig. 2. Das Eiehliornälinliclie

Beuteltliier.

(Didelphis sciureus.)

Es. hat wirklich viele Aehnlichkeit mit ei-

nem Eiçhhornchen ist aber ein wahres Beu-

telthier» Es ist von grauer . Farbe , hat sehr

grofse schwarze Augen und darüber einen, längs

dem Scheitel laufenden schwarzen Strich. Der

Untertheil des Körpers ist milchweifs, Z-wi-.

schesi' den Füfsen hat es eine Flatterhaut , wel-

che mit einem schwärzlichen Rande eingefafst

ist. Der Beutel am Unterleibe ist sehr g rofs

,

Es lebt auf Neuholland und zwar als ein Nacht-

thier, was bei Tage schläft, des Nachts aber

recht lebhaft ist.

Fig. 5. Das Pinselschwanzr-Beu-

telthier.

, (Didelphis penicillatus.)

Diefe Beutelthier ist von der Gröfse einer

Ratze, aschgrau von Farbe, oben dunkler, un-

ten heller. Es hat eine spitzige Nase, grofse

Ohren, an den Seiten eine Flatterhaut und ei-

nen dünnen, pinselartigen, gegen das Ende
hin schwärzlichen Schwanz.

Fig. 4. Das Zwerg - Bentelthier.

^Didelphis pygmaeus,)'

Dieses Beutelthier i^t etwa so grofs wie

eine Maus, es ist oben braun, unten weifs. An
den Seiten hat es- eine weifs gerandete Flatter-

haut. Na.se, Füfse und das Inwendige- des Ohrs

sind fleischfarben. Der Schwa^nz flach mit fe-

deibartähnlich sitzenden Haaren. Es findet

sich in Neuholland und nährt sich von Insek-

ten etc.
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SARIGUES TRÈS -REMARQUABLES...

Fig. 1. Le Phalanger volant.

(Didelphis Petaurus.)

Le corps de ce quadrupède qui est très-

joli est à peu près de la grosseur d'un lapin.

Entre les pattes de devant et de derrière est

une extension de peau , recouverte de poil,

qui lui aide à sauter très-loin, en ce qu'elle

lui sert de parachute. Le haut du corps est

d'un gris-foncé se perdant dans le brun, et

le dos et l'épine du dos sont décorés d'une

bande d'un brun foticé, mais le bas du corps

est presque blanc. T.a membrane propre au vol est

bordée de noir. La queue est couverte d'une

föurrure épaisse, molle et foncée.

Fig. 2. Le Phalanger gris.

(Didelphis sciurea.)

Malgré sa ressemblance avec récureuil,

ce quadrupède est un véritable sarigue

11 est gris, et a les yeux noirs et grands et

une bande noire qui se prolonge le long du

sommet de la tête. La partie inférieure du

corps est de la blancheur ^du lait. Il a entre

les pattes une membrane servautau vol, bordée de

noir. La poche du ventre est très -grande. Il

habite la nouvelle Hollande; c'est un animal

nocturne qui dort le jour, et est sur pied

la nuit.

Fig. 5. Le Phalanger à pinceâu.

(Didelphis penicillata.)

Ce Sarigue , de la grosseur d'un rat, est

giis cendré, très-foncé sur le haut du corps'

et clair sur le bas. Il a le nez pointu, les oreil-

les grandes, de châque côté une membrane
volatile, et la queue mince, formée en pin-

ceau,^ dont le bout est noirâtre.

Fig. 4. Le Phalanger pygmêe.
(Didelphis pygmaeus.)

La partie supérieure du corps de ce Dî-

delphe, gros comme une souris, est brune, et

l'inférieure blanche. Il a des deux côtés une

membrali e propre au vol. Le nez, les pattes et

térieur de l'oreille sont couleur de chair. La
queue est platte. Il habite la Nouvelle Hol-

lande, où il se nourrit d'insectes.
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PAPAGEIE

Fig. 1. Uer geschwätrigePäpagey.
* (Psittacus garrulus.)

Das Gefieder dieses auf , den Molucken

einlieimischen Papagey's ist roth, auf dem Rük-

kpn ein gelber Fleck,. , die Flügel grofsentheils

oijen grün, unten rolli; Schwiinzende und Schen-

kel griin. Der Schnabel gelblich.und ^ie Eüfse

dunkelbraun oder schwarz. — j .
.

-. :

Fig. 3. Der Lori von Borneo.
:

(Psitt^LCUs-^BornettS.) I

Die Französischen Naturforscher nennen

diejenigen papagey en, deren Hauptfarbe ^roth

ist, Lori's. Dieser Lori von Borneo xvit^d'' un-

gefähr einen Fufs lang. Die Rötha des GeSe-'

ders geht vorn am Halse und auf der Brust

in's Gelbliche ül^er. Auf den Flügeldecken'

sind die ob el*en' F*edern an ihrer Wurzel grün,

'

d'ie mittlexen üiid die iSchwtingfedcrn sind roth

mit grünen Spitzen: ^ Der Schwanz ist carrnin-

roth, mit grüner Einfassung. Die Füfse und'

Klauen sind schwärzlich , der Schnabel gelb.

' - Fig. 5. ' Der Tui.

(Psittacus Tüi )

Ein sehr kleiner, ohen grasgrüner, unten

gelbgrüner Papagey, der auf dem Kopfe eine

gelbe Flaube hat. Er ist in Cayenne zu Hause.

Fig. 4.' Der Riesen -Papagej.
(Psittacus gigas.)

Dieser Papagey ist so 'grofs, wie die gröfs-

ten Ara's, mit denen er durch die rothen nack-

ten Backen übereinkömmt. Die Farbe ist schie-

fcriarben, blauschwarz auf dem Kopfe hater

einen langen' Fedérbusdh, wodurch er ein schö-

nes Ansehen erhält. Man Hndet ihn auf Java.;

Fig.
:
5. Der Vaza.

(Psittacus niger.)

DieserPapagey ist in Madagascar zu Hause

und lernt besonders gut Töne aller Art nach-

ahmen. Die Farbe ist dunkel, bei Erwachse-',

nen eine Mischung von Schwarz und Blau mit'

violettem Schimmer, - bei jungen bräunlich mit

rothem Schimrher. Die Augen sin'd braunroth,

der Umfang deirselben aber weifs. ;

Flg. 6. Der Maipuri.
• (Psittacus melanocephalus.) '')V*?^o ' fI

Dieser Papagey findet sich in Cayenne ün|['

Südamerica. Der Kopf ist wde mit einer schwar-'

ze?i Mütze bedeckt. Zvyischen Auge und Schha-*

bei ist ein kleiner apfelgrüner Fleck. Waii-^

gen und Hals sind goldgelb , eben so auch der

hinterste Theil des Unterleibes, Der Rücken'

und die Flügeldecken sind schön grün, Brust

und Bauch hell kaffeebraun. Schnabel gelb.

Füfse schwarz.

Fig. 7. Der Scharlach-Papagey.
' (Psitfacüs cofecineus.)

Diefs ist ein äufserst schöner Vogel der

Mölukkischen Inseih. Kehle, Brust, Rücken
und Flügel sind mit rothen, blaugrün gerän-

derten Federn bedeckt, die Schwungfedern sind

gelblichbraun. ^ Der Hals, Unterleib und
Schwanz sind schön dunkelblaii, auch der

Kopf ist dunkelblau, nur hat er vorn über

dem Schnabel eine rothe Stirnbinde und eben-

falls eine rothe Binde am Hinterkopfe. Die

Schenkel sind roth; die Füfse aber braun.
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PERROQUETS T R È S - C Ü R I E Ü X.

Fig. 1. Le Lori.
(Psittacus garrulus.)

Le plumagê de ce Perraquet, indigène aux
îles moluques, est rouge, orné sur le dos d'une
tache jaune. Les aîles sant en dessus vertes

et en dessous rouges; les cuisses et le bout de
la queue verts. Le bec est jaunâtre et les pat-

tes noires ou d'un brun foncé.

j Ì
Lori de Borneo.

(Bsittacus Borneus.)

Les naturalistes françois donnent le nom
de Lori à tous les Perroquets, dont le rouge est

la couleur dominante. Celui - ci a . à peu près

tin pied de long. Sur le devant du cou et sur la

poitrine le rouge se perd dans le jaune. Les
plumes supérieure-s des ailes sont vertes à levir

racine, les mitoyennes et les pennes sont rouges
et bordées de vert. Les pattes et les serres sont

sîôirâtres et le bec est jaune.

' B'îg, 5. Le Tuî.
(Psittacus Tui.)

Ce très - petit Perroquet, vert de pré en
lî-ant, vert- jaune en bas, et ayant sur la têt&

ane huppe jaune est indigène à Cayenne,

Figt 4^. Le Perroquet géant>
(Psittacus gigas.)

Ce Perroquet qui égale la grosseur de?

plus grands Aras , leur ressembla beaucoup par

la rougeur de ses faces qui sont sans plumes. Il

e^t couleur d'ardoise et d'un noir bleuâtre. Il

a sur la tête un grand panache qui lui siéd très-

Men. On le trouve à Javai.

Fig* 5* Le Vaza>
(Psittacns niger.)

Ce Perroquet, dont Madagascar est la pa-
trie, iznite facilement tous les tons. Il est
d'fene couleur foncée. Les grands ont un mé-
lange de noir et de bleu avec un réflet vio-
let, et les jeunes sont bi'unatres avec un ré-
flet rouge. Les yeux d'un rouge- brun ont un
cercle biaiac,

Fig* 6* Le Maipuri*
(Psittacus melanocephalus.)

Ce Perroquet, qui se trouve à Cayenne et
dans l'Amérique m éridion ale, a la tête comme-
récouverte d'un bonnet noir. Entre l'oeil et
le bec est une tache yert- pomme. Les faces
et le cou sont d'un jaune d'or ainsi que la
partie postérieure du dessaus du corps. Le
dos et les plumes: des aîles sont verts, la poi-
trine et le ventre châtain -clair. Le bec e«t
jaune et les pattes sont noires..

Fig* 7. Le Perroquet ëearlate>

(PsittafTiifs coçcinéus.)

C'est un des plus beaux oiseaux des îles

moluques. Le gosier, la poitrine, le dos et

les aîles sont couvert de plumes rouges, bor-
dées de vert-bleu, et les penaes d'un brun-
jaunâtre. Le couy le dessous du corps et lia

queue sont d'un beau bleu foncé, la tête est

de la même couleur, cependant elle a sur le

devant au dessus du bec 'une bande rouge qui
se repète sur le derrière de la tête. Les cuis-

ses sont rouges et les pattes, bïunesv







Amphihien, XXXV111. £ä. IX. No, 23.

SONDERBARE AMPHIBIEN.

Die auf gegenwärtiger Tafel abgebildeten

Beptilien sind, wie der Proteus anguineus,

ivahre Amphibien, weil sie, zwar gewöhnlich

Wasser sich aufhalten, doch auch, ver-

möge ihrer Organisation, aufser demselben

liehen ]sönnen, wenigstens durch Kiemen und
,Lungen die Organisation der im Wasser athmen-

^den Fische und in der Luft athmenden Eidech-

[Sen in sich vereinigen,

Fig> i> Der Axolotl>

(Gyrinus mexicanus.)

Dieses Aniphibium, welches sehr häufig

in den Mexicanischen Land seen angetroffen

wird, ist hier in natürlicher Gröfse abgebildet.

Es ist von brauner Farbe mit schwärzlichen

Flecken gesprenlielt Es ist der Axolotl un-

seren Molchen in vieler Hinsicht ähnlich ; nun
hat er auf jeder Seite drei Kiemeabüschel, wie

bei den Larven der Molche und vier Kieme.i-

öffntmg^^n , welche mit der Mandhöhle in Ver-

bindung stehen, so dafs man veranlafst wird,

den Axolotl für eine grofse Molchlarve zu hal-

ten; wie wohl bis jetzt das Thier, in welches

sich diese Larve verwandeln rnüfste, nicht

bekannt ist. Itn Innern der Kiemenöffnungen

sind vier Kieraeabogen wie bei den Fischen,

aber die daran befestigten häutigen Kämrae,

welche man aui den ersten Anblick für eine

Fischkieme halten könnte, zeigen nicht das

Gefäfsnetz der Kiemen.

Der Kopf ist breit, mit kleinen Augen.

Auf dem Rücken findet sich ein häutiger

Kamm, der sich über dcti oberen und unteren

Rand des Sclnvan:^es , als häutige Flosse fort-

setzt. Die Zehen an den vier Füisen sind

spitz und ohvie Naeel. — Es nährt sich von

i^leinen Krebsen und andern Wasserinsecien.

Fig> 2. Der Eidecliseiiartige

Siren/

(Siren lacertinus.)

Dieser Siren findet sich in den Flüssen
und Sümpfen von Südcarolina sehr häufig.

Er zeichnet sich dadurch aus, dafs er nur zwei
Füfse, gleich Vorderfüfsen , hat. — Es wird
das Thier an i-| Fufs lang, der Körper hat
einige Aehnliclikeit mit dem eines Aals. Der
Kopf ist rundlich und endigt mit einer stum-
pfen Schnauze. Dicht über der etwas vorra-

genden Oberlippe sitzen seitwärts nach den
Mundwinkeln zu die Nasenlöcher als zwei
kleine Oeffnungen. Die J Zoll über dem
Mundv/inkel sitzenden Augen sind klein und
xund und von der Haut des ganzen Körpers,

die vor. ihnen nur durchsichtig ist, bedeckt«
A^eufsere Ohren sieht man nicht. Hinter dem
Kopfe finden sich auf jeder Seite drei Queer-
einschnitte, wie die Kiemenörfnungen bei den
Fischen, durch welche das, durch den Mund
eingenommene Wasser wieder abfliefsen kann.
Die Kiemen selbst sind drei gefäfsreiche Fran-
genbüscliel, die an dem oberen VYinkel der
Oeffnungen sitzen und nach allen Richtan^eu
beweglich sind. Etwa drei viertel Zoll hinter
den Kiemen sitzen die VorderfüTse, mit vier

Zehen ohne Schwimmhäute oder Nägel. Die
Seiten .

des Körpers sind mit einigen Queer-
furchen bezeichn t. Die Haut ist scbuppen-
los, braun mit weifsea Punkten gespceìikelt.

Von Hinterfüfsen ist keine Spur. Der Schwanz
ist oben und unten mit einer häutigen Flosse

besetzt.

Die Lebensweise des Sirens ist weiter nicht
bekannt. Man behauptet, dafs er sich von
Schlangen nähr©.
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AMPHIBIES D'UNE STRUCTURE ÉTRANGE. J^
i

Les amphibies figures sur la planche ci-

jointe, sont, comme le Proteus angüineus,

de véritables amphibies, en ce que, quoiqu'ils

se tiennent habituellement dans l'eau, ils peu-

vent vivre hors de cet élément en vertu de

leur organisation. Ils réunissent au moins en

eux par leurs branchies et leurs potimons l'or-

ganisation des poissons qui aspirent l'eau et

des lézards qui aspirent l'air.

Fig. 1. l'Axolotl ou Sirène en for-

me de poisson.

(Gyrinus mexicanus.)

Cette- Sirène, que l'on trouve fréquem-

ment dans les lacs du Mexique , est figurée

ici dans sa grandeur naturelle. Elle est brune

et tachetée de noir. Elle ressemble à beau-

coup d'égards à notre Mouron , excepté qu'il a

de chaque côté trois touffes de branchies, et

comme dans les chrysalides des Mourons 4 ou-

vertures de branchies qui sont en communica-
tion avec la bouche ce qui fait qu'on est tenté

de la prendre pour une grande chrysalide de

Mouron, quoiqu'on ne connaisse pas encore de

nos jours l'anim.al en lequel cette chrysalide de-

vrait se transformer. H y a dans l'intérieur

d€s ouvertures des ouïes, quatre arcs de bran-

chies comme dans les poissons, mais les peignes

membraneux qui y sont attachés, que l'on pour-

rait prendre au premier coup d'oeil pour les

branchies d'un poisson, ne présentent pas le

tissu vésiculaire des ouies.

Elle ala tète large et les yeux très-petits.

Sur le dos se trouve un se crête membraneue,
qui se prolonge sur les bords supérieur et infé-

rieur de la queue et sert de nageoire. Les or-

teils des 4 pieds sont pointus et sans ongles.

—

Cette fSirène se nourrit de petites écrevisses et

d'autres petits insectes aquatiqi^es.

Fig^ 2^ La Sirène lacertine.J
- -5

(Siren lacertina.) ;J

Cette Sirène qui abonde dans les rivières e'p

dans les marais de la Caroline du Sud a un carac^;

tère très-distinctif, celui de n'avoir que deu^
pattes qu'on peut regarder comme des pattes d^
devant. Le corps de cet animal qui a ig pouces
de longressemble assezà c^elui d,e l'anguille. La
tête qui est ronde, se teriiiine èn miaseau plat.
Tout près de la lèvre supérie]ure qui saille un
peu, se trouve sur les côtés vers les angles de
la bouche les narines, comme de petites ou-
vertures. Les yeux élevés à | de pouce au
dessus de l'angle de la bouche'sont petits, ronds
et couverts de la même peau que le reste d,u

corps, et qui n'est que plus transparente dans cet
endroit. On n'aperçoit point d'oreilles extérieu-
res. On remarque derrière la tête et sur;

chaque côté des incisions transversales, assez^

semblables aux ouïes des poissons, par les-
quelles s'écoule l'eau qui entre par la bouche,:
Quant aux branchies elles-mêmes, ce sont:
trois touffes frangées pleines de petits vais-
seaux, situées sur l'angle supérieur des ou ver-;

tures, et mobiles dans tous les sens. A f de^

pouce environ derrière les branchies se trou-:
vent les deux pieds avec 4 orteils, mais sans:
ongle. Les côtés du corps sont sillonnés trans-'
versalement. La peau, qui n'a point d'écail-
les , est brune et ponctuée dè blanc. On ne'
trouve point de pieds de derrière. Le dessus^
et le dessous de la queue sont revêtus d'une,
nageoire membraneuse.

:

Au reste on ne connaît point la manière de
vivre de cet animal; on prêtent cependant qu'il;

se nourrit de serpents.
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M E Pi K W Ü Pi D I G E FISCHE.

Fig. 1. Der Eidechsfiscli.

(Elops Saurus.)

Dieser den Hecliten nah verwandte Fisch,

welcher an den Küsten von Guinea vorkommt,

hat im Allgemeinen eine blaue Silberfarbe,

den zusammengedrückten Kopf aber mit einem

'Goldschimmer glänzend. Der Unterkiefer ragt

etwas über den Oberkiefer vor. Die Kiefer

und die Gaumen sind mit vielen kleinen Zähnen

besetzt.

Fig. Der Hornheclit.

(Esox Belone.)

DerKopf dieses Fisches geht in zwei lange,

spitzige, zahnreiche Kiefer aus, von dem der

untere noch etwas weniges über die oberen vor-

ragt. Die Augen sind silberfarben und sehr

grofs. Die Farbe ist oben grün, in's Blaue

schillernd, unten silberweifs. Die Flossen sind

im VeDrbältnifs zu der Länge des Fisches kurz.

Es ist ein Raubfisch , der gewöhnlich ein bis i§

Fufs lang wird, und sich in allen Meeren findet.

Sein Fleisch wird wenig geschätzt. Merkwür-

dig ist, dafs die Gräthen eine grüne Farbe ha-

ben, die besonders bei'm Kochen sehr schön

wird, wie die Abbildung zeigt.

Fig. 5. Der Pfeillieclit.

(Esox Sphyraena.)

Dieser Hecht findet sich im Mittelländi-

schen Meere und im Atlantischen Ocean, er

wird über zwei Fufs lang, ist von bläulicher

Silberfarbe mit röthlichen Flossen. Der Körper

ist niit kleinen Schuppen bedeckt. Der Unter-

kiefer ragt etwas vor; beide Kiefer sind mit

zahlreichen hakenförmigen Zähnen besetzt. —
Der Fisch ist sehr schnell in seinen Beviregun-

gen und höchst gefräfsig. Sein Fleisch hat

einen vorzüglichen Geschmack.

Fig. 4. Der Bicliir.

(Polypterus Bichir.)

Dieser Fisch hat eine in mehrerer Rück-

sicht sehr sonderbare Gestalt. Einen langen

Bauch, einen ganz unverhältnifsmäfsig kurzen

Schwanz, einen wie bei den Schlangen mit

breiten Schuppenstücken bepanzerten Kopf.

Brust- und Bauchüossen sind so organisirt, dafs

sie dem Fische zwar vorzüglich zum Schwim-

men dienen, aber auch am Ufer eine krie-

chende oder gehende Bewegung begünstigen.

Am sonderbarsten aber erscheint die Rücken-

flosse, welche aus 16 —• 18 voneinander ge-

trennten knochenartigen , oben scharfen, Plat-

ten besteht , so dafs sie im Nothfall als Waffe

dienen. Die Farbe ist im Allgemeinen meer-

grün mit unregelmäfsigen schwarzen Flecken,

der Bauch aber weifslich. Die Bedeckung

besteht aus grofsen, dicken, rhomboidalischen.

Schuppen. Der Fisch wird etwa Fufs grofs.

Er scheint zu den Fleischfressenden Fischen zu

gehören, kommt aber nur in den tiefsten Stel-

len des Nils vor, und ist selten.

1
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POISSONS T R

Fig. 1. Le Poisson-Lézard^
(Elops Sauras.)

Ce poisson qui se rapproche beaucoup des

brochets, et qui se trouve sur les côtes de Gui-

Txée, est en général d'un bleu argenté, mais

la tête est or luisant. La mâchoire inférieure

est un peu plus saillante que la supérieure. Les

branchies et le gosier sont pourvus d'un grand

îiotnlare de petites dents..

Fig. 2, L*ésoce Orphie.
(Esox Belone.)

La tête de ce poisson se termine en deui:

tnachoires longues, pointues et garnies de dents,,

dont l'inférieure est un peu plus saillante que

la supérieure. Les yeux couleur d'argent sont

très -grands. Le dessus du corps est vert et

joue le bleu , et le dessous a la blancheur de

l'argent. Les nageoires sont courtes en propor-

tion de la longueur du poisson. C'est un pois-

son vorace, de l8 pouces de long, qui se trouve

dans toutes les mers. Sa chair n'est nullement

estimée.. Ce qu'il y a de plus étrange dans ce

poisson, c'est que les^ arrêtes ont une couleur

verte, qui devient très -belle à la cuisson, com-

me le démontre la figure,

Fig. 5. L'ésoce Spet.

(Esox Sphyraena )

Ce Brochet,, que l'on trouve dans la médi-

texranée et dans l'Océan Atlantique,, a aude-
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È S . G U R I E U X.

là de deux pieds de long; il est couleur d'argent

bleuâtre, avec des nageoires rougeâtres. Il a sur

le corps de petites écailles. Les deux mâchoires

ont grand nombre de dents qui ont la forme

d'un crochet, mais l'inférieure a un peu de

saillie. — Ce poisson très -agile dans ses mou-
vemens est très - vorace.^ Sa chair est d'un

goût excellent»

Fig. 4. Le PolyptèreBichir

(Polypterus ßichir.)

Ce poisson est à plusieurs égards étrange-

ment conformé. Il aie ventre long, la queue

trop courte, et la tête cuirassée comme cell©

des sei'pents. Les nageoires de la poitrine et

du ventre sont organisées de manière à ce qu'el-

les sont non seulement très-tttiles à nager,

mais encore à ce qu'elles favorisent sur le rivage

l'action de ramper ou de marcher. Cependant

la nageoire du dos, composée de 16 à ig pla-

ques aigües, osseuses et séparées les unes des

autres, de manière qu'elles lui servent d'armes

au besoin, est ce qu'il a de plus surprenant eii

lui. La couleur dominante est vert de mer
avec des dessins noirs et irréguliers. Ses écail-

les sont grandes, épaisses et rhomboïdes. Ce

poisson de 15 pouces de long paraît appartenir

aux poissons carnivores. On ne le trouve que

dans les endroits les plus profonds du Nil,

même y est -il fort rar«^
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DIE INS E L V O L C A N O.

Auf der oberen AMieilung dieserr Tafel

«elien wir die Insel Volcaïio , eine von den

Liparisclien Inseln im Mittelländischen Meere,

von der Insel Lipari hef angesehen , yon; wel-

cher sie nur eine halbe Meile entfernt liegt.

Volcano ist vulcanischen Ursprungs , und aus

einem noch feuerspeienden Krater steigt un-

unterbrochen eine Menge Raiich enjpftr. Die

însel ist unbewohnt. Auch komnien nur an

der südlichen Seite Gesträuche zürn Vorschein.

Der auf der Insel häufig vorkommende Schwe-

fel, wird für die Eigenthümer gesammelt und

ein dort sich aufhaltender Hüther hat dafür

zu sorgen, dafs nicht unberufene Sammler

sich einstellen»

Die ^zweite Ahbildun'g zeigt deh dâs In-

nere des Kraters auf der Insel Volcano, wiè

er in der Nähe erscheint. Die Höhe des Vul-

cans bildet oben eine kleine Ebene, aus wel-

cher fast überall ein schweflichter Dunst her-

vordringt und in dessen Mitte sich der Krater,

von 200 Fufs Umfang findet, von Asche,

Schlacken und Lava umgeben. Aus der Tiefe

wälzt sich der Rauch mit grofsem Getöfse her-

auf. — In einiger Entfernung sieht man den

Hügel Volcanello , die Inseln Lipari Salino

u. s» w, und ganz im Hintergrunde Alicudi

und ihr zur Rechten Felicudi»
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L'ILE DE

La figuré supérieure de cette planche re-

j^rësente l'île de Volcano, l'une des îles de

Lipari, dans la mëditerranée , vue de l'île

de Lipari, dont elle n'est qu'à un demi mille.

L'île de Volcano , est d'origine volcanique,

et il sort d'un Cratère qui lui est resté une fu-

xnëe continuelle.. On ne trouve quelques ar-

bustes que du côté du sud. L'île est inhabitée.

Le souiîre, dont elle abonde, se ramasse pour les

propriétaires, et un garde, qui y fait son séjour,

•st chargé d'éloigner tous les indiscrets qui

Toudraient y faire quelque récolte..

La 2 figure représente l'intérieur dû Cra-

tère de l'île de Volcano , tel qu'il paraît à pra-

ximité. La hauteur du Volcan forme une pe-

tite plaine, enveloppée entièrement dans une

vapeur sulphureuse, au milieu de laquelle se

trouve le Cratère, qui a 20O pieds de circonfé-

rence, et qui est entouré de cendre, de scories

et de lave. La fumée, en s'élevant de la pro-

fondeur, fait un bruit affreux, — A quelqaè

distance de là on aperçoit la colline de Volca-

nello , les îles de Lipari et de Salino etc. et

tout- à -fait dans 1© fond Alicudi et sur la droite^

Felicudi»
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SELTENE PAPAGEIEN.

Die auf dieser Tafel abgebildetenPapageien, ge-

hören sämmtlich iu den nxerkv/ürdigsten Arten des,

in so vielfacher Hi^isiclit Bewunderung erregenden

Geschlechts,

Fig, Ï. Der Sapliir - Kopf.

(Psiitctcus Galgulus.)

Je nach der Verschiedenheit des Alters zeigt

diese Art einsa so grofsen Farb^nwechsel, dafs raaa

in den Sammlungen selten zwei volikoîïiaien gîticlis

Exemtìlare antrifft Nur der Kopf ist bei Allen ohne
Ausnahme blau. Bei dem Mäunclien ist er schön
himmelblau, das bis tief am Halse hinab geht, so dafs es

gleichsam eine Kappe von dieser Farbe angezogen
ÏU haben scheint , die sich nur etwas weiter nach
vorn verbreitet und doi't in ein Hellroih übergeht.
Am hintern Theile des ICopfs endigt sich das Blaue
in ein blafsgelbes Halsband, und zwischen den
Sehenkeln zeigt sich ein schöner violetter Flecken,
der sich bis an den Unterleib fortselzt. Alles Ue-
brigs , mit Ausnahrae der Unterschenkel, die vorn
rotile Bänder haben, und gelbe, wie mit . einem Pin-
sel aufgetragene, Streifen, zeigen, ist grün In der
Gefangenschaft verändern sich jedoch diese Farben,
wie bei vielen andern Papageien : ^fl wird die ganze
Brust gelb, und das Roth verbreitet sich über den
Mantel.

Beiern Weibchen ist das Halsband mehr grün-
lich. Die Brust ist mit karjninrothen I^'edern be-
deckt, die eine g^üne Einfassung haben.

Borneo und Banda ist die Heimath dieses Vo-
gels, von wo ihn die Holländer sehr häufig nach Eu-
ropa gebracht haben.

Fig. 2. Der Papagei mit dem Halsbande.

(Psittaciis torquatus.)

Von dieser ausgezeichnet schönen Art hat das
Männchen ein rosenfarbnes Halsband, das den hin-
tern Theil des Halses umgiebt, an vie Seiten reicht

und dort mit einem andern schwarzen Halsband zu-

sammenstöist. Ein kleiner schwarzer Streifezi , der
sich nach dem Winkel des Auges vom Nasenloch
zieht, giebt diesem Vogel eine besondere Physiog-
nomie.

Man trifft ihn in einigen Gegenden von Afrika
und in einem grofsen Theile Indiens an, in Ame-
rica nirgends. Di« Gröfse wechselt nach den ver-
schiederien Ländern, die er bewohnet.

Fig. 3. Der purpurne Papagei.

(Psittacus purpurcus.)

Dieser Papagei ist mehr unter dem Namen des
violetten bekannt. Er ist in Guiana gehr häufig,

aber nicht sehr gesucht, weil er nicht sprechen
lernt. ,

Flügel und Schwanz zeigen ein schönes Violet-

blau
,

Kopf und Gesicht eine Untermischung von
Wrifs und Lilas. Ein kleiner rother Streif begränzt
die Stirn. Der Obertheil des Körpers ist dunkel-
braun mit einigem violetten Schimmer, der Unter-
th.ml reich violet und purpurn. Die untern
Schwansdeckfedern sind rosenfarben.

Fig. 4. Der hartnäckige Papagei.

(^Psittacus -perttinax.)

Er zeigt eine Menge Varietäten, je nach dem
Alter und der Gefangenschaft. Das Männchen ist

an der Stirn , an den Seitentheilen des Kopfs und
an der Kehle schön gelb, an der Brust rötlilichgeib

mil grünlichem Schimmer. Der Scheitel ist bläu-
lich , fast alles Uebrige, mit Ausnahme der grofsen
Schwungfedern, welche blau sind, schön glänzend
grün.

Man findet diese Art in Cayenne, Surinam,
überhaupt im ganzen Guiana, auch in Brasilien,

Fig. 5. Der gelbgeflügelte Papagei.

(PsittncMs ocJiropterus.)

Einer der schönsteii Americanischen Pâpageien.
Er hält sich an den Ufern des Amazonenflusses auf
und ist besonders durch woifse Federn an der Stirn
und in dem Raum zwischen den Augan und dem
Schnabel. Wange und Kehle, Schenkel und Wur-
zel der Flügel, zeigen das lebhafteste Jonquille-
Gelb. Fast alles Uebrige des Körpers, mit Aus-
nahme dar Brust und der Seiten des Unterleibs und
des Schwanzes, die gelbgrün mit bläulichem Scliim-
mar sind, ist von einem glänzenden Hellgrün, mit
einem Anflug von Gelb Die' grofsen Schwungfe-
dern sind an ihrem Ursprung grün-' und an ihren
Spitzen

. blau. In der Gefangenschaft wird dieser
Papagei öfters ganz gélb,

Fig. 6. Der bestäubte Papagei.

(Psittacus p ulve rillen tus.)

Einer der gröfsten Papageien, den die Einwoh-
ner von Cayenne, wo er vorzüglich gefunden wird,
wegen des mehlartigen weifsen Auflugs auf seinem
Gefieder den AI Uli er nennen. Bei allen grünen Pa-
pageiarten zeigt sich ein solch-efr Anflug in der früh-
sten Jrigend , bei dieser Art' jedoch ist er bleibend*
Die Spitze der mittleren Schwungfedern ist schon blau»

Biese Art lerr^t vorzüglich leicht sprechen.
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PERROQUETS RARES.

Les perroq;uets figurés sur cette pianelle, appar-
tien-aent tous aux espèces les plus remarquables de
cette famille si di^ne de fixer notre attention à tant

d'égards.

Fig. I. La tête à saphir.

(Psittacus Galgulus,)

La couleur du plumage de cette espèce varie
tellement d'après la différence de l'âge, qu'il est ra-

re d'en trouver dans les collections deux exemplai-
res parfaitement ressemblants. Tous ont cependant
la tète bleue. Dans le mâle, c'est un beau bleu de
ciel qui passe jusqu'au cou , de sorte qu'il paroit
avoir une calotte de cette couleur, qui s'étend un
peu plus sur le devant, ét s'y pei-d en un rouge-
clair. Sur le derrière de la tète. Te bleu se termi-
ne én un collier d'un jaune -pâle, et entre les cuis-

ses se trouve une jolie taclie violette qui se prolon-
ge jusqu'au bas -ventre. A l'exception du dessous
des cuisses orné sur le devant de bandes rouges et

de raies jaunes, qui ont l'air d'y avoir été placées
par le itioyen d'im pinceau, tout le reste est vert

il en est de ces perroquets, comme des autres., ils

changent de couleur dans la captivité ; la poitrine

entière jaunit très - souvent, et le manteau devient
rougeâtre.

Le collier de la femelle tire plus sur le vert, et

la poitrine est couverte de plumes d'un rouge de
carmin , bordées de vert.

C'est àBoriîéoet Banda qu'habite ce perroquet et

d'où les hollaadois l'ont transporté en Europa.

Fig. 2. Le perroquet à collier,

(Psittnciis torqiiatus.)

Le nî.âle de cette espèce, distinguéapar sa heau-
té, a un collier, couleur de rose qui orne le der-

rière du cou, en se prolongeant jusqu'aux deux cô-

tés , où il se réunit avec un autre collier noir.

Une petite raie noir qui s'étend de l'angle de l'oest

jusqu'à la narine donne à cet oiseau une Physiogno-
mie toute particulière.

On le trouve dans quelques contrées de l'Afri-

queetdansune grande partie des Indes, maisiî est in-

connu à l'Amérique. Sa grandeur varie selon les di-

vers pays qu'il habite.

Fig. 3. Le perroquet couleur de pourpre.

(Psittacus purpureum.)

Ce perroquet, plus connu sous le nom de vio-

let., abonde à ia Guia:if:, mais il est peu estimé
darçecju'il n'apprend pas à parler.

'

,,v

Les ailes et la queue sont d'un beau Meu violet,
mais la tête et la face ont ,un mélange de blanc et
de liiss. Lefront est bordé d'une petite bande rou-
ge. Le haut du corps est d'un brun- foncé, jouant
le violet et le dessous violet et pourpre. Les plumes
qui recouvrent le dessous de la queue sont couleur
de rose.

Fig. 4, Le perroquet obstiné.

{PsittacuF pertinax.)

L'âge et la captivité lui font éprouver beaucoup
de variétés, La front; les côtés de la tète et le go-
sier du mâle sont d'un beau jeaune, mais la po'i-

trine est d'un jaune rougeâtre avec un reflet vert.
Le sommet de la tète est bleuâtre, et, à l'exception
des pennes qui sont bleues, tout le reste est d'un
beau vert luisant.

Cette espèce habite Cayenne, Surinam, toute
la Guiane et le Brésil.

Fig. 5. Le perroquet à aîles d'ocre.

(Psittacus ockropterus,)

Ce perroquet, un. des plus jolis del'Amérique, ha-^
bite les rives du fleuve des Amazones,' et se distin-

gue par les plumes blanches qu'il a sur le front et
dans l'intervalle qui se trouve entre les yeux et le

bec. Les joues et le gosier, ies cuisses et la raci-
ne des ailes sont d'un jaune jonquille très - vif. Si
l'on én excepte la poitrine et les côtés du bas -ven-
tre et de la queue, qui sont d'un vert jaune avec
un reflet bleuâtre, tout le reste est d'=un vert -clair
avec une teinte de jaune Les pennes sont à leur
racine vertes et bleues à leure extrémité. Dans la
captivité, ce perroquet devient très -souvent tout à.

fait jaune.

Fig. 6. Le perroquet à poudre.

{Psittacus pulverulentus.)

C'est un de plus grands perroquets, qui se trou-
ve principalement à Cayenne, et auquel la nuance
blanche et pittoresque de son plumage a fait don-
^r par les habitans le nom de meunier. Tous les

rroquets verts ont dans leur jeunesse une pareille

teiîite passagère chez eux, mais continue dans cette

espèce. L'extrémité des pennes mitoyennes est d'un

beau bleu.

Cette espèce apprend parler avec une facilité

étonnante.

Ml
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E I D E C H S E N.

Vorstehende Tafel giebt eine Auswahl merk-
würdiger Geschöpfe aus dem Lacertengeschlechte,

Fig. I. Der Gecko mit dem Saume.

{Gecko ßmbriatus,)

Diefs Thier erreicht eine Länge Ton 8 Zoll 6
Linien, Die Farbe des Kopfs ist unbestimmt und
wechselt, wie bei dem Chamäleon, durch aileUeber-
gänge von Roth, Grün, Gelb und Blau. Indessen er-
streckt sich der Farbenwechsel nicht auf die Haut
des Bauches, wie bei dem Chamäleon, sondern der
ganze üntertheil des Körpers ist immer hellgelb.
Es lebt auf der Insel Madagaskar, wo der Natur-
forscher Bruguiere es entdeckte, und zwar gewöhn-
lich auf Bäumen. Mau sieht es von Zweig zu
Zweig hüpfen, wobei ihm sein Schwanz zur Unter-
stützung dient. Neuere Nachrichten bestätigen, dafs
es sich mehrere Monate hindurch im süfsem Wasser
aufhält.

Fig. 2. Der fleckige Tupinambis.

{^Tupinambis exanthematicus.^

Diese Art einer der interessantesten Lacerten-
«attungen zeichnet sich aus durch die weifsen, ziem-
lich kreisförmigen Flecken , die unregelmäfsig über
dem Rücken verbreitet sind , ferner durch braune
Querbinden über den Unterleib, durch zwei schwarze
Linien neben dem Auge , durch einen oben mit
Schildern versehenen Kopf, und durch die doppelte
Reihe kleiner sägförmig feingezähnter Schuppen,
welche eine kleine Hervorragung auf seinem
Schwänze bilden. Die Länge des Thieres ist fünf
Zoll Q Linien, und seine Farbe ein helleres oder
dunkleres Braun, in Flecken und Streifen vertheilt.

Man hat es am Senegal gefunden und es scheint
Torzüglich feuchte Orte zu lieben. Das Weibchen
legt seine Eier in Sand.

Fig. 3. Die Agaraa Eidechse.

[Agama Galeotes.)

Dieses schöne Geschöpf, das die Fähigkeit, seine

Kehle sackförmig aufzublähen , wenn es von Lei-
denschaften bewegt wird, in einem hohen Grade be-
sitzt , ist von himmelblauer Farbe, und der Hinter-
kopf und Rücken sind mit einem Kamm versehen.
Die Schuppen sind rauteu - und kielförmig. Der

Körper hat die Länge von ungefähr vier und der
Schwanz von 14 Zoll,

Man findet es in den heifsesten Gegenden Asiens,
orzüglich in Arabien und der Insel Ceylan. Es
hält sich gern in den Häusern auf, läuft über die Dä-
cher, und nährt sich dort von kleinen Insecten, vor-*
züglich Spinnen. Man behauptet, dafs es efters auch
kleine Ratten fange, und sich selbst gegen di»
Schlangen vertheidige,

Fig. 4. Chamäleon mit der Doppelschnauze.

(Chamaeleo hifidus.)

Diese Art zeichnet sich unter den Ghamäleonen
durch eine sonderbare Form des Kopfs und durch
die Figur der Schuppen an den Seiten aus. Der
obere Theil der Stirn ist platt, dreieckig. Von je-

dem Auge treten Ränder hervor, die sich oberhalb
des Nackens vereinigen und mit runden gevvölbten
Schuppen besetzt sind. Der Schwanz ist cylia-
driscb, ziemlich lang und kann sich spiralförmig zu-
sammenrollen. Die Farbe ist oberhalb dunkelschwärz-
lich, etwas blässer unter dem Kopf und unter dem
Körper und mit safrangelben Fufssohlen. Auf jeder Sei-
te nahe am Bauche sieht man viele gelbe kleine runde
Flecken angereiht. Dieses Thier wurde auf einer
Insel im Indischen Ocean gefunden,

Fig. 5. Die Dragone.

{Dracaena guianensis Daud.)

Diese Eidechse hat die Gröfse eines Tupinani»
bisundscheint von den Tupinambis den Uebergang jzu
den Krokodilen zu machen. Ihr Kopf ist in Verhältnifc
zum Körper klein. Er rundet sich und endigt in
eine Spitze. Das Maul hat gelbe Lippen und ist

sehr gespalten. Die Ohren haben eine schmalsEin-
fassung , die Augen sind grofs und funkelnd , die
Zunge gegabelt. Die Schuppen seines dicken und
cyiindrischen Körpers sind sehr klein, glatt und
von einem dunkeln Rothbraun. Der Schwanz hat
drei Fufs Länge, ist verhältnifsmäfsig dick, cylin-
drisch, und in seiner ganzen Länge oben sägeför-
miggezähnelt und kann mit Leichtigkeit zusammen-
gerollt werden. Die Beine, jedes mit fünf Zehen
mit Klauen , haben safrangelbe Flecken.

Dieses Thier ist selten und bis jet*t nur in
America gefunden worden.
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L É Z A a D S.

La piancKe ei-joiîite donne un cîioix des créa-

tures remarquables de la famille des Lecards,

Fig'. I. Le Gecko à tête plate.

{Gecko ßmbriatus.)

La couleur de la tête de cet animal, qui a 8
pouces 6 lignes de long, est incertaine, changeante,

et passe comme dans le caméléon par toutes les

gradations durouge , du vert, du jaune et du bleu.

Cependant la peau du ventre n'éprouve pas ce jeu

de couleurs , car la partie inférieure reste toujours

d'un jaune clair. Il est indigène à l'ile de Mada-
gascar, où le naturaliste Bruguière l'a découvert ;

il se tient ordinairement sur les arbres. On le voit

sauter de branche en branche par le moyen de sa

queue qui lui sert d'appui. Les nouvelles les plus

récentes confirment qu'il vit plusieurs mois dans

i'eau douce.

Fig. 2. Le Tupinambis exanthème.

(Tupînamhis exanthematicut.)

Cette espèce, une des plus intéressantes de la

iamille desLacerts, se distingue par les taches blan-

ches et circulaires, qui sont irrégulièrement semées

sur le dos, par des bandes transversales et brunes

îurle bas- ventre, deux lignes noires à côté de l'oeil,

par les écailles qui couvrent le dessus de sa tête et

par la double ligne de petites écailles en forme de

scie
,
qui causent sur sa queue une petite sinuosité.

Cet animal qui a 5 pouces 9 lignes de long, est

d'un brun - clair ou fonce
,
parsemé de taches et de

bandes. C'est au Sénégal qu'on l'a trouvé, et il

paroît se plaire dans les endroits humides. La fe-

melle pond ses oeufs dans le sable.

Fig. 3. Le Agame galéote.

(Agama galeoUs.)

Ce charmant animal qui a au suprême degré

, la faculté d'enfler son gosier en forme de sac, lors-

qu'il est agité par ses pasisons, est bleu de ciel; le

âerrière de la tête et le dos sont pourvus d'un pei-

gne. Les écailles sont en losange Le corps a à-

peu près 4 pouces de long et la queue 14.

On Je trouve dans les contrées les plus brûlan-
tes de l'Asie, surtout en Arabie et dans l'île de Gey-
lan. Il se plaît dans les maisons , court sur le»

toits et se nourrit de petits insectes, principalement
d'araignées. On prétend même qu'il prend souvent
de petits rats , et qu'il se défend même contre le»

serpents.

Fig. 4. Caméléon fourchu.
j

(Chameleo hijidus.)

Cette espèce se distingue des autres caméléons
par la forme singulière de la tête et par la figure
des écailles qui couvrent ses flancs. La partie su-

périeure de la tête est platte et triangulaire. De
chaque oeil il sort des bordures qui se réunissent
au dessus de la nuque, et qui sont recouvertes d'é^

cailles rondes et voûtées. La queue, qui est cy-
lindrique et assez longné, peut se rouler en plu-'
sieurs lignes spirales. Le haut du corps est d'uni
noir foncé, mais le dessous de la tête et du corp»'
est un peu plus pâle, et les plantes des pieds sontç

d'un jaune de safran. Sur les flancs, prés du ven-J
tre se trouvent à la file plusieurs petites taches ron-i
des et jaunes. C'est dans une lie de l'Océan indie»!^

que cet animal a été trouvé.

Fig. 5. La Dragone.

(Dracaena Guianensis Daud.)

Ce Lézard , dont la grandeur égale celle du
Tupinambis

,
paroît appartenir aux reptiles qui

forment l'intermédiaire entre le Tupinambis efc

le Crocodile. La tête, qui est très-petite en:

comparaison du corps, s'arrondit et se termine,

en pointe. Les lèvres de la bouche qui est ris-i

fendue, sont jaunes. Les oreilles ont un petit re-

bord, les yeux sont grands et étincellent, et là.

langue est fourchue. Les écailles qui recouvrent sob:

corps épais et cylindrique sont très - petites, unies;

et d'un brun rougeâtre. Le queue, qui a trois pied»

de long, est proportionnellement grosse, cylindri-;

que et dentelée dans toute sa longueur en forme
de scie, et se roule avec beaucoup de facilité. Lei

pattes, armées chacune de 5 orteils avec des grif-f

fes, sont tachetées d'un jaune de safran.

Cet animal
,

qUi est très - rare , n'a ^té trouTi

jusqu'ici qu'en Amérique. '
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MERKWÜRDIGE WÜRMER.
Wir sehen auf dieser Tafel mehrere Würmer

a-bgebildet, welche von den neueren INaturforschern
zu. der Abtheiding Mollusken gezäbl.; werden und
z\var zu solchen Molliîsken, welche mittelst einer,

unter dsm Körper befindlichen fieischigten Scheibe
fortkriechen.

Fig. r. Die Dolabelle.

(Dolabflla.)

Der Körper der Dolabelle ist vorn etwas scliraä-

ler wie hinten , wo er durch eine rundliche, schief
abgestutzte Fläche endigt. Aus dieser Zirkelscheibe
geht eine Spalte oder ein Rifs, der sich bis zur Mitte
des Rückens erstreckt, und wenn man die dicke
und fleischige Haut der Scheibe spaltet, so findet

man darunter einen Kieniendeckel. Auch ist hier
dieSchaale, und der übrige Raum ist mit einer drüs-
sigeu Substanz ausgefüllt, die ohne Zweifel eine ge-
färbte Flüssigkeit absondert, wie bei andern Arten
dieser Gattung. Das Maul büdet eine längliche
Spalte. Der Mantel ist immer mehr oder minder
über den Brücken gespannt. Die Schaale ist vollkom-
men kalkartig und zerbrechlich.

Der Aufeiithnlt der Dolabelle ist in ruhigen
Biichteii. Sie wird jedoch nicht leicht bemerkt,
auch an seichten Stellen nicht , weil sie fast immer
mit einer Schichte Schlamm bedeckt ist.

Fig. 2. Die Testacene.

(Testacella.)

Die Testacelle scheintauf den ersten Anblick mit
der Erdschnecke sehr verwandt zu seyn; man fin-

det aber? bald, dafs der bei letzterer nur vorn
befindliche lederartige Schild sich hier über den
ganzen Körper erstreckt, z\i der Schaale gehört, und
dazu bestimmt ist, die Respirationsorgane oder
die Lunge zu bedecken. Sie erreicht die Länge von
2 Zoll. Der ganze Rücken erscheint runzlich, und
unter dem hintern Rande der Schaale, die ganz am
hintern Ende liegt, bemerkt man die Lungen -und
After - Oeffnung beisammen Das Maul besteht aus
zwei vertikalen Lippen, zwischen welchen ein klei-
ner cylindrischer R.üssel hervortritt.

Fig. 3. Die rothe Erdschnecke.

{Limax rufus.)

Die rothe Erdschnecke ist oben rothbraun, un-
ten,, weifslich , und wird noch etwas gröfser als die
schwarze. Wo die letztere angetroffen wird, sielit

ma.n die röthüche selten oder gar nicht. Diese
grofsen Erdschnecken nähren sich meist von Pilzen
und thierischen Excrementen. Die Eier derselben
haben eine bläuliehe Farbe. Man findet sie in ^anz
Europa an schattigen Plätzen.

Fig» 4. Die aschfarbne Erdschnecke.

(^Litnax cinereus.)

Diese zeichnet sich durch ihren länglichen,
grauen, mit schwarzen Flecken besetzten Körper

aus. Auch giebt es Varietäiten, die keine Flecken
zeigen. Sie findet sich ebenfalls in feuchten Wäl-
dern in ganz Europa.

Fig. 5. Die kleine graue Ackerschnecke.

(Liinax agrestis
.)

Ihre Farbe ist oben röthlichgrau , unten weifs-
grau, die der Fühlfäden dunkel. Sie frilst das junge
Getraide und allerlei Gartengewächse, aber die
Gerste hat Nichts von ihr zu fürchten. Ihr Körper
hat einen so klebrigen Schleim, dafs sie sich damit
an Zweige anhängen und wie die Spinnen daran
herunterlassen kann , in welchem Acte die vorlie-
gende Tafel sie darstellt.

Fig. 6. Die Parmacelle.

(Parmacella.)

a) von oben.

h) von unten.

Sie ist 2 Zoll lang und von länglicher Form, die
sich nach hinten in einen, auf den Seiten zusam-
mengedrückten und nach oben schneidenden Schv/anz
endigt. Die Mitte des Rückens ist mit einem Man-
tel oder einem fleischigen und eiförmigen Schild
bedeckt, der etwas länger als ein Dritttheil des
Körpers ist. Dieser Mantel hängt blofs mit seiner
hintern Hälfte an dem Körper, die vordere ist frei

und kann sich zurückschlagen. Die Schaale ist in-
nerhalb der Substanz des Mantels, wo derselbe mit
dem Körper zusammenhängt, verborgen. Unter der-r

selben liegen die Lunge und der Herzbeutel.
Die Parmacelle ist eine Erdmolluske. Hr. Oli-

vier hat sie in Mesopotamien gefunden,

Fig. 7. Die offne Bullae.

{Bullaea aperta.)

Diese Bullae hat eine so deutliche Muschel, dafs
man sie von jeher als solche in die Sammlungen einge-
ordnet hat, obgleichbei dem lebenden Thiere die Mus-
chel von aufsen wegen ihrer Verhüllung nicht gesehen
XV erden kann . Sie liefert daher mit der Dolabelle einen
neuen Beweis von den leichten Uebergängen der nack-
ten Weichthiere zu den mit S chaalen versehenen. Sie

findet äich in der Meerenge zwischen Prankreich
undEngland sehr häufig, und scheint auch im Mit-
telländischen Meere vorzukommen Da sie sehr
dünn und zerbrechlich ist, so wird sie an den Kü-
sten fast immer verletzt gefunden , und gut erhal-

tene Stücke sind Seltenheiten in den Kabinetten.'

Die Abbildungen der vorliegenden Tafel, welche
diefs Thier zum Gegenstand haben, stellen vor-:

Fig. 7. a. die ganze EuZZr/ea von der Rückenseite.

Fig. 7. b. dieselbe von der rechten Seite.

Fig. 7. c, dieselbe von unten.
— — d. die Schaale, die Inden Gonchyliensamm»

lungen unter dem Namen Bulla aper-

ta bekannt ist, in ihrer natürlichen Lage.
— .— e, dieselbe von der concaven Seite.
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VERS TRÈS-CURIEUX.
Cette pianelle figure plusieurs vers que les na-

turalistes moaernes classent dans la division des Mol-
lusques, de ces Mollusques qui rampent par le moyen
d'un disque de chaire placé sous le ventre.

Fig. I. La Dolabelle.

( Dolabellu.)

Le devant du corps de la Dolabelle est un peu
plus effilé que le derrière qui se termine en une
sphéroïde tronquée de biais. Il sort de ce disque
"une fente qui se prolonge jusqu'au milieu du dos,

et si l'on fait une incision à la peau épaisse et char-

nue du disque, on trouve dessous un couvercSe de
branchies. C'est aussi là que se trouve l'écaillé, et

ie reste de l'intervalle est rempli d'une substance
glanduleuse

,
qui sépare sans doute une fluidité co-

loriée , comme dans les autres espèces de cette fa-

mille Sa bouche est une fente oblongue, et le man-
teau est toujours plus ou moins tendu sur le dos.

La coquille est parfaitement calcaire et friable.

La Dolabelle, qui se plait dans les eaux tran-

quilles n'est pas facile à remarquer, même dans les

bas-fonds, parcequ'elle est presque toujours recou-
verte d'une couche de limon.

Fig. 2. La Testacene,

{Testacella.)

Au premier coup d'oeil , la testacçlle paraît

très rapprochée des limaçons, néanmoins on s'a-

perçoit bientôt que l'ecusson qui ressemble à du
cuir, et qui ne se trouve dans le dernier que de-

vant, s'étend ici sur tout le corps, fait partie de

la coquille et est destinée à protéger le poumon ou
l'organe de la respiration Elle a deux pouces de

long. Le dos entier paraît ridé, et sous le bord
postérieur de la coquille, qui est placée h l'extré-

mité sur le derrière, on découvre l'orifice de l'a-

nus et du poumon réuni. Sa bouche est composée
de deux lèvres verticales entre lesquelles saille une
petite trompe cylindrique,

Fig. 3. Le Limaçon rouge,

(Limax rufus.)

Le limaçon rouge a le dessus du corps d'un

irunrcuge, îe dessous blanchâtre, etest un peu plus

grand que le limaçon noir On ne trouve que très-

rarement le limaçon rouge dans les lieux qu'habite

le noir. Les excrémens des animaux et les champig-
nons sont la pâture ordinaire de ces grands lima-

çons; leur oeufs sont d'une couleur bleuâtre. Ce
limaçon se trouve dans toute l'Europe et dans les

lieux ombragés.

Fig. 4. Le Limaçon cendré.

(Limax cinereus.)

Celui-ci se distingue par les taches noires dont

son corps gris et oblong est parsème. Il y a pour-

tant quelques variétés qui sont sans taches. Il ha-
bite également les forêts de l'Europe.

Fig. 5. Le Limaçon agreste,

{Limnx agrestis,)

Il a le haut du corps d'un gris rougeAtre ,• ïe

bas gris blanc, et les antennes foncées. Il mange le

jeune blé , ainsi que toute espèce de plantes pota-
gères, mais il ne touche jamais à l'orge Son corps
est si glutineux, qu'il s'attache aux branches; aux-
quelles il se suspend à l'instar des araignées; c'est

cet acte que figure la planche ci -jointe,

Fig. 6. La parraacelle,

{Parmacella.)
^

aj d'en haixt

b) d'en bas.

La parmacelîe, de deux pouces de long, est

d'une forme f>blongue qui se termine sur le derriè-

re en ime queue applatie sur les côtés et saillante

en haut. La moitié du dos est. couverte d'un man-
teau ou écusson charnu en forme d'oeuf, qui est

plus long que le tiers du corps. Ce manteau ne
tient au corps que par la partie de derrière, cellô

de devant est libre et peut se replier. La coquille

est cachée au dedans de la substanca du manteau,
où celui - ci tient au corps. C'est sous cette coquille
que se trouvent le poumon et le coeur.

La parmacelîe est un mollusque de terre, Mr,
Olivier l'a trouvé en Mésopotamie.

Fig. j. La Bullée ouverte.

{BuUaea aperta.)

La coquille de cette bullée est si distincte,

qu'on l'a classée de tout tems comme telle dans les

collections quoiqu'on ne puisse pas l'apercevoir en de-
hors de l'animal vivant, à cause de l'enveloppe. Ainsi
que]a Dolabelle, elle fournit une nouvellepreuve de
ces transitions imperceptibles des animaux nus aux ani-

maux à coquille. Elle abonde dans le détroit entre
la France et l'Angleterre, et paraît aussi habiter la

Méditerranée. Comme elle est très - mince et

fragile, on la trouve presque toujours endommagée
sur les côtes , et des morceaux bien conservés sont
dans les cabinets des objets très -rares.

Les fi^ ires de la planche ci -jointe^ qui ont cet

animal pour objet, représentent
Fig. 7. a) le dos de la bullée.

Fig " b) le côté droit.

Fig. 7. c) le bas
— — d) la coquille, connue dans les collec-

tions de coquilles, sous le nom de Bul-

la aperta, dans sa situation naturelle:

— — e) la même, du côté concave. ^
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FIS
Kg. ï. DerLangschwanz oder CarapoKahlrücko

{Gyrnnotus Campo.)

Diese Art, welche die Gewässer von America,
Torzüglich von Brasilien und Surinam bewohnt, zeich-

net sich durch ihren hervorragenden Oberkiefer und
durch ihren langen Schwanz aus. Der Pi.ücken

ist rundlich und schwarz, die Seiten und der ßauch
aber haben eine rÖthlich braune Farbe, iind man
iemerkt überall braune Flecken von unregelmäfsi-
ger Form Der Schwanz endigt sich in eine ge-
rade Spitze. Dieser Aal ist gewöhnlich nur einen

Pufs lang, erreicht aber auch zuweilen eine Länge
von \i — 3 Fufs , und ein Gewicht von lo Pfund,
Er ist ein Raubfisch

,
wegen der Kleinheit seines

Mundes aber kann er auch nur ganz kleine Fische
mid junge Krabben angreifen.

Fig. 2. Der Passan-Aal.

{Apteronotus Fassan.)

Dieser, in den Gewässern von Surinam woh-
ïiende Fisch, der zuweilen 15 Zoll lang wird, ist

den Kahlrücken nah verwandt, da er neben an-

deren grofsen Verschiedenheiten auch eine Schwanz-
flosse hat, die den eigentlichen Aalen durchaus
fehlt. ' '

Seine Schnäuze ist sehr stumpf, der Kopf von
deutlichen Schuppen entbiöfst und mit kleinen Lö-
chern übersäet, v/^lcbe eine klebrige Flüssigkeit er-

gielsen. Die Kiefern sind auf eine solche Art mit
einem hervorstehenden Rande versehen , dals der
obere als Deckel deu unteren in sich aufnimmt.
Die Afterflosse, die ganz nahe bei dem After be-
ginnt, verbreitet sich fast von der Kehle bis zum Ur-
sprung der Schwanzflosse. Das Thier hat zweier-

lei Farben, mehr oder weniger dunkelschwarz und
glänzendweifs.

Fig. 3. Der Spitzschwanz,

{Trichiurus Lepturus.")

Ebenfalls eine den Aalen nah verwandte Gat-
tixng von Fischen. Die hier abgebildete Art, die

keine Schwanzflosse hat, wurde wegen ihrer Silber-

farbe und Bandform auch Silbergiirtel genannt, und
dieses lebendige Silberband kann sich auf alle \rt

falten , auf und abrollen, die verwickeltsten Krüm-
mungen mit Schnelligkeit beschreiben, auf- und
absteigen , und mit Blitzschnelle entfliehen. Neben
der Beweglichkeit eines grofsen Theils seiner Zähne
ist dieses Thier , das im süfsen Wasser im südli-

chen und nördlichen America lebt und auch in Chi-
na gefunden wird, zum Raub auch noch besonders
durch die gröfsere Länge mehrerer Kieferzähne ge-
eignet , die zugleich an der Spitze gekrümmt sind.

Der Schwanz endigt sich gewöhnlich in eine faden-
artige Verlängerung,

CHE.

Fig. 4. Der Morrisische Kleinkopf,

[Leptocephulus Morrisii.)

Diese Art ist die einzige , die man von einer
Gattung kennt, die weder Brustflossen noch Bauch-
flossen hat. Sie hat blofs eine Rückenflosse und
eine Afterflosse, die beide sehr lang sind, und wo-
von die eine fast den ganzen Obertheil des Thieres
besetzt , vn'ährend die andere sich vom After bis

zum Ende des Schwanzes erstreckt. Man findet es

an den Küsten von England, und es hat seinen Na-
men von dem Englischen Gelehrten Morris, der es

zuerst sorgfältig beobachtet hat.

Fig. 5. Die Schlangenmuräne.

(^Muraena Ophis.)

Diese Muräne unterscheidet sich durch die dunk-
len Flecken auf Silbergrund, und durch den mit ei-

ner Flosse versehenen Schwanz. Ihr Körper ist lang,
rund und mit Schleim überzogen. Ohne ihre Flos-
sen würde sie einer Schlange vollkommen gleichen.
Sie ist im Stande ihren Raub ausnehmend fest zu
halten, da jeder ihrer Kiefer mit zwei Reihen vou
Zähnen besetzt ist, die sich in Spitzen endigen,
welche sich in einander fügen.

Diefs sonderbare Thier scheint die Gewässer
Ostindiens zu bewohnen; und der Bau seines Mauls^
läfst v/ohl keinen Zweifel, dafs es zu den Raubfischen
gehöre. Es ist noch nicht entschieden , ob es eierle-
gend oder lebendig gebährend ist Man führt Fische
dieser Art an, die, ein Gewicht von 60 Pfunden er-
reichten. Ihr Fleisch soll von sehr widrigem Ge-
schmack seyn , und sogar üebelkeiten verursachen.

Fig. 6. Der Sandaal.

{Ammodyies Tohianus.)

Man kennt bis jetzt in der genannten Gattung
blofs diese einzige Art, die eine Afterflosse hat. Die
Schwanzflosse ist von dieser und von der Ftückenflosse
getrennt , der Kopf zusammengedrückt und gerader
gestreckt als der Körper.

Dieser Fisch hat wegen der Gewohnheit, sich in
den Sand zu verkriechen, in England, Norwegen,
Teutschland und Frankreich den Namen Sandaal er-
halten. Er gräbt sich mit seinem spitzen Kopf öf-
ters bis 7 Zoll tief im Sand der Flüsse ein , um dort
Würmer zu suchen und sich der Verfolgung von
Raubfischen zu entziehen, die er besonders von den
Makrelen erfährt. Kleine Delphine verfolgen ihn
mit ihrer Schnauze sogar bis in den Sand, und we-
gen der grofsen Vorliebe mancher Fischarten zu sei-

nem Genufs wird er bei mehreren Fischereien aïs

Köder benutzt Seine allgemeine Farbe ist Siìber-
blau, heller am Bauche, als auf dem Rückeß» Seia
Fleisch ist uuschraackhaft.
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Fig, I. Le G3rmnoîe Carapo.

{Gj'mnotus Carapo.)

Cette espèce qui habite les eaux de FAméricfue
et surtout celles du Brésil gt de Surinam se distin-
gue par la saillie de sa mâchoire supérieure et par la
longueur de sa cjueue. Le dos est rond et noir, les
côtés et le ventre sont d'un hrun rougeâtre , et l'on
aperçoit sur tout le corps des -taches irrégulières
brunes. La queüe se termine en une pointe" droite.
Ce Gymnote qui ordinairement n'a qu'un pied de
long, en a quelque fois de deux k trois et pèse jus-
qu'à 10 livres. C'est un poisson vorace, cependant
la petitesse de sa bouche ne lui permet d'attaquer
que de très -petits poissons et de jeunes crabes.

Fig. 2. L'Apteroîîote Passan.

{Apteronotus Passan.)

Ce poisson
,
indigène aux eaux de Surinam, de

15 pouces de long, s'approche du carapo, puis-
que, outre plusieurs autres différences, il a à la
queue une nageoire, dont les anguilles proprement
aites sont absolument dépourvues.

Son museau est très - tronqué
, la tète dépour-

vue d'écaillés visibles, et parsemée de petits trous,
d'où découle un fluide glutineux. Les mâchoires
sontpourvuesd'unrebord prominent tellement confor-
mé que cellededessus sert de receptacle à celle de des-'
sous. La nageoire de l'anus, qui commence près de
l'anus, s'étend presque depuis le gosier jusqu'au
commencement de la nageoire de la queue. Cet
animal est de deux couleurs

, noir foncé et blanc
luisant, du plus au moins.

Fig. 3. Le Trichiure lepture.

(Trichiurus Lepturus.)

C'est encore une espèce de poissons qui est
tresafîinée avec les anguilles. L'espèce, figurée ici,

qui n'a pas de nageoire à la queue, se nomme aussi
ceinture argentée à cause de sa couleur d'argent
et de sa conformité avec un ruban. Ce ruban ar-
genté vivant peut se plier dans tous lessens, se rou-
ler et dérouler, décrire avec rapidité les circuits
les plus torteux, monter et descendre et fuir avec
la rapidité de l'éclair. Outre la mobilité d'une par-
tie de ses dents, cet animal (indigène aux eaux dou-
ces de l'Amérique méridionale et septentrionale, et
qui se trouve aussi à la Chine,) est d'autant plus
propre à la rapacité que quelques - unes de ses dents
qui sont très -longues sont en même tems crochues
à l'extrémité.

La queue se termine ordinairement en une pro •

longation aussi mince qu'un fil.

Fig. 4. Le LeptocepLale de Morris.

(Leptocephalus Morrisii.)

C'est la seule espèce que l'on connaisse d'un
genre qui n'a de nageoire ni à la poitrine ni au
ventre. Elle n'a que. la nageoire du dos et de l'a-
nuç-; elles sont l'une et l'autre très - longue?, l'une
occupe presque toute la partie iupêrieure de l'ani-
mal

,
tandi-^que l'autre 'éterid depuis l'anus jusqu'à

l'extrémité de la queue. On trouve ce poisron sur
les côtes d'Angleterre, et il a ;,on nom d'un iavanfc
anglaii, Morris, qui lepremier l'a observé avec so in.

Fig. 5. La Murène ophisure.

(Muraena Ophis.)

Des taches foncées sur un fond argent ,. ét une
nageoire àia queue,, tels sont les trfiits distinctifs
de cette murène.. Sou corps long e,t' rond e^t glai-
reux.^ Si elle n'avait pas de nageoires, elle ressem-
blerait parfaitement à un serpent. Èlle Gaisit très-
fortement sa proie, en ceque ^es mâchoires .«ont
pourvues de deux rangs de dents, terminées en pointe,
lesquels entrent l'un ^dans l'auti'e.

'

Ce singulier animal -paraît habiter les parages
des indes orientales; et vu , la conformation de sa
bouche ou ne .aurait douter qu'il ne soit du norar
bre des poissoiis vorace . On ignore encore i'ii est
ovipare ou vivipare. On cite de.' poissons de cette
espèce qui ont peté jusqu'à 60 livres. On prétend
que leur chair est d'un très -mauvais goût, et mê-
me qu'elle cauïB des indispositions.

Fig. 6. L'Ammodyte appât,

{Aìnìnodftes Tòhianus.)

Jusqu'ici on ne connaît de ce genre que cette
seule espèce qui ait la. nageoire de l'anus. La na-
geoire de la queue est séparée de celle-ci et de celle
du dos, la tète est applatie , - mais plus droite que le
reste du corp ..

Ce poisson ayant l'habitude de se cacher dans le
sable, on lui a donné en Angleterre, en Ncrwège,
en Allemagne et en France le nom d'anguille de sablent

Elle fouille avec sa tête qiii est extrêmement poin-
tue jusqu'à 7 pouces de profondeur dans , le sable
de« rivière.:, et s'y enterre soit pour chercher des
vers, soit pour se dérober à la poursuite -dev pois-
sons voraces, à laquelle elle est très - exposée, sur-
tout de la' part de. maquereaux Les petit-, dauphins
les ciierchent avec ieurs mufeaux même jusque sous
le sable. Comme cette anguil'e est ia nourriture
favorite de piusieur.ç espèces de poisson- beaucoup
de pécheurs l'emp oient avec 'uccès comme amorce.
Ce poisNon e^t d un bleu argeniê, plus c^air sur le

ventre que sur le dos. Sa chair n'a point de goût.
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ELfcPHANTENFANG DURCH L0CKE1.EPHAî^TE;N

E? giebt gar vielerlei Arten die Eleplianten zu

fangen. Eine der sonderbarsten ist aher die durch
Lock - Eleplianten oder Kaomkies,

Man Wählt die Koornkies gewöhnlich nach
^aafsgabe ihrer Gröfse, Gelehrigkeit und Anhäng-
lichkeit an ihre MoJrouts oder F.ühi-er. Doch taugt

'das anhänglichste und willfährigste Elephantenweib-
che» nicht zum Koomkie , wenn es nicht von schö-

lier grofser Gestalt ist, weil es sonst seinen Führer we-
der vor dem Blicke deg Männchens verbergen noch
ihn schützen könnte, im Fall er entdeckt werden
sollte. Man hat die Beobachtung gemacht, dafs

unter den männlichen Elephanten einer Heerde oft

'fürchterliche Kämpfe Statt haben, die nur mit der
Vertreibung der schwächern: endigen, welche dann
im heftigs en Ungestüm die Gegend durchschwei-
fen, fn ihrer Wuth vertilgen sie Alles, was lebend
in ihre Gewalt geräth, zertreten Zuckerrohrpflan-
aungen, reifsen Baumstämme aus, und erfüllen die

Luft mit ihrem traurigen Gebrülle, Einige sind

trübsinniger und suchen die dicksten Wälder auf, bis

die Zeit ihre Leidenschaft allmählich bändigt. Diese
einzelnen Männchen, welche man Saun nennt, zie-

hen die Aufmerksamkeit der unternehmenden Ele-
phantonhänciler auf sich, die dann nicht säumen,
einige K-Oomkies auszuschicken , um die kostbare
Beute zu erhalten. Die Sauns sind gewöhnlich viel

Werth, öa sie zu den gröfstsn Elephanten gehören.
Die Koonikies, die man aussendet, müssen ihrer Ge-
stalt nach, wo möglich, dem Saun gleichkommen.

Jedi-r Mehout verlieht sich mit einer schwarzen
Deel? e und ein m kleineu Bündel Stricke: auch
wäscht er die rothe und braune Malerei, die man
ah den Krpfe n der g 'zähmten Elephanten gewöhnlich
^anbringt, ab, und beseitigt sorgsam Alles, was bei
dem ännchen den geringsten Verdacht der Zahm-
Jieit des Weibchens erregen könnte. Selten beglei-

ten die Mck.outs dieKoomlues bis zum Saun: leich-

ter- umi minder gefährlich ist es , in einiger Ent-
fernung mit der Decke und dr-n Strici- en abzustei-

gen , und dem Koomkie den Weg zum Saun zu zei-

gen , dem sie sich dann auf die listigst^ Weisje z-u

nähern weifs. Dann jFäugt die Koornlae an dejii

Saun zu schmeicheln, und während dieser Spiel
sucht sie dem Mohout, die Annäherung auf all©

mögliche Weise leicht zu machen. Dieser
schlingt unvermerkt dem Saun die \5tricke unì
die Vorderfüfse, während letzterer alle seine Auf-
merksamkeit auf die Koomkie gerichtet hat iurid fiir
alles Andere blind und taub ist. Ist ein -starker
Baum in der Nähe, so weifs die Koomld e selbst den
Saun listig dahin zu leiten. Dadurch wird dei^t
Mohout die A.nnäherung nicht nur sehr erleichtert,
sondern ihm auch noch der Vortheil gewährt, daf«
er ihm an die Hinterfüfse zwei, mit Nägeln verse-
hene hölzerne Klammern legt, sie mit einem starken
Stricke zusammen knebelt, diesen rundum den Baum
schlingt, und dem Saun nur etwas Raum läfst sich
herum zu drehen. Während dieses ganzen Vorgan-
ges ist das Betragen der Koomkie's besonders listig.
Sie suchen nicht nur die Aufmerksamkeit des Sauns
durch Schmeicheleien abzulenken, und mit dem E.üs^
sei ihm jeden Blick niederwärts zu verwehren, son-
dern sie helfen auch die Schlijigen knüpfen , wenn
der Mohout etwa zu grofser Gefahr ausgesetzt seyn
sollte. Ist das Geschäft vollendet und der Mohout
in Sicherheit, so entfernen sich die Koomkies und
der getäuschte Elephant bemerkt, dafs er gefesselt
ist, wenn er ihnen folgen will. In AVuth gerathend,
sucht er sich mit Gewalt los zu reifsen , dann aber
wird der Knebel an den Fufs gedrückt, imd die
Nägel stechen so in das Fleisch, dals das Thier
gern vom wilden WÜthen und heftigen Ziehen ab-
läfst und sich ergijbt.

Das vorliegeiîde Blatt giebt die Vorstellung:
1) der Art und Weise, wie dem durch die Schmei-

cheleien der Koomkies verblendeten wilden Ele-
phanten von den Mohouts d e 'tricke angelegt wer-
den

, %vozu das eine Koomkie mit dem Rüssel hilft^
2) des Gefangenen, der nun tobt undwüthet, nach-

dem ihn dieKoomkies und ihr Führer au denBaua»
gefesselt, verlassen haben.
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PRISE DES ÉLÉPHANTS PAR LE MOYEN DES FEMELLES.

Il y a beaucoup de manières de prendre les élé-
phants, mais la plus singulière est celle qui s'opère
par le moyen des Koomkies ou femelles privées.

C'est ordinairement la grandeur, la docilité
et l'attachement des Koomkies à leur conducteur, ou
Mohorn qui en déterminent le choix. Néanmoins,
malgré une docilité et un attacheixient extrême, la
fçmelle ne pourrait pas serv^ir de Koomlue si elle

n'est d'une haute et belle taille, parcequ'elle ne sau-
rait cacher son conducteur aux regards du mâle, ni
le protéger en cas qu'il fiit aperçu. On a observé
que les éléphants mâles d'un marne troupeau se li-

vrent souvent des combats affi-eux, qui ne se ter-
minent que par l'expulsion des plus faibles, et ces
derniers courent ça et là dans la campagne. Dans
l'excès de leur rage , ils anéantissent tout être vi-
vant qu'ils rencontrent, foulent aux pieds les plan-
tations de sucre, arrachent des arbres et remplis
"sent Pair de leurs hurlemens plaintifs. D'autres
plus mélancoliques se retirent dans les forêts les

plus épaisses jusqu'à ce que le tems aittriomphé de
leur passion. Ce sont ces mâles isolés, noinmés
Saunf

,
qui fixent l'attention de ceux qui font la

chasse aux éléphants, aussi ces gens ne diffèrent- ils

pas d'envoyer quelques Koomki^is, pour s'assurer de
ce précieux butin. Les Snun.- sont en général d'un
très grand prix, parcequ'ils sont de ia plus belle
espèce. Il faut que les Koomkies dont on fait usage
approchent, par leur s"ature , du Saun.

Chaque Mohout se pourvoit d'une couverture
noire et d'un petit paquet de cordes: il lave égale-
ment la marque rouge et brune que l'on fait ordi-

nairement à la tête des éléphants domestiques,
et éloigne avec soin tout ce qui pourrait faire soup-
çonner au mâle que la feraelie est privée. Il est

rare que les Mohouts accompagnent les Koo nkies

jusqu'au Saun, car il est pîu.« -^'acile et moins dan-
gereux pour lui de s'arrêter- à quelque distance, et

e;ardant la couverture et les cordes, il montre la

proie à la Koomkie, qui s'approche du Saun en em
ployant toutei- sortes de ruses , elle se met à flatter
le Saun, pour faciliter par ces jeux l'approche du
Mohout. Celui-ci jette sans être aperçu des cortes
autour des pieds de devant du Saun

, qui donnant
toute son attention à la Koomkie est sourd et aveugle
pour tout le reste S'il se trouve un arbre à proxi-
mité, la Koomkie a l'adresse d'y conduire le Saun^
ce qui non seulement facilite l'approche du Mohout,
mais lui donne encore l'avantage d'appliquer autour
des pieds de derrière de l'animal deux crampons de
bois, hérissés de clous, de les garotter avec une
très -forte corde, qu'il passe autour d'un arbre, ob-
servant de laisser assez d'espace pour que L; Saua
puisse tourner autour de l'arbre. Pendant que tout
cela s'exécute , les Komkies font preuve do la ruse
la plus raffinée. Non contentes de fixer l'attentioa
des Sauns par leurs caresses, et de leur dérober par
le m yen de leur trompe ^la vue du Mohout, elles
travaillent elles-mêmes h resserrer les lacets, sur-
tout lorsque le Mohout est par trop exposé. Dèsque
les préparatifs sont tenni nés et que le Mohout est
en sûreté, les Koonilues s'éloi nent, et ce n'est
qu'au moinen't où Péléphant veut les suivre, qu'il
s'apperçoit qu'il t^-st enchaîné. N'écoutant que sa fu-
reur, il fait tous ses efforts pour se débaiTasser de
ses liens, mais alors les crampons se 3:esserrent, les
clous pénètrent dans la chair et oau.sent des dou-
leurs si aiguës que l'animi*!, mettant un frein à sa
fureur, se lasse bientôt de ces mouvemens violens,
et se rend

La planche ci - jointe figure

1) la manière dont le Mohout passe les cordes
autour des pieds de l'éléphant sauvage, trom-
pé par les caresses des Koomkies, et le secours
qu'une de celles ci elle donne avec sa trompe.

2) l'animal
,

qui se sentant pris, se livre à
toute sa rage, lorsque la Koomide et le conductsur
l'ont laissé attaché à l'arbre.
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M A K I S.

Die sonst unter dem Namen Maki begriffenen,

den Affen nah. irerwandtea Tluer.e , werden jetzt in

mehrere Familien ; Maki, Indri, Lori, Galago und

Tarser abgetheilt und es sind rea ihnen auch be-

rsits naelirere in unserem Bilderbuclie abgebildet.

Fie;. I. Der rotbe Maki.

(Lemur rufus.)

Ist etwa so grofs wie ein Eiclili<)rn.chen , mit

fucbsrotbera weichem Haar, wo nur auf der Mitte

des Rückens ein schwärzlicher Streif läuft , die

Schnauze ist schwarz und Scheitel, Schläfe, Wan-
gen und Keîile weifs. Er findet sich wie fast alle

Makis auf Madagaskar , wo er von Früchten sich

nährt.

Fig. 2» Der weifsstreifige Maid,

{Lemur albifrons.)

Hat den Körper braun, Kopf schniutaig weifs,

àie Schnajuîe schwarz und zugespitzt.

Fig. 3. Der graixe kleine Maki.

[hemm griseus.)

Die Farbe ist grau , am IJntertheil des Körper?

weifs, Das Thier ist 10—12 Zoll lang, der Schwanz

eben so lang und eben so behaart als der übrige

Körper* Dieser Maki ist vjon Soijnerat mit aus Ma-
dagaskar gebracht.

Fig. 4. Der faule Lori»

(Lori tardigradus. )

Ist etwa so grofs wie eine kleine Katze, von

heìlbrautxèr Farbe mit erasm dunklen Hüpkenstreif,

sehrgrofsen, gelbbraiinenx\ugen, die mit. einem dun-

kelbraunen Kreise umgeben sind. Dieser faule Lori

ist ein Nachtthier, das etwas sonderbar langsames

in seinen Bewegungen zeigt
,

übrigens aber iiöckft

gewandt ist. Sein Vaterland ist Ostindien, er hat

eine verhältnifsmäfsig .sehr dicke Haarbedeckung,

und nährt gich von Früchten und Insecten,

Fig. 5. Der schlanke Lori.

(Lori gracilis,)

Ist, wie 4er Name ausdrückt, sehr schlank und
hat wohl unter allen Säugthieren die längste Taille,

aber keinen Schwanz. Der Pelz ist fein wollig und
Yon graugelber Farbe. Augen und besonders Schnau -

%e sind an dem übrig.ens runden Kopfe sehr vorste-

hend und geben ihm ein besonderes Ausseh-en. Ee
findet sich auf Geylaa und scheint sich von nsec-

ten zu nähren.
-

'

Fig. 6, Der dickschwänzige Galago«.

(GalcgQ crassicaudatus.)

Ist von der Gröfse eines Kaninchens, gelblick

grau von Farbe, und lebt, in Afrika, von Früchten

und lüsecten.

Fig. 7. Der Dimidoff Galago.

(Gßlago Dimidoff.)

Ist nur so groTs wie eine Mau«, oben r©n rötli -

lieber, unten von grauer, am Halse von schwarz-

lichter Farbe. Stammt vom Senegal, nährt sich voìì

Irisecten.
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On divise maintenant en plusieurs familles des

animaux qu'on ne connaissait autrefois que sous la

dénomination de Makis, et qui ont beaucoup d'affi-

tiité avec les singes. Ces familles sont le Maki,

VJndri, le Lori, la Galago, et le Tarsir; nous avons

déjà décrit quelques - unes de ces espèces dans no-

tre porte - feuille d'enfant.

Fig. r. Le Mald roux.

{Letnur rufiis.)

Ce Maki, qui, pour la grosseur approdi e de

l'écureuil , a le poil doux et roux, mais il a sur le

milieu du dos une hande noirâtre. Le museau est

Koir, tandis que le sommet de la tête, les tempes, les

joues et le gosier sont blancs. Comme presque
tous les autres Makis, il est indigène à Madagascar,
©ù il se nourrit de fruits.

Fig. 2. Le Mald à front blanc.

(Lemur Alhifrons.)

Le corps est brun, la tête d'un blanc sale, le

museau noir : et pointu.

Fig. 3. Le Maki gris , ou le Griset.

{Lemur griseus.)

La couleur dominante est le gris, mais le des-

sous du corps est blanc. Cet animal a de lo à t2
pouces de long; la queue est aussi longue et du
même poil que le reste du corps. C^est Sonnerat
qui a apporté ce Maki de Madagascar.

Fig. 4, Le Lori paresseux.

{Lori tardigradus.)

GeLori, de la grosseur d'un petit chat, est d'un
hrun - clair avec une raie foncée sur le dos ; ses

yeux grands et d'un brun jaunâtre sont bordés d'un
cercle brun -foncé. Ce Lori est un animal noctur~
ne, qui a dans ses mouvemens une étrange lenteur
quoiqu'il soit d'ailleurs très - agile. Les Indes orien-
tales sont la patrie de ce Lori, dont la fourrure est

proportioimellement très - épaisse. 11 se nourrit de
fruits et d'insectes.

Fig. 5, Le Lori grêle,

{Lori gracilis.)

Cet animal, dont le corps est trës- fluet, est des

mammifères celui qui a la plus longue taille, mais,
il n'a pas dequeue. Sa fourrure d'une laine fine est

d'un jaune grisâtre. Les yeux et surtout le museau
sont très saillants, en ce que le reste de la tète est

rond, ce qui lui donne un air tout particulier. Il

habite l'Ile de Ceylon, où il se nourrit d'insectes.

Fig 6. Le grand Galago.

(Galago crassicaudatus.)

Ce Galago , de la grosseur d'un lapin, est d'un
gris jaunâtre; il se trouve en Afrique, où il se

nourrit d'insectes.

Fig. 7. Le Galago Dimidoff.

{Gaîago Dimìdoff.)

Ce Galago n'est gros que comme une souris.

Le dessxis du corps est rougeâtre; le dessous gris,

et le cou noirâtre, Il habite le-Sénégal et se nour-
rit d'Insectes.

V
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D I G E FISCHE,

Fig. ! Der Schlammpltzger.

(Cohitis Jossìlìs.)

jDìeser Pisch wird etwa einen Fufs lang , und

ist schwärzlicli mit der Länge nacli laufenden brau-

nen und gelben Streifen gezeichnet. Der Mund ist

wie mit Lipjien umgehen und diese tragen 10 Bart-

fäden. Der Schlammpitzger hält sich im Schlamme

der Teiche auf, und dauert daselbst lange aus, selbst

wenn diese zugefroren oder vertrocknet sind. Wenn

das Wetter stürmisch wird, so kömmt er an die

Oberfläche des Wassers, bewegt sich viel und trübt

das Wasser; daher man Ilm auch Wetterfisch nennt

und als Weiterprophet betrachtet. Das Fleisch ist

weich und schmeckt nach Schlamm.

Fig, 2, Die Grandel,

{Cohitis barbatula,)

Ein kleiner Fisch von vier bis fünf Zoll
,
gelb

mit bräunlichen Puncten und Wolken. Das Maul

ist mit sechs Bartfäden versehen. Er findet sich

liäufig in allenBächen, schmeckt gut, und ist leicht

4U verdauen. Er nährt sich von Würmern und

Wasserinsecten.

Fig. 3. Die Steingrundel,

(Coiitis taenia.")

Der Körper ist zusammengedrückt, orangefar-

ben mit Reihen von spiiwarie» Flecke» gezeichnet

und unterscheidet sich von äeii andern b^iten Ar-

ten durch eine gabelförmige bewegliche Stachel, <

welche das Knochenstück unter dem Aage bildet.

Sie hält sich in Flüssen und Bächen auf und wird

wenig geschätzt.

Fig. 4. Das Vierauge.

{Anableps tetrophthalmus,)

Dieser Fisch, unterscheidet sich von allen übri-

gen auf eine sehr auffallende Weise, Die Augen

sind sehr hervorragend unter einer von der Stirn

gebildetenWölbung; Hornhaut und Pupille jedes Au-

ges sind durch Queerbinden getheilt, so dals auf ]&-

der Seite zwei Augen zu liegen scheinen, da doch

das Innere des Auges auf jeder Seite einfach ist. -~

Der Körper des Fisches ist cylindrisch, aber vorn

gegen den Kopf zu etwas plattgedrückt. Vorn fin-

det sich eine breite gestuzte Schnauze, an welcher

das Maul eine Queerspalte bildat. Die grofsen Brust-

flossen sind wie die Afterflosse zum Theil mit

Schuppen belegt und die Rückenflosse sitzt weiter

hinten aïs die Afterflosse. Die Weibchen sind le-

bendiggebährend und die Jungen kommen schon

ziemlich grofs zur Well. Der Fisch findet sich

in den Flüssen Südamexicas und wird gern ge-

speilst.
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POISSONS CURIEUX.

Fig» ï. La Loche d'étang,

(Cohitis Jossiiis.)

Ce poisson, qui a prës d'un pied de long, est

noirâtre, et orné de Landes Prunes et jaunes, qui

s'étendent le long du corps. La bouclie est comme
entourée de lèrres, qui sont pourvues de dix bar-

}3Ìllons. La Loche se plait dans la fange des étangs,

où. elle existe très -longtems, lors niême que ces

étangs sont gelés ou desséchés. Quand le tems se

met à l'orage, elle monte à la surface de l'eau, s'a-

gite beaucoup et trouble l'eau, ce qui lui a fait don-

ner le nom de Misgurii. Sa chair molle a le goût

de la bourbe.

Fig. 2. La Loche franche.

{Colitis barbatula.)

Ce petit poisson de cinq à six pouces est jaune,

ponctué et nuagé de brun; la bouche est armée de

six barbillons, il abonde dans tous les ruisseaux, il

est excellent au goût et d'une digestion facile. Les

vers et les insectes aquatiques sont sa pâture.

Fig. 3. La Loche de rivière.

{Cohitis taenia.)

Le corps applati de ce poisson est coulaur d'o-

i-aage avec des raies pontuées de noir 5 çette Loche

se distingue des deux autres espèces par un dard

niouvant fourchu, que forme l'os au dessous de l'oeil.

On la trouve dans les rivières et dans les rtiis»

seauxj mais on en fait peu de ca^.

Fig. 4. L'Anableps,

(Anahleps tetrophthalmus.)

Ce poisson se distingue de tous les autres pav

des signes très - caractéristiques. D'un front forte-

ment voûté sortent des yeux extraordinaircment sail-

lans , dont la cornée et la pupille sont séparées par

des bandes transversales, de sorte qu'il parait y
avoir deux yeux de chaque côté, pendant que la pru-

nelle est simple. Le corps est cylindrique , un peu

applati cependant sur le devant vers la tète. Il a

le museau large et retroussé, au milieu duquel la.

bouche forme une fente transversale. Lès grandes

nageoires de la poitrine sont, comme la nageoire

de l'anus
, reçauvertes d'écaillés , et la nageoire du

dos est beaucoup plus en arrière que celle de l'a-

nus. Les femelles sont vivipares, . et les jeunes sont

d'une grosseur assez considérable .quand ils nais-

sent. Ce poisson qui se trouve dans les rivières

de l'Aménque méridionale, est d'un goût exquis.
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MERKWÜRDIGE S C H L 'A N G E iV.

Flg. Ï. Der Erpeton mit den Bartfäden.

(Erpeton tentaculatus.)

Diese Schlange unterscheidet sicli dädiircli, dafs

der Körper, bis zum After, oben mit kleinen Schup-

pen, unten aber mit einer einzigen Reilie Sclmppen-

Scbilder be'legt 'ist, der Schwanz aber, wie bei den

Elindsehleichen, auch unterhalb mit denkleinen, den

Rückenschuppen äliiilichen, Schuppen bedeckt ist.

Der Kopf hat das hinten breite Ansehen einer Gift-

schlange, aber in dem Munde fîîiden sich keine Gift-

EÜhne. An der Schnauze finden sich zwei Anhäng-

sel, v/oher der Name genommen ist. — Vaterland

und Lebensweise sind unbekannt.

Fig. 2. Die weifsbäucbige Cäcilie»

(Caecilia leucogaster.)

Der Körper der Cäcilien ist i| Fufs lang, ganz

\vurmartig, auf jeder Seite mit einer, von vorn nach

hinten sich erstreckenden Reibe von Querfalten verse-

hen ; die Haut schuppenlos, aber mit ganz kleinen

Körnern besetzt. Die Farbe dieser Cäcilie ist dun-

kelschwarz, nach unten mit gelblich weifsen Fle»

cken versehen, der Bauch weifs oder weilsgelb ge-

fleckt. Der After liegt am Ende dag Körpers. Hat

sich in Südamerica gefimden.

Fig. 3. Die Ibiare,

(Caecilia tentQculata,)

Ganz cylindrischer , Fufs langer Körper, voä

bläulich - brauner Farbe
,
ganz nackt und nur auf

demRiicken kleine vorragende Spitzen ; an der Seite

ebenfalls wieder die Reihe von Queerfalten. An je-

dem Nasenloch, was ganz klein und wie ein Nadel-

gtich ist, findet sich, wie der Name angiebt, ein klei-

ner Anhängsel, wie Bartfäden, nur etwas dicker. Va-

terland ist Surinam,

Fig« 4* Der zweifelhafte Àcrochordon,

(Acrochordius dulius.)
'

Diese Warzenschlange ist etwa drei Fufs lang",

diznkelbraun, mit unregelmäfsigen, noch dunklereii

Flecken. Der Körper dick bis an den After, hinter

diesem aber plötzlich dtlnn werdend, so dafS der

Schwanz wie an den Körper angesetzt erscheint;

der Hinterleib hat gegen den Schwanz hin eine nie-

drige Leiste. Der Kopf ist plattgedrückt und in

dem Maule sind keine Giftzähne.

Vaterland und Lebensweise sind unbekannt.
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SERPENTS CURI E U X.

Fig. I, L'Erpeton tentacule»

{Erpeton tentaculatus.)

La différence caractéristique de ce serpent, c'est

que le- dessus du corps est recouvert jusqu'à l'anus

de petits écailles, et le dessous d'une çeule raie de

corselets; tandis que comme l'orvet, il a le dessous

de la queue armé de petites écailles pareilles à

celles du dos. Le derrière de la tête ressemble pour

la grosseur à celui du serpent vénéneux , mais la

bouclie n'est pas pourvue de dents vénimenses, Le

museau a deux barbillons. On ne connait ni la

patrie, ni le genre dë vie de ce serpent.

Fig. 2. Cecilie à ventre blanc»

(^Caecilia leuco gaster.)

Le corps desceciles d'un pied et demi de long,

conformé absolument comme celui des vers, a de

chaque côté une ligne de plis en travers
,
qui pre-

nant sur le devant se prolongent vers le derrière.

La peau
,
qui n'a point d'écaillés est recouverte de

très -petits grains. Le noir foncé est la couleur de

cette cecilie, avec des taches d'un blanc jaunâtre

vers le bas; niais sur le ventre les taches sont blan-

ches on d'un jaune blanchâtre. L'anus est à l'ex-

trémité du corps. C'est dans l'Amérique méridio-
nale qu'on la trouve.

ï^^g- 3' Cecilie tentaculëe.

(Caecilia tentaculata.)

Cette cecilie a le corps d'un pied de long, entiè-

rement cylindrique, d'un brun bleuâtre, tout nuj
mais sur le dos se troixvent de petites pointes sail-

lantes, et sur les côtés une ligne de plis en tra-

vers. Chaque naseau, aussi petit que le cnas d'une

aiguille, est armé/ d'une espèce de barbillon, mais
un peu plus épais. Surintua est sa patrie.

Fig. 4. L'Acrocborde douteuse.

(Acrochordius duhius.)

Ce serpent, qui a près de trois pieds de long,

est d'un brun foncé , avec des taches irréguiières

plus foncées encore. . Le corps est très - gros jus-

qu'à l'auns, mais là il diminue subitement, aussi

la queue paraît- elle rapportée au corps, La tète

est platte, et la bouche n'est point armée de dents

à vénin.

Sa patrie est inconnue, ainsi que son genre

de vie.
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WÜRDIGE WÜRMER.

Wir sehen hier melirere sonderîiar gebildete

Wünner, welche von den neueren Naturforschein

zu deu Mollusken gezählt werden.

Fiff. I. Der -oelasische Calmar.

{Loiigo pelagica.)

Dieser Heine Gahnar ist nur 3 Zoll lang, kommt
aber in. Beziehung aui die Zahl der, das Schnabel-
ir;aul umgebenden Arme und die unten befindlichen

Mossenhäute mit den Sepien und besonders ganz
jnit andern Calmars (BB. V. Band No. fig. j überein

Die ugen sitzen hier, an dein etwas in den Man-
tel zuriickgetogï nen Kopf?, mehr oben. Die Farbe

ist rötlilich weii's mit einem bläulichen Schimmer.
Auf de« E-ückenseite Fig. i. a. finden sich kleine

Pui-purpunkte , auf der Bauchseite Fig. I. b. sieht

man 19 regelmäfsig vertheilte weifse Puncto. Er
mufs in der liohen See leben, denn mau hat ihn bis

jetzt nur in dem Magen von Fischen gefunden, die

man dort todteté, wo er also die Nahrung von Do-
raden , Seewölfen etc. ist.

Fig. 2. Der Nautilarius.

[Nauti larius.)

Der Bewohmer, der in denNaturaliensammîun-
gen bekannten, ujid auch in dem BB. (I, Band No.
,l8-) abgebildeten Gonchylie Nauiilus Pompilius, ist

init den Sepien sehr nahe verwandt. Er hat ein

ähnliches Schnabelmaul und um dieses herum sind

vier Arme gestellt, die nur in gröfserer Anzahl vor«

lianden sind und sich fingerförmig endigen, einer

Blume nicht unähnlich sehen, unddemThiere seinen

Raub ergreifen helfen Umgeben sind diese Arme von
eiiier Haut, welche ihm aïs Siegel dient, wenn er

sich an der Oberfläche des Wassers befindet, wäh-
a-end er auf dem iioden des Meers mit dem Kopfe
zu Unterst, kriecht und seine Schaala trägt. An den
Moiluckisdien Inseln werden sie gegessen, wiewohl
ihr Fleisch hart ist. Aus der Schaale wurden sonst

die scliÖnsten Trinkgeschirre geschnitzt.

Fig. 3. Der Spirularius.

[Spirulnrius.)

Das 7Ai den, unter dem Namen Posthorn be-

Iiannte'i Gonchylien gehörige Thier, ist erst neuer-
dings durch Feron bekannt geworden und ein Se-

pien ähnliches Thier, was an seineniKörper jene Gon-
chylie trägt (Fig. 3. c u. d), welche es mit den ansei'

nem unteren Theile befindlichen zwei rundlichen
Kappen fastvganz verdecken kann. (Fig. 3. a u. b.)

Das ! hier faixd Peron todt auf einer Wtile schwim-

mend^ mitten in dem grofsen Ocean in grofsex Ent"
fernung von den Küsten.

Fig. 4, "Lind 5. Die Flyaleen.

{Hyafeae.)

Es sind diels die Thiere, welche in den sonder-
baren Gonchylien wohnen , die man in den
Sammlungen als anoma tridentata aufbewahrt.
Es sind diels schwimmende Mollusken, welche mit
ihrem Hintertheüe in einer Schaale stecken, durch
flossenartige Anhängsel des vordem Theils aber iu
der See harunischv/immen, Fig. 4. a zeigt eine sol-

che Hyaiee
^
Hyaiea cornea ) von der Seite, wo die

Gonchylie convex ist, (Fig 4. b.) dieselbe, von der
Seite, v*/-n die Gonchylie flach ist, (Fig. 4.C* f'as Thier,
aus der Scliaaie herausgenommen, und die Flossen
auseinander gezogen, la der Mitte der greisen Flos-
se findet sich die Mmidöffnung, welche in eine lan-

ge Speiseröhre, einen kxirzen cylindrischen Magen,
und einen in die Leber laufenden Darm, übergeht,
der sich auf der rechten Seite des Halses als After
endigt.

Fig 5. zeigt eine, von Peron aus dem Südmeer mit-
gebrachte, Hyaiea australis , die aber von der vori^

gen wenig verschieden zu seyn scheint.

Fig. 6. Die Firole.

(Pterotrachea.)

Diefs höchst unvollkommene, durch Forskaohl
beschriebene und aligehildete Thier ist halb durch-
sichtig hat den Kopf mit zwei Augen nnd einem
la;igen Rüssel vergehen; der Körper und Schwanz
trügen Flossen. Man hat es im Mittelländischen
Meere gefunden.

Fig. 7. Die Atlantisclie Pneumoderme.
{Pneumoderinis atlantica.)

Gehört zu. den nackten schwimmenden Mollus-
ken. Der Körper ist eiförmig, etwa einen Zoll grofs,

Die Piespirationsorgane bestehen aus zwei gefälsrei-

chen kleinen Flossen in der Nähe des Kopfes und
aus einigen Blätterschnüren, welche an dem, dem
Kopfe -enigegengesstzten , Ende angebracht e-ind.

Der Mund ist mit zwei kleinen Lippen, und mit
zwei zurückziehbaren Büscheln von Fühlfäden ver-
sehen.

Die Pneumoderme ist von Peron im Atlantischen
Meere gefunden und vonGuvier zergliedert worden.
Fig. ?, a zeigt sie von vorn, 7. b von hinten und
Fi.'; ~. 0 zeigt sie (den Kopf uni en) von der reshteiî

Seite, um die Blätters chnüxe sichtbar zu machen.
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La pianelle ci - jointe ligure -des vers bizarre-
ment conformés que les naturalistes modernes clas-

sent dans le genre des Moliusques.

Fig. I. Le Calmar pelagien.

{^Loîigo pelagica.)

Ce petit Calmar n'a que trois pouces de long,
mais vu le nombre des bras qui entourent la bou-
che terminée en bec,, et les pellicules à nageoires
qui se trouvent en dessous , il a des rapports avec
les sépidies et surtout avec les autres calmars (r.

Portef. d'enf. Vol. V. N0.Ó9.) Les yeux sont ici plus
haut à la téte, qui est renfermée un peu dans le

manteau. Lo couleur est rui blanc rougeâtre avec
un reflet bleuâtre; il se trouve 5ur le dos, (Fig. I.a)
de petits points pourprés, et sur le ventre (Fig. i. b)

19 points blancs irrégulièrement distribués. Ce ver
doit habiter la haute mer, car on ne l'a trouvé jus-
qu'ici que dans l'estomac des poissons que l'on y
tuait, et oil il sert de pâture aux dorades, aux loups
marins, etc.

Fig. 2. Le NautUairç.

i^Nautilarius.)

L'habitant des conchyles connues dans les ca-
binets d'histoire naturelle et décrites dans le 1er
Volume de cet ouvrage, No. ig, a beaucoup d'affi-

ni;é avec les sépidies. Sa bouche en bec est entou-
rée de 4 bras

,
qui sont cependant quelquefois en

plus grand nombre, et qui se terminent en forme
de doigt, saisissent la proie de l'animal et ressem-
blent assez à une fleur. Ces bras sonb pourvus
d'une pellicule, qui sert dévoile, quand il se trouve
sur la superficie de l'eau, pendant qu'il s'en-fonce

la tàte la première jusqu'au fond de la nier, et qu'il

porte sa coquille. On mange le nautilaire aux îles

Molluques, quoique sa chair soit dure. On faisait

autrefois de son écaille les plus jolis gobelets.

Fig. 3. Le Spjrulaire,

[Spirularius ')

Ce ver qui appartient aux conchyles, connues
sous le norn de Nautilus spinila , a été récemment
analysé par Péron. Semblable aux sépidies , il a à

son corps deux conchyles, Fig 3. c et d, qu'il peut
presque entièrement recouvrir de deux pellicules

rondes, (Fig. 3 a et b), adaptées au bas. Monsieur
Pérou trouva cet animal, se soutenant, quoique

Tnort, sur les -ondes au milieu du grand Océan, »
une distance infinie des côtes,

Fig. 4. et 5. Les Llyales.

{Hy-alea.)

Ces animaux habitent les conchyles que l'on,

conserve dans les cabinets sous le nom de AnomiA
tridentata. Ce sont les mollusques marins, dont le
derrière l'esté dans la coquille

,
pendant qu'ils na-

gent dans la mer par le moyen des excroissances eu
forme de nageoire situées sur le devant du corps.
Fig. 4 a repi ésente une Hyale du còlè où la con-
chyle est convexe et Fig. 4. b du côté où elle est
unie. Pig. 4. c l'animal sorti de sa coquille et les na-
geoires déployées. C'est au milieu de la grande na-
geoire que se trouve l'ouverture de la bouche

,
qui

après s'être convertie en un long oesophage, en un
estomac court. et cylindrique et en iin boyau qui
aboutit au foie, se termiue du côté droit du cou en
anus.

Fig. 5. représente une Hyale que Mr. Pérou a
apportée de la mer du sud {Hyalga australis), luais
q^ui diffère peu de la pricedente.

Fig. 6. La Fifole.

{^Pterotrachea.)

Cet animal imparfaitement décrit et figurë par
Forskaohlest ä demitransparent; il a à la téte deux
yeux et une trompe; le corps et la queue sont pour-
vus de nageoires, et c'est dans la méditerranée
qu'on l'a trouvé.

Fig. 7. Le Pneumoderme atlantique,

(^Pneumo dermis atlantica.)

Ce ver est du nombre des mollusques marins
îius. Le corps est ovale et peut avoir un pouce de
long. Les organes de la respiration consistoit en
deux petites nageoires vésiculaires, placées tout près
de la téte, et en quelques nervures de feuilles adap-
tées h l'extrémité qui est opposée à la tète. La bou-
,che est pourvue de, deux petites lèvres et de deux
huppes de barbillons qui se retirent à volonté.

C'est Péron qui a trouvé le Pneumoderme dans
l'Atlantique et c'est cuvier qui l'a analysé. Fig. 7. a
le représente par devant; Fig. 7.b, par derrière; et

Fig. 7. c du côté droit, la têtp en bas, pour rendre
les nervures plus yisibles.







férm. Gegenst. CCXXIX. 'Edi IX. No. 35,

DIE CAPSTADT AUF DEM VORGEBIRGE DER GÜTEN
HOFFNUNG»

Das Vorgebirge der guten Hoffnung ist

im fünfzehnten Jahrhundert von den Portu-

giesen entdeckt , von diesen aber nicht ge-

nug gewürdigt worden. Hundert Jahre spä-

ter kamen die Holländer dahin, legten aber

erst im Jahre 1630 daselbst eine Niederlassung

an. Seit dem Jahre 18 13 ist es durch einen Frie-

densschlufs an die Engländer gekommen.

Das wichtigste ist die Tafelbai, die ih-

ren Namen von dem Tafelberge heLt, welchen

wir auf beiliegender, von einem Schiffe aus

genommenen, Abbildung an seiner oben plat-

ten',Fläche erkennen; der spitzige Berg, wel-

cher ihm zunächst ist, heifst der Teufelsberg,

der platte auf der andern Seite, wo der Flag-

genbaum steht , der Löwenberg,

Zwischen diesen Bergen und der Tafelbai

liegt die CapStadt, welche ganz offen, aber

regelmäfsig gebaut ist, mit schönen breiten,

jedoch ungepflasterten Sirafsen, Die Häuser

sind von Backsteinen erbaut.

Die Stadt ist durch Aufsenwerke gegen

die See hin befestiget und an der einen Seite

mit einer festen, hohèn, ein regelmäfsige s Fünf-

eck bildenden Citadelle versehen. Die an-

sehnlichsten Gebäude sind das öffentliche

Krankenhaus , das Sclavenhaus , der Korn-

Speicher , die reformirte Pfarrkirche , da$

Rathhaus, und das Schiffswerft.

Die Einwohner der Capstadt , welche

Freibürger genannt werden, sind fleifsig, ge-

sellig und gastfrei.



Melanges, CÇXXIX. Voi. IX. No. 35,

LA VILLE DU GAP DE BONNE ESPÉRANCE.

Les Portugais découvrirent le cap de Bon-

ne Espérance dans le 15e siècle > mais il ne

surent pas l'apprécier. Cent ans après les Hol-

landais y abordèrent, néanmoins ce ne fuj;

^u'en 163.O; qu'ils y établirent une colonie.- De-

puis 1813? il est au poiq.voir des Anglais par

suite d'un traité.

Ce qu'il y a de plus important c'est la Ta-

^elbaie, qui tient son nom du Tafelberg, que

nous reconnaissons à son plateau uni, figuré

sur la planche ci-Jointe, et dessiné de dessus

un vaisseau; la montagne la plus proche de la

première , et extrêmement conique s'appele

Teufelsberg, (montagne du diable) ; et celle qui

est de l'autre côté et dont le sommet est tron-

qué, Löwenherg (montagne des lions.)

C'est entre ces deux montagnes et la Ta-

felbaie, qu'est située la ville du Gap
,
qui est

toute ouverte, régulièrement bâtie, avec de jo-

lies rueSp très - la,rges,, mais non pavées Le$

maisons- sout construites en briques.

Du côté de la mer, la ville est défendue

par des ouvrages extérieui^, et d'un côté par

une Citadelle tvhs-îoTte, très- élevée et formant

un pentagone. Les édifices les plus considé-

rables sont Vhôpiéàt public, le bagne, le

greniers, Véglise réformée, la maison de ville,

et le chantier.

Les Habitans du Cap, nés libres, sont la-

borieux, affables ef hospitaliers.







Säugethiere. LXXXIX* ' Bd. IX^ No. 36.

, MEPiKWÜRDIGE STACHELTHIERE AUS AMERICA.

Fig. 1. Das CanadiscHe Stachel-

schwein.

{Hystrix dorsata canadensis.)

Ein kurzes untersetztes Tiiier, von etwa

I-| Fufs Länge, einigerraafsen in der Form
des Rumpfes dem Bieber ähnlich. Es hat ei-

nen dicken Pelz von langen braunen Haa-

ren, unter welchen, sparsamer, weilsspitzige

gemischt sind ; unter diesen sind die Stacheln

verborgen und werden nur beim Sträuben

sichtbar. Der Kopf ist kurz, die Nase wie

gestutzt, Ohren klein und rund, die Füfse

sind kurz und mit starken Klauen ausge-

stattet.

Es findet sich im nördlichen America und
vorzüglich in Canada,

Es nährt sich von der Blinde junger Bäu-

me, klettert auf Bäume aber wohnt in Flühlen.

Fig, 2. Die g'oldschwänzige Sta-

chelmaus.

{Echimys ciirysourus.)

Ist etwa fünf Zoll lang und der Schwanz
etwas länger, kastanienbraun, mit weifsem Bau-
che und einem goldgelben Strich auf der Stirn

und goldgelbem Schwanzende. Flinter dem
Kopfe findet sich ein Büschel breiter Stacheln..

Sie ist in Südamerica zu Hause und nährt sich

von Früchten, -

Fig. 5. Die rothe Stachelratte.

{Echimys spinosus?)

Ist etwa- 8 Zoll lang. Der Pelz ist rÖth-

lich grau
, und unter dem Bauche v/eifslich,

besteht aus feinen weifsen Haaren und au*

schwerdförmigen weilten Stacheln mit roihli-

cher Spitze.

Sie finden sich in Paraguay, graben sich

Gänge in die Erde und leben von Früchten,



Quadrupèdes, LXXXIX. Fol IX, No. 1%,

H É R I S S~ O^N S C Ü P. ï E U X D'A M É R I Q U E.

Fig. 1. Porc - épie velu de Ca-

nada.

{Histrix dorsata canadensis.)

Un petit animal ramassé, de i8 pouces

de long, et en forme de tronc, assez semblâ-

ble au Castor. Sa fourrure très - épaisse est

formée de soies longues et brunes
,
parmi les-

quelles il y en a quelquesunes dont l'extrémité

est blanchâtre. C'est sous ces soies que sont

cachés les dards, qui ne deviennent visibles

que quand les premières se hérissent, La
tête est courte, le nez camus, les oreilles sont

petites et rondes, et les pattes courtes et armées

de griffes très - fortes.

Cet animal qui habite l'Amérique septen-

trionale et surtout le Canada, se nourrit dé

récorce des arbrisseaux, grimpe sur les ar-

bres , mais il séjourne habituellement dans des

terriers. . - , .

Fig. 2. LeLerol à queue dorée.

Echimys chrysourus.)

Cet animal n'a que 5 pouces de long, maisla

queue est plus longue; il est châtain, mais

blanc sur le ventre; le front est orné d'une

raie jaune d'or, et le bout de la queue est de

la môme couleur. Derrière la tête se trouve

une huppe de dards assez larges. Indigène à

l'Amérique méridionale, il se nourrit d'insectes,

Fig. 5w Le rat épineux.

{Echimys spinosus.)

Ce rat' de g pouces de long est d'un gris

rougeâtre, mais blanc sous le ventre. Sa four-

rure est composée de poils fins et blancs et

de dards blancs fornîé dé jglaivé, dont la

pointe est rougeâtre. 11 se trouve au Paraguay^

où il se creuse un souterrain et se nourrit de

fruits.







Fische, LU. Bd. IX. No. 37;

MERKWÙPiDIGE FISCHE.

Fig. I. Der Kaulkopf»

{Ciìttus Gobio.)

Diefs ist ein Hèiner Fiseh, der sich in fast allen

Flüssen mit reinem Wasser befindet. Er hat einen

runden, oh en gedrückten Kopf und die Augen nah

an einander. Die Farbe, des schleimigten Körpers,

ist bräunlich mit schwarzen Flecken, der Bauch aber

ist grauvveifs und nur bei dem Männchen schwarz

gefleckt, die zweite Rückenflosse hat eine röthliche

Einfassung. Er ist aufserordentlich schnell und

nährt sich von Wasserinsecten.

Fig. 2. Der Steinpicker,

(Cottus cataphractus,)

Dieser Fisch wird etwa 6 Zoll lang, hat einen

yorn achtkantigen Leib , der von knöchernen Scliil-

dern umgeben ist. Vorn am Kopfe finden sich zwei

halbmondförmige Stacheln. Der Mund ist an den Kie-

Jern mit einer Reihe von Bartfäden besetzt. Die

Farbe ist braun mit schwarzen Flecken ; der Bauch

aber .weifs. Die grofse Brustflosse und die Rücken-

flosse sind grauweifs mit schwarzen Flecken. Er

findet sich an den nördlichen Kûsteîi Europa's»

Fig. 3. Der Brummer.

(Cottus grunniens.)

Zeichnet sich durch seinen glatten Körper und

die vielen Bartfäden unterhalb des Unterkiefers

aus. Der Kopf ist platt gedrückt und das Maul

breit und grofs ; die Auge-n sind roth. Die Farbe

des Kopfes und Rückens ist braun, die Seiten weifs

xind braun marmorirt, Bauch weifslich. Die Brust-

und Bauchflossen sind rötblich ; die übrigen grau.

— Er findet sich in Ost- and Westindischen Meeren.

Fig. 4. Der Ostindische Gropp.

{Cottus monopterfgiui.)

Dieser hat einen schmalen langen achtkantigen

Körper, von Schildern umgeben, der nur eine ein-

zige kleine Rükkenflosse trägt. Die Grundfarbe ist

auf dem Rücken braun , an den Seiten grau mit

braunen Streifen und Punkten, am Bauche weifs ge-

fleckt. Alle Flossen sind grau und nur die Brust"

flössen braungefleckt. Er bewohnt die Ostindischeu

Meere, Wo er sich von kleinen Seethieren nährt und

selbst als Köder von den Fischern gebraucht wird.

Fig. 5. Der Seebulle.

(Cottus qua dricomis.)

Dieser Fisch unterscheidet sich durch die vier

grofsen Knochen- Warzen auf dem Kopfe hinläng-

lich. Der Kopf ist grofs, das Maul weit. Der obe-

re Theil des Fisches ist braun, an den Seiten ist er

gelblich, und der dicke hervorragende Bauch grau.

Statt der Schuppen ist der Körper mit hornartigen

Wärzchen besetzt. Die Schwanzflosse hat eine graue

Haut und schwarze Einfassung ; die Brustflossen

sind am Ende mit weifsen halbmondförmigen Fle-

ckenversehen ; dieBauclrflossen und die ersten Strah-

len der Brustflosse sind roth, — Er findet sich am
Ufer des Baltischen Meeres, wird 10 — 12 Zoll lang

und zum Köder, wie auch als Speise benutzt. Er

selbst nährt sich von Mollusken und Krebse«.

Fig. 6, Der Testar.

(Gobiesox Cephalus.)

Dieser in Südamerica einheimische Fisch hat

einen dicken, oben platten Kopf, nur eine Rücken-

flosse; er ist blofs aus Plumiers Zeichnungen be-

kannt. Die Farbe ist fucbsroth, auf dem Rücken

dunkler und in Goldfarbe übergehend, wobei siclj

die blauen Augen schön ausnehmen.



Poissons. LU: 'Toi. IX. No. 37.

POISSONS CURIEUX.

Fig. ij Lö Chabot commun, ou meunier.

{Cottus Gobio.)

C'est un petit poisson qui se trouve dans pi'es-

qne toutes les rivières ; sa tête est ronde, mais un
peu applattie par le haut; les yeux sont tout près

l'un de l'autre. Le corps visqueux est brunâtre avec

des taches noires, cependant le ventre est d'un gris

blanc, tacheté de noir pour le mâle sevxlement; la

seconde nageoire du dos est bordée de rouge ; il

est extrêmement leste et se nourrit d'insectes.

Fig. 2. Le Chabot armé,

(Cottus cataphractus.)

Le corps octagone de ce poisson est entouré de

corselets osseux. Le devant de la tète est armé de

deux dards en forme de croissant; il y a aux mâ-
choires une raie de barbillons. Ce poisson est brun
et ponctué de noir, pendant que le ventre estbianc.

La graxide nageoire de la poitrine ainsi que celles

du dos, est d'un gris blanchâtre, tacheté de noir.

Il habite les .côtes septentrionales de l'Europe.

Fig, 3. Le Grondeur.

{Cottus grnniéns.)

11 se distingue par son corps lisse et poli et par

les nombreux barbillons qu'il a dessous de la mâ-
cheoire inférieure. La tòte est platte , la bouche

• larg-e et grande, et les yeux sont rouges. La tête

et le dos sont bruns, les côtés marbrés de blaiic et

de brun, et le ventre blanchâtre. Quant aux na-

geoires, celles de la poitrine et du ventre sont rou-

jgeâtres et les autres grises. — Il se trouve dans les

mers des Indes orientales et occidentales.

Fig. 4. Le Chabot de l'Inde,

{Cottus monopttrygius.}

Le corps de ce poisson est fluet, long, octcgo-'

ne, entouré de corselets, une seule nageoire très-

petite, celle du dos. Il est brun sur le dos, rayé et

ponctué de gris et de brun sur les côtés et tacheté

de blanc sur le ventre. Toutes les nageoires sont

grises à l'exception de celles de la poitrine qui sont

tachetées de brun, — Il habite les mers des Indes

orientales, où il se nourrit d'insectes de mer, et les

pêcheurs l'emploient comme amorce.

Fig. 5. Le Chabot quadricorne,

{Cottus quadricornis
.)

Quatre grands verras osseuses placées sur la

tête caractérisent suffisamment ce poisson. La tête

est grande et la bouche large. Le haut du corps

est brun, les côtés jaunâtres, et le ventre qui est

saillant, gris. Au lieu d'écaiîles, le corps est cou-
vert de petites verrues corneuses. La nageoire de
la queue est grise et bordée de noir; celles de la

poitrine sont à leur extrémité ornées de taches blan-
ches dessinées en forme dé croissant; celles du ven-

tre sont rouges, ainsi que les premiers jets des na-
geoires, de la poitrine. — Habitant des côtes de la

mer baltique, il a de 10 à 12 pouces de long; il sert

d'amorce, et même on le mange; quant à lui, il se

nourrit de mollusques et d'écrevisses.

Fig. 6. Le Testar.

{Gobiesox Cephalus.)

Ce poisson, indigène à l'Amérique méridionale,

a la tête grosse, mais applatie par le haixt, et n'a
qu'une nageoire du dos; il n'est connu que par les

dessins de Plumier. Il est d'un couleur rousse, plus
foncée cependant sur le dos et se perdant dans le jaune
d'or, ce qui fait parfaitement ressortir ses yeux bleus.







JVürmer. XXVI. Bd, IX. No. 38.

MERKWÜRDIGE HOLOTHURIEN,

Die auf der gegenwärtigen ' Tafel abgèbildelon,

Seewürmer, werden von den meisten neueren lia.-

turforschern zu den Zoophyten gerechnet.

Fig. I. Der Spritzwurm.

(Sipunculus nudus,)

Ist ein glatter , mit vertieften Runzeln gezeich-

neter, wurmähnlicher Körper von etwa 8 — i2 Zoll

Länge und weifslicher Farbe. Aus dem einen Ende

stülpt sich ein rauher Rüssel hervor und nicht weit

davon ist auch die Oeffnung für den After. Das

Thier findet sich in allen Meeren, lebt in Löcher»

im Sande und wird als Köder für die Fische benutzt.

Fig. 2. Die Phantapus Holothurie.

(^Hûlothuria Phantapus,)

Diese Holothurie ist schwärzlich von Farbe ;
das

Tordere Ende und das hintere, wo sich die Mund-

und Afteröffnung findet, sind carrainroth. An dem

Körper findet sich eine Art von Bauchfeld, auf wel-

ches die Holothurie sich gewöhnlich legt und dann

Kopf und Schwanz in die Höhe streckt. — Sie fin-

det sich an den Europäischen Küsten.

Fig. 3. Die elegante Holothurie.

{Holothuria elegans.)

• Ein cylindrischer Körper, der mit einer Menge

spitziger Wärzchen bedeckt und auf der einen Seile

Zinnoberroth, auf der entgegengesetzten weils ist.

Die Mundölfaung ist ganz roth und mit spitzigen

Wärzchen franzenartig umgeben. Aus der am ent-

gegengesetzten. Ende befindlichen Oeffnung kom-

men zuweilen Luftblasen hervor, Sie findet sich an

dea nördlichen Küsten»

Fig. 4. Die Pentaktes- Holothurie.

{Holothuria pentactes.)

Diese HoloLhurie ist von rothbrauuer Farbe, von

länglicht runder oder ovaler Form.. Sie ist mit

fünf Doppelreihen von Warzen versehen, die der

Längenach laufen; die Warzen selbst sind zurück-

ziehbar und röhrenartig. Der Rüssel ist eine di-

cke fleischige Röhre, die am Rande mit ästigen, be-

franztenj zurückziehbaren Tentakeln versehen ist.

Fig. 5. Die Spindel - Holothurie,

(Holothuria fusus.} (

Diese Holothurie hat wirklich einen spindel-

förmigen Körper, der vorn und hinten spitzig und

von röthlichbrauner Farbe ist. Der Rüssel ist,

wenn er sichtbar ist, mit zehn gefiederten Tenta-

keln umgeben, von denen bei der hier abgebildeten

zwei abgerissen waren. Die an der Mitte des Kör-

pers hervorgedrungenen gelblichen Fäden, scheinen

zu den Gexierationsorganen zu gehören. In der

Kordsee-.

Fig:, 6. Die Pinsel- Holothurie,.

{Holothuria penicillus.)

Diefs Thier hat einen weifslichen eckigen Kör-

per. Die Mundöffaung ist mit acht traubenartigen

büschelförmigen gelblichen Tentakeln umstellt, v/ei-

che, da unter der Stelle, wo sie aufsitzen, der Körper

wie mit einem Halsband umgeben ist, dem- am ent-

gegengesetzLen Ende ganz dünneii Körper ganz das

Ansehen eines^ Pinsels geken^



Fers, XXP'L y^i, /x. No. 38.

HOLOTHURIES CURIEUSES.

La plupart des naturalistes modérnes classent

p^rmi les Zoophytes les vers de mer figurés sur la

planòhe ci - jointe.

Fig. r. Le Siponcle nu.

{Sipunculus nudus.y

Le Siponcle a un corps de 8 à 12 pouces de

long, semblable à un ver, uni, mais qui se ride for-

tement, et blanchâtre. L'une des extrémités est pour-

vue d'une trompe , et non loin de là est l'ouverture

de l'anus. Cet animal habite toutes les mers, il se

plaît au milieu du sable et dans des trous ; il est

une très -bonne amorce pour les poissons.

Fig. 2. Holothurie Phantapus,

(^Holóthuria Phantapuï.)

Cette Holothurie qui est noirâtre a les deux ex-

trémités, tant celle de devant que celie de derrière^

où. se trouve l'ouverture de la bouche et de l'anus,

d'un rouge de carmin. On remarque une espèce

de ventre, sur lequel se place cette Holothurie et

relève alors la tête et la queue. — Elle habite les

côtes de l'Europe.

Fig. 3. Holothurie élégante.

(Holothuria ehgans,)

Cette Holothurie est un corps cylindrique, par-

semé d'une quantité de petites verrues très - poin-

tues; l'un des côtés est d'un rouge de cinabre, et

l'autre blanc. L'ouverture de la bouche est d'un

beau rouge çt entourée de petites verrues qui figu-

rent des fraîi§;es. L'ouverture placée à l'extrémité

opposée fait jaillir de tems en tems des bulles. Elle
se trouve sur les côtes du Nord.

Fig, 4. Holothurie pentacte.

{Holothuria pentactes.)

Cette Holothurie de forme ovale est d'un rouge
brun. Elle a cinq lignes doubles de verrues qui se

prolongent le long du corps. Ces verrues en forme
de tuyeau se replient. La trompe est un tuyeau
épais et charnu, dont lesbords sont pourvus de ten-

tacules branehues
,
frangées, qui se retirent à afo-

lonté.

Fig. 5. Holothurie fuseau:,

{Holothuria fusus,)

Le corps de cette Holothurie est en effet con-
formé en fuseau, pointu devant et derrière, et d'un
brun rougeâtre. La trompe, quand elle est visible,

est pourvue de dix tentacules plumacées, dont deu)ç

étaient arrachées de celle qui est figurée sur cette

planche. Les fils jaunâtres qui sortent au milieu

du corps paraissent faire partie des organes de la

génération. Elle habite la mer du Nord.

Fig. 6. Holothurie pinceau.

{Holothuria peiiicillus.)

Cet animal a le corps angulaire et blanchâtre.

L'ouverture de la bouche est bordée de huit tenta-

cules jaunâtres, en grappe, et formées en huppe,

qui formant une espèce de collier à l'endroit où el-

les sont placées , donnent la forme de pinceau au
corps qui se trouve ttbs - mince à l'autre extré-

mité.







Insecten. LXXX.

BREMSEN MIT IHREN
Bd. IX. No. 3g.

LARVEN.

Die Bremsen sind Insecten mit ïwei Flügeln,

Äeren Körper rait gefärbten Kaareu bedeckt ist, Sie

bringen ihre Eier entweder unter die Plaut des Rind-

viehs, wo die Larven sich von der eitrigen Feuch-

tigkeit nähren, die daselbst abgesondert wird, öder

&ie legen sie in die Nähe der natürlichen Höhlen,

yon wo die Larven entweder in den Magen oder m
die Nasen- und Stirnhöhlen der Thiere gelangen,

sich daselbst fest hängen und so lange nähren, bis

sie ausgewachsen, den Körper des Rindviehs verlas-

sen und sich in der Erde in eine Puppe verwan-
deln können, aus welcher seiner Zeit die Bremse
hervorIi.omiî].t.

Fig. 1-^6. Die Ochsenbremse.

{^Oestrus bovis.)

In Fig. 4. sehen wir eine Ochsenbremse in na-

türlicher Gröfse, das Bruststück ist gelb mit einem
schv/arzen Streif, der Hinterleib au der Basis weifs, aii

der Spitze gelb, die Flügel bräunlich, Fig. 5 zeigtdas

Weibchen vergrölsert mit ausgestreckter Legeröhre.

Fig- 5b. diese Legerölire, die aus vier Stücken besteht,

(welche sich wie eine Perspectivröhre in- und aus-

einander schieben) vergrölsert. Das Weibchen
bringt die Eier unter die Haut des Rindviehs, wo die

Larve aus dem Ei sich in der sogenannten Dassel-

beule entwickelt. Fig. 6, zeigt eine solche Dassel-

beule mit der Larve und Fig. i 2 und 3 von der

Larve selbst eine Seitenfläche, die Rückenfläche und
die Bauchfläche. Wenn die Larve ausgewachsen ist^

so fällt sie auf die Erde, und kriecht unter Moos
und Steine, wo sie sich verpuppt.

Fig. 7, 8^ 9- Die Pferdebremse.

(Oestrus equi,)

Ist weniger behaart, das Bruststück gelblich brauH
und der Hinterleib noch heller, auf den Flügeln hat

sie zwei Punkte und einen Streif von braunschwar-
zer Farbe. Die Weibchen legen ihre Eier an dift

Lippen der Pferde und an solche Stellen des Kör-
pers, wo das Pferd sich zu lecken pflegt. Die Eier
und eben ausgekrochenen Larven werden von dem
Pferde aufgeleckt, gelangen in den Magen, hängen
sich um den hinteren Magenmund herum, mit ih-

ren Häkchen fest , nähren sich und wachsen da^

selbst aus, dann gehen sie mit dem Kothe fort, ge-
langen auf die Erde und verpuppen sich.

Fig. 10 — 14. Die S chaafbremse.

{Oestrus OVIS.)

Der Kopf dieser Bremse ist grau, das Bruststück
aschgrau mit schwarz-en Punkten, der Hinterleib

gelb mit schwarzbraunen Flecken; die Flügel sind

durchsichtig. Die Èier werden von den Weibchea
an die Nasenlöcher der Schaafe gelegt; die aus ih-

nen kommenden Larven ajelangen in die Nasen- und
Stirnhöhlen, wo sie sich an die Schleimmembr^n fest-

setzen und nähren. (Fig. 10 und ir zeigt die Larve
mit ihren Haken in natürlicher Gröfse. Fig. 12 u.

13 vergröfsert. Fig. 14 die Bremse selbst.)
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LES TAONS . AVEC LEÜPvS CHRYSALIDES.

Les taons sont des insêctes à deux ailes, dont

le corps est couvert de poils de couleur. Ils dépo-

sent leurs oeufs ou sous la peau des boeufs, où les

chrysalides se noui rissent du pus, qui s'y sépare,

ou ils les déposent à proximité des cavités naturel-

les, d'où les taons pénètrent ou dans l'estomac ou

dans les narines et autres cavités du front, s'y at-

tachent et s'y nourrissent^ jusqu'à ce qu'ils quittent

le corps du boeuf, viennent à terre se changer en

i)ymphe, d'où les taons sortent ensuite.

Fig, I — 6. L'Oestre du boeaf.

( Oestrus hovis.)

Nous voyons à Fig. 4. l'Oestrs du boeuf dans sa

grandeur naturelle; la poitrine est jaune avec une

raie noire ; le derrière du corps est Hanc â sa hase

et jaune â l'extrémité , et les aîles sont brunâtres,

Fig. 5. représente ra femelle grossie avec le canal

vaire étendu
;

fig. 6. ce canal ovaire, grossi, com-
posé de quatre pièces qui entrent les uns dans les

autres, comme les pièces d'une lunette. La femelle

fait entrer ses oeufs sous la peau du boeuf, où la

larve sort de l'oeuf et se développe dans la pustu-

le. Fig. 6. représente cette pustule avec la larve,

et Fig. I. 2- 3- la superficie des côtés, du -ios et du

ventre de la larve. Dèsque la larve a atteint sa cro-

issance, elle tombe à terre, se cache sous la mousse

«t les pierres, où elle se chrysalide.

Fig. 7. 8, 9, L'Oestre du cheval.'

{Oestrus equi,)

Il est moins velu; la poitrine est d'un brun jau-

nâtre, et le derrière du corps est encore plus clair.

Sur les ailes se trouvent deux points et une bande
d'un brun noir. Les femelles déposent leurs oeufs

près des lèvres des chevaux, ou aux endroits du
corps que le cheval aime à lécher. Les oeufs et

les larves qui en sortent avalés par le cheval, arrivent

dans l'estomac, s'attachent par le moyen de leurs

petits crochets à l'orifice postérieur de l'estomac,
s'y nourrissent, croissent, et sont rejetées avec les

excrémens à terre, et se chrysalident.

Fig. IO. — 14. L'Oestre du mouton.

{Oestrus OVIS.)

La tête de cet Oestre est grise, la poitrine d'uû
gris cendré ponctué de noir, le derrière jaune, ta-

cheté de brun et de noir; les ailes sont trajispa-

rentes. Les femelles déposent leurs oeufs près des
narines des moutons , et les taons qui en provien-
nent pénètrent dans les cavités du nez et du front
où ils s'attachent ä la membrane visqueuse et s'y

nourrissent. Fig. 10 et 11 représentent dans sa gran-
deur naturelle la larve avec ses petits crochets

; fig.

13 et 13 la larve grossie. Fïg. 14 l'Oestre lui-même.







Vermischte Gegen st. CCXXX. Bd, IX. No, 40.

DIE BÖRSE ZU LONDON.

Wir sehen liier auf der.oTberen AbtheiJung

ßiiserer Tafel die königliche Börse (the iìo/^Z^ji;-

change) zu London, von Cornhill aus angese-

hen. Die erste Errichtung einer Börse ver-

dankt England einem reichen Londoner Kauf-

mann Sir Thomas Gresham, der J567 auf seine

Kosten ein Börsengebäude herstellte, wasbei der

grofsen Feuersbrunst 1666 abbrannte, worauf

denn zu dem gegenwärtigen Gebäude 1667

der Grundstein von Karl II, gelegt wurde. Es

ist 203 Fufs lang und 171 Fufs breit. Die Fas-

sade hat einen Portikus, in dessen Mitte ein

gewölbtes Thor in den Hof geht. Die zur

Seite des Eingangs befindlichen Säulen tragen

ein Giebelfeld,; unter welchem in Nischen die

Statuen Karls I, und II. stehen. Ueber die

Flügel läuft oben eine Balustrade. . Nicht sehr

vortheilhaft für das Aussehen des Gebäudes

ist der Thurm, der etwas zu hoch ist.

Die untere Abtheilung der Tafel zeigt

den , von dem Gebäude eingeschlossenen Hof,

der von einer, gegen den Hof offenen Säulen-

halle umgeben ist, und wo die Kaufleute ihre

Geschäfte unter einander abmachen. In der

Mitte des Hofes steht eine Marmor -Statue

Karls II, Die Stunde, wo die Börse am ge-

fülltesten ist und die .meisten Geschäfte statt

finden, ist die von 3 bis 4 Uhr. In dem obe-

ren Stock des Börsengebäudes ist das berühmte

Lloyd's Kaffeehaus , und die königl» Böxsen-

versieherungsanstalt, befindlich.
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LA BOURSE D E L O N D R E S.

La partie supérieure de notre planche figu-

re la Bourse royale de Londres, vue de Corn-

hill. C'est à un riche marchand de Londres,

Sir Thomas Gresham
,

que l'Angleterre doit

le premier établissement d'une bourse. Ce

particulier fit bâtir à ses frais en 1567 une

bourse, qui fut la proie des flammes en 1666,

et ce ne fut qu'en 1667 que Charles IL jeta

les fondemens de l'édifice actuel. Il a 203

pieds de long sur 171 pieds de large. La façade

a un portique, au milieu duquel se trouve une

porte cochère voûtée qui conduit dans la cour.

Les colonnes placées à côté de l'entrée por-

tent un tympan , sous lequel les statues de

Charles I. et IL se trouvent dans des niches,

Lés aîlés de l'édifice sont décorées d'une ba-

lustrade, mais la tour, qui est trop haute, nuit

à la beauté de l'édifice.

La partie inférieure de la planche représente'

la cour intérieur du bâtiment, laquelle est-

entourée d'une colonnade ouverte du côté delà

et où les négocians traitent entre eux de leurs

affaires. Au milieu de cette cour est placée

une statue de Charles ler en marbre. L'heure

où les négocians font le plus d'affaires, et où

l'on voit le plus de monde, c'est de 3 à 4. Lô

célèbre café de Lloyd et l'institut royal deà

assurances occupent l'étape supérieur de la

bourse.
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MERKWÜRDIGE SÄÜGETHIEP.E.

Wir sehen Mer einige erst seit etlichen

Jahren neuentdeci^te Thiere abgebildet, wel-

che zusftmmen ein neues Geschlecht bilden,

wozu bis jetzt blofs drei Gattungen gehören.

Man nennt es Hydromis (Wassermaus), es

gehört zur Ordnung der Nagethiere mit meifs-

«elförmigen Nagezahnen an jedem Kiefer. Die

Füfse haben 5 Zehen; der Daumen der Vor-

derfüfs£ ist sehr kurz und fast ganz in die all-

gemeine Bedeckung eingeschlossen, die übri-

gen Zehen sind frei; die der Hinterfüfse da-

gegen durch eine Art Schwimmhaut verbun-

den. Der Kopf ist wie bei den Biebern und

Wasserratten platt gedrückt, die Schnauze

weniger stumpf, der Hals ist kurz, die Oh-

ren klein und rund, der Backenbart stark und

lang. Unter den langen
,

seidenartigen Haa-

içen befindet sich ein kurzer, dichter, äufserst

feiner Filz. Im Allgemeinen scheinen diese

Thiere die Stelle zwischen den Biebern und

Wasserratten einnehmen zu müssen,

Fig. 1. Der Go3rpus - Hydromis.

( Hydromis Coypus ),

Ist gröfser als die beiden anderen Gattun-

gen. Seine Körperlänge beträgt l'ç"'

Schwanzes i' 2"; die des Kopfes 4"; die der

Füfie 41^". Die Grundfarbe seines Fells ist

auf dem Rücken kastanienbraun, auf den

Seiten licht rostfarben, am Bauche dunkel-

rostfarben. Der Schwanz ist mit dünnen, kur-

zen , steifen , röthlichen Haaren und an den

nackten Stellen mit Schuppen besetzt. An der

Schnauze [ist die Farbe weifs. Das Thier ist

sehr sanft und wird leicht zahm. Das Weib-

chen bringt 6 bis 7 Junge, die es immer mit sich

führt. In den Provinzen Chile, Buenos-Ayres

und Tucuman wird es am meisten gefunden»

Sein Pelzwerk ist ein wichtiger Handelsartikel.

Fig. 2, Der weifsbäuciiige Hy-
dromis,

( Hydromis leuco - gaiter).

Ist dem vorigen sehr ähnlich, nur sein Kopf

etwas länger, sein Pelz weniger fein und sanffe

anzufühlen. Die Hinterfüfse sind nur mit ei-

ner halben Haut versehen ; das Ftell ist oben

braun und unten schmutzig weifs ; der Schwariz

hat ein weifses Ende. Man hat dieses Thier

auf der Insel Maria gefunden,

Fig. 3. Der goldbaucHge Hy»
dromis.

{Hydromis chryso-gaster).

Ist kaum halb so grofs als die vorige Gat-

tung. Die Länge seines Körpers beträgt i', die

seines Schwanzes 2^"; sein Pelzwerk ist kost-

barer als das des vorigen und überhaupt wird

es nicht leicht ein dichteres und feineres Pelz-

werk geben. Oben ist es kastanienbraun und
unten schön pommeranzenfarben. Es wurde zu-

erst auf einer Insel des Canals Entrecasteaux

entdeckt.
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MAMMIFÈRES RÉMARQUABLES.

'
' La plànehèi'bïi jointe figure des' âîiimaux qui

n'ont été découverts que depuis quelques an-
jiées, et qui; .paraissent form.er un genre par-

ticulier, dont trois espèces seules sont connues.
On les nommé Hy.drorais, en les classant parmi
les animaùs; rongeurs

,
qui ont à chaque mâ-

choire des dents en forme de ciseau. Il y a à
chaque patte cinq oïteils ; le grand orteîl des

pattes de devant est très -court, à peine dépasse-

t- il, l'enveloppe générale, les autres doigts du
pàed au contraire sont en liberté. G^ux des

pattes de derrière tiennent les uns aux autres

par une espèce de peau d'escargot. Leur tête

est applatie comme celle des castors et des rats

d'eau; le museau est moins pointu , le cou est

court et gros , lés oreilles petites et rondes , les

moustaches fortes et longues. Sous les poils

longs et soyeux est un feutre .court, épais et

tarés -fin. Ces _animaux paraissent servir d'iii-

termédiaire entre les castors et les rat^ d'eau.

Fig. 1. L'Hydromis - Coypus,

il est plus grand que les deux autres espèces ;

sen corps a l' 9" de long; la queue t' 2"; la

tête 4", et les pieds 4^", 11 est d'un brun châ-

tain sur le dos, couleur de rouille claire sur les

côtés , et couleur de rouille foncée sur le ven-

tre. On remarque le long de la queue des

poils fins, courts, roides et rougeâtres et des

écailles là où il n'y a pas d,e poils. Le nauseau

est blanc. 'Cèf. ammal d'un nature! très -doux
.s'apprivoise facilement. La femelle met bas de
6 à 7 petits, qu'elle amène partout où. elle va,.

C'est au Chili , à Buenos - Ayres et au Tucu-
man qu'il est le plus indigène. On fait un grand
commerce de sa fourrure.

Fig, 2. L'Hydromis àventre blanç

ressemble beaucoup au précédènt, cependant
la tête est un peu plus longue, et la four-
rure moins fine et moins douce au toucher. La
membrane qui reunit les doigts des pattes de
derrière, laisse libres les parties antérieures
des doigts. La fourrure est en haut brune
et en bas d'un blanc sale; le bout de la queue
est blanc. C'est à l'île St. Marie qu'on a U-outÔ
cet animal.

Fig\ 3. L'Hydromis à ventre jaunes

Il est à peine la moitié aussi grand que l'es-
pèce précédente. Son corps a V de long, la.

queue 2^". Sa fourrure est beaucoup plus pré-
cieuse que celle de l'hydromis à ventre blanc,

il serait difficile d'en trouver de plus fine et
de plus compacte. Le dessus du corps est brun
châtain, et le dessous d'un très - bel orange.
C'est dans une île du canal d'Entre cas,ìeau2s:

^u'oQ l'a découvert.
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MERKWÜRDIGE FISCHE,

Fig. 1. Der Sternselier.
{Uranoscopus scaber),

Das Geschlecht dieser Fische enthält bis

jetzt nur eine Gattung und zeichnet sich durch

die Bartfafser aus, die in dem Maule an dem
Unterkiefer befestigt ist. Der Kopf ist dick

und mit einer panzerartigen Decke versehen,

die sich oben in zwei Stacheln und unten in

fünf kleinere endet. Das Maul öffnet sich nach

oben, die Zunge ist dick, kurz und mit klei-

nen Zähnen versehen. An der inneren Seite

des Unterkiefers befindet sich eine Haut, die

sich in einen langen Faden endigt, dessen sich

der Fisch zum Fangen kleinerer Fische bedient,

indem er sicli gewöhnlich bis an den Kopf in

Seepflanzen verbirgt. Die Augen befinden sich

ganz nahe an einander am oberen Theile des

Kopfes, wefsvvegen die Griechen ihn Urano^
scopus und dieGenueser, die in dieser Stellung

den Ausdruck der Andacht zu finden glaubten,

Priester nannten. Der Rücken ist braun, die

Seiten grau, der Bauch weifs und der After

fast an der Mitte des Körpers. — Er bewohnt
das Mittelländische Meer, wird selten über ei-

nen Fufs lang und nährt sich von kleinen Fi-

schen und Wasserinsecten. Sein Fleisch ist

zwar weifs, aber hart und mager,

Fig. 2. Der Indianische Teufel.

(
Platycephalus Spatula ).

Das Eigenthümliche dieses Fisches liegt in

dem sehr platten Körper und in den von einan-

der sehr entfernt stehenden ßauchflossen, die

überdiefs weit hinter den Brustflossen stehen.

Der Rumpf und der Kopf sind bis über die Au-

gen hin mit kleinen harten Schuppen bedeckt —
Die Farbe ist einförmig; die Kiemenöffnung
sehr weit, auf jeder Seite des Gaumens steht

eine Reihe kleiner Zähne; die Nasenlöcher

sind einfach; die Augen eiförmig und vertical,

Fig. 3. Das Petermännchen.
( Trachinus Draco ).

Der ganz nahe an der Brust stehende After

zeichnet dieses Fischgeschlecht vor andern aus.

Der Kopf ist von mittlerer Gröfse , das Maul
weit und der Unterkiefer hat eine Richtung

jron unten nach oben. Beide Kiefer sind mit

spitzigen Zähnen besetzt. Die erste Rücken-
flosse ist schwarz und mit fünf Stacheln verse-

hen, die man irrig für giftig gehalten hat.

Dieser Fisch wird nicht länger als einen Fufs

und befindet sich in grofser Menge an den Kü-
sten von Holland, Ostfriesland und im Mittel-

ländischen Meere, Er lebt von Wasserinsecten,

anderen kleinen Fischen und Krebsen. Sein

Fleisch ist leicht verdaulich, von gutem Ge-

schraacke und defswegen bei den Holländern

sehr geschätzt.

Fig. 4. Der Butterfisch.

{Blennius Gunellus^.

Zu den Geschlechts -Eigenthümlichkeite»

dieser Fische rechnet man aufser der Einfach-

heit der zwei Strahlen der Bauchflossen auch

noch den Umstand, dafs die Rückenflosse mit

mehreren schwarzen runden Flecken durchsäet

ist, die mit einem weifsen Ringe umgeben sind.

Die Kopf-, Brust- und Bauchflossen sind ausneh-

mend klein, der Körper an beiden Seiten sehr

zusammengerückt. Die Augen sind klein, mit

einer schwarzen Pupille versehen, die mit einer

silberfarbenen Regenbogenhaut umgeben ist.

DerAfter steht näher aniKopfe als amSchwanze.
Der Rücken ist schwarz , der Bauch weifs , die

schmalen, langen Strahlen seiner Flosse sind

stechend und geben wegen ihrer Hervorragung
dem Fische ein sägeförraiges Ansehen. Dieser

Fisch hält sich im Baltischen Meere und in der

Nordsee auf ; er erreicht eine Länge von g— 10",

lebt von Wasserinsecten und Fischeiern und hat

ein sehr hartes Fleisch.

Fig. 5. Die Meerlerche.
{Blennius Pholis^.

Die zurückgezogenen cylindrischen und
gezähnten Nasenlöcher unterscheiden diesen

Fisch; der Kopf ist dick, nach vorne abgestutzt,

die Augen grofs mit schwarzer Pupille und ei-

ner blafsrothen Regenbogenhaut umgeben, der

After steht näher am Kopfe, als am Schwänze.

Erhält sich im Mittelländischen Meere und in

der Nordsee auf, nährt sich von Laich, kleinen

Fischen und Krebsen, und erreicht eine Länge
von 6—7". Er hat ein sehr zähes Leben; sein

hartes, trockenes Fleisch wird nicht geschätzt.
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POISSONS REMARQUABLES.

Fig. I. L'uranoscope.

Le genre de ces .poissons ne contient jus-

qu'ici qu'une seule espèce et se distingue par le

fibre barbu qui tient dans la bouche à la mâ-
cljoire inférieure. La tête est grosse et recou-

verte d'une espèce de corselet, terminé par le

haut en deux dards et par le bas en cinq petits

aiguillons. C'est vers le haut que la bouche
s'ouvre , et la langue courte et épaisse est mu-
nie de petites dents. Sur le côté intérieur de

la mâchoire inférieure est une peau qui se ter-

mine en un fil assez long, dont ce poisson se

sert pour prendre de petits poissons, parcequ'il

se cache ordinairement en entier, la tête ex-

ceptée, dans les plantes marines. Les yeux
sont placées sur la partie supéi-ieure du corps,

et tout près l'un de l'autre; aussi les grecs le

nommèrent- ils uranosGopus, et les génois, qui

crurient découvrir dans cet arrangement l'ex-

pression de la piéîé, lui donnèrent le nom de

prêtre. Le dos est brun, le ventre blanc , les

côtés sont gris, et l'anus se trouve presque au

milieu du corps. Il habite la mer méditerra-

née; il se nourrit de petits poissons et d'insec-

tes; il ne dépasse guère la longueur d'un pied.

Sa chair est très - bianche , mais maigre et

coriace,

Fig. 2. Le platycephale spatule.

Un corps très -plat et les nageoires du ven-

tre très -distantes les unes des autres, placées

d'ailleurs fort en arrière des nageoires de la

poitrine sont ce qui caractérise ce poisson. Le
tronc et la tête sont couverts de petites écailles

assez dures, qui se prolongent jusqu'au des^îas

des yeux. — La couleur est uniforme, Touver-

îure des branchies large, et chaque côté du pa-

rais est armé d'une raie de petites dents. Les

narines sont unies et les yeux ovales et ver-

ticaux.

Fior. La Vive ordinaire»

L'anus placé près de la poitrine distingue

ce genre de poisson de tous les autres. La tête

est de moyenne grandeur, la bouche est large.

et la direction des branchies inférieures est du
bas eïi haut. Les deux mâchoires sont armées
de petites dents pointites. La première nageoire

du dos est noire et munie de cinq dards que l'on

croit, mais à tort, vénéneux. Ce poisson, qui

n'aqu'un pied de long abonde sur les côtes de îa

Hollande, de 1' Ostfriese et dans la Méditerra-

née, et se nourrit d'insectes, de petits poissons

et d'écrevisses. Sa chair étant facile à digères

et de bon goût, les Hollandais en font un très-

grand cas.

Fig. 4. La Gonnelle.

Le signe caractéristique de ce poisson,

qui appartient au genre des Bleiïnies c'est

qu'outre la simplicité des deux rayons des

nageoires du ventre les nageoires du dos sont

parsemées de petites taches rondes, noires,

bordées d'un cercle blanc. Les nageoires de

la tête, de la poitrine et du ventre sont ex-

trêmement petites, le corps est très-applati sur

les deux côtés. Les yeux sont petits, ornés

d'une pupille noire, qui est entourée d'une iri's

argentée. L'anus est plus près de la tête que
de la queue. Le dos est noir, le ventre bland,

les raj ons longs et effilés de ces nageoires sont

piquants , et leur saillie donne à ce poisson la

forme d'une scie. Ce poisson, dont la longueur
est de 9 à 10 pouces, habite la mer balîique et

la mer du Nord. Il se nourrit d'insectes ma-
rins et d'oeufs de poisson; sa chair est coriace .

Fig. 5. Le Pholis,

Ce poisson se distingue par ses narines cy-

lindriques et dentelées. La tête est grosse,

mais tronquée sur le devant. Les yeux sont

grands , ornés d'une pupille noire et bordés

d'une iris d'un rouge pâle. L'anus est plus près

de la tête que de la queue. 11 séjourne dans

la Méditerranée et la mer du Nord, où il se

nourrit de frai , de petits poissons et d'écrevis-

ses; il a de six à sept pouces de long. Il a la

vie tenace; sa chair dure eî sèche n'est nulle-

ment estimée.
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M,:E R K .-W Ü R D I G::E • K A F E R.

Fig« ! und 2* Der Kuh- Pillenkäfer,

( Copris Vacca).

Die Piltenkäfer leben im Mist und. Uiirath. der
Thiere und haloen ihren Namen daher erhalten, dafs

sie von diesen! Miste Kugeln zu machen pflegen,

in welche sie ihre Eier legen. Gewöhnlich gegen
das Ende des Fr iih lings und gegen die Mitte des
Sommers sieht man sie hiermit be£chäfti.5;t , wo
man die Thät gkeit dieser sonst so trägen Thiere in
der That bewundern mufs. Die Kugel i.<.t zum
Mundvorrath iiir die künftige Larve bestimmt. Der
Kuh - Pillenkäfer erreicht eine Länge von 4!'" und
eine Breite von 3"'

Fig, 3, Der Lemur -Pillenkäfer,

( Copris Lemur ),

' Diese Gattung ist schwärzlich - bronzefarhig,
wahrend die obengenannte schwarzgrün ist. Man
findet sie in Oesterreich, Böhmen, Sachsen, Fran-
ken. Das Halsschild ist mit einer bräunlichen Wolle
bekleidet. Die Länge dieser Gattung ist 3|"' und
die Breite 2|'".

Fig. 4. und 5. Der Stier - Pillenkäfer.

( Copris Taurus).
Dieser ist schwarz und glänzend ; das Männ-

chen hat zwei gegeneinander gekrümmte lange Hör-
ner auf dem Hinterkopfe, die dem Weibchen abge-
hen. Seine Länge ist ^j."' und seixie Breite 2^"',

Fig. 6. Der grabende Dungkäfer.
(Aphodius fossär).

Das Geschlecht Aphodius hat neun gliederige
Fühler und halt sich im feuchten Unratlie der Thie-
re, in verfaulenden Pi:lan2en u. s.w. auf. Von eini-

gen Gattungen weifà rann, dafs sie ihre Eier ein-
zeln legen und nicht in MislpiJlen einschli-öfsen. Die
eben genannte ist schwarz, glänzend, kurz, gewÖl]}t,

seine Länge 6"', seine Breite 3'"; zuweilen ist er
aber auch nur haljî so groL. Im April kommt er
schon zum Vorscliein und ist den ganzen- Sommer
über zu treffen.

Fig. 7. Auswurfs - Dungkäfer.
{Aphodius Scyhalarius).

Ist schwai-z, glänzend, hurz, gewölbt, wie der
vorige; seine Flügeldecken sind braungelb, gekerbt,
î^efurcht. Die Länge beträgt 3'", di"e Breite 2|"'.

Er erscheint gleich mit Anfang des Frühlings, wo
man ihn nicht selten auf Wegen und an Mauern
kriechen sieht.

Fig. 8, Irrender Dungkäfer.
(Aphodius erraticus).

Schv/avz, kurz, plattgedrückt, ein Höckerchen
auf deniKopfschilde, braungelbe Flügeldecken, pecli-
hraune Beine. Seine Länge 4'", die Breite 3"'.- Er
scheint bergige Gegenden au lieben.

Fig. 9. Gemeiner DuBgkäfer,
{Aphodius ßmetarius).

Schwarz, glänzend, kurz, gewölbt; die Voi-der-
winkel des Halsscliildes und die Flügeldecken sind
roth ; die Länge 3I", die Breite 1^'". ' Die Larve
gleicht der des Maikäfers.

Fig. Î0 a u. b. Moïidfôrrniger Pillenkäfer.
( Copris liinaris).

Schwaiz, glänzend; das Männchen hat ein langes, et-
was lückwärts gebogenes Hosn auf dem KoßfscMlde ; die

Länge ist 10'", die Breite 5"'. Er liebt vorzüglich Berge
und Anhöhen; sobald msn ihn berührt, zieht er i'ühler
und Beine an sich und stellt sich todt.

Fig. II. Der zweipnnctige Duiigkäfer. -

{Scarahaeus hipunctatiis).
Im südlichen Rnfsland, am Wolgastrom, aber auchm Teutschland einheimiüch ; zeichnet sich durch seirr

schwarzes, mit Roth gesiiarntes, Iii us tschild aus. Die
Flügeldecken sind rotS und jede derselben mit r schwar-
zen Puncte versehen.

Fig. 12. Der heilige Pillenkäfer.

( Copris sacer ).
Diese Gattung findet man oft unter der grofsen Reihe

der Aegyptischen Hieroglyphen auf den Obelisken und
in der Galerie derjejugen Vorstellungen, welche sich aixf
den Aegyplischen mythischen Cuitus beziehen. Soge-
najïnte Käfersteine findet man. auch bei den Mumit^n.
Aufser Aegypten ist dieser Käfer auch zu treffen in Un-
garn, Oesterreich, TyroJ, Italien, Frankreich, Spanien.
Seine Länge ist 15 3/4"' und seine Breite 9"-'.

Fig. 13. Der eigentliclie Pillenicäfer.
{Copris pilulariiis )

,

Dieser Pillenkäfer wechselt sehr in der Grölse; sera
Vaterland ist das südliche Teutschland, Italien, Frank-
reich und ein Theil der Schweiz; sein Aufenthalt im
Schaafdünger.

Fig.- 14 und 15. Der Julias - Käfer.
{Mclolontha Fidlo).

Das Eigenlhümliclie dor Melolojithen isf ein ländli-
cher, höckericher, bald filziger, bald glatter Körper Die
Fühlhörner sind blätterig. Der obengenannte thut den
Eiclien vielen Schaden. Er ist noch einmal so gro's als
der gejuoine Maikäfer und hält sich in sandigen" Wäl-
dern Euroyens auf. '

Fig. 16. Der Kängnruh - J^äfex.
{Melolonthn Macropus).

Von diesem höchst senderbar gebildetenKäfer exisîirt
so viel wie bc-kannt, nur 'iin Hxomplar in Europa,' das inderSamm'ung des verstorbenen Mr. Francillon inLondon
sich befindet und aus Potosi gekoramen ist. Die Farbe ist
oben glän?.end grasgrün, unten: glänzend kupferfarbig,

Fig. ij. Der Sonnen - Maikäfer,
{Melolont.ha solstitialis).

Diese Galtung Icommt hauptsächlich in den Südeurtr-
päischen Baumpfianzun^en vor und zeichnet sich durch
ihre blafsgelben Flügeldecken rait drei blasseren Strei-
fen aus.

Fig. Ig. Der haarige Maikäfer.
( Mel&lontha villosa ).

Der Ilalsschild ist berandet, der untere Theil des Kör-
pers wollig, das Rückenschildchen weifs. Man findet die-
sen Käfer überhaupt im südlichen Europa.

Fig. IÇ. Der Fuchs - Maikäfer,
{Melolonthn Viilpes),

Der Tlals^schild ist kurz, goldfarben und am Rander
sehwärzÜch; der Brustschild goldfarben, die Flügeldeck-
ken mit schwefelgelben Haaren dicht bedeckt; der Unter-
leib roth »nd an der Basjs schwarz; die Fülse goldfar-
ben; mau findet ihn ia Sibirien,

Fig. 20. Der rauhe Maikäfer.
{Melolontha hirtn).

Kopf und Brust sind gläiizendgrün, eben so derBrnst-
çGhiJd. and die Fülse; der ünteVleib ist dicht weifs be-
haart. — Kommt in Sibii-ien vor,

Fig. 21. Der einfarbige Laubkäfer.
{Melolontha unicolor).

Wicht halb so grofs als der gewöhnliche Meikäfer, vois
glänzend rotlibrauner Farbe. Sein Vaterland ist Italien.

Fig. 22. Der punctirte Laubkäfer.
{Meloloiiiha punctata)

1st anGföfse demJVlaikäfer gleich; seine Flügeldeckert
sind he'lrbs'.farben, mit 4 schwarzen Puncten auf jeder.
Er wird in America gefunden und ist aaerst von Olivise
abgebildet warden.
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SCARABÉES CURIEUX.
Fig. I et 2. Le Bousier Vache.

Ces Scarabées vivent dans la bouse et la fiente des
animaux, et comme ils ont coutume de faire de cette
bouse de petites boulettes où ils déposent leurs oeufs,
on leur à donné Ja dénomination ci - dessus énoncée.
C'est ordinairement sur !a fin du printems et vers le mi-
lieu de rété qu'ils s'occupent de ce soin avec une acti-
vité qu'on ne saurait trop admirer dans un animal d'ail-
leurs si indolent. Cette boulette e»t destinée à servir
de pâlnre à la chrj'^salide. Ces scarabées ont 4V2'" de
long et 3'" de large.

Fig. 3. Le Bousier lemur.

Cette espèce est d'un bronze noir, an lieu que la pre-
mière est d'an vert noirâtre. Il se trouve en Autriche,
en Bohème, en Saxe, en i'ranconie. Sur le corselet du
cou est une laine brunâtre. Ce scarabée a 3V2'" àe lone
et 2V3'" öe large.

Fig. 4 et 5. Le Bousier taureau.

Celui-ci est d'un noir luisant. JLe mâle a sur le der-
rière de la tête deux longues antennes courbées l'une
vers l'autre, pendant que la femelle n'en a pas. Sa lon-
gueur est de 4"', et sa largeur de sVa"'.

Fig. 6* L'Aphodie fossoj^eur.

Le genre des Aphodius a neuf antennes artieuleuses;
il se plait dans l'urine des animaux et dans les plantes
qui se pourrissent. Il y a quelques espèces de ce genre
gui déposent, séparément leurs oeufs sans les envelopper
dans des boulettes de fiente. L'espèce ici mentionnée
est noire luisante, courte et voiatée; elle a 6"' de long
et 3"' de large. Quelque fois cependant elle n'atteiiid
que la moitié de cette croissance. Ce scarabée paraît
dès le commencement du printems et vit pendant tout
l'été.

Fig.
J7.

L'Apliodie sc^^balaire.

Il est noir, luisant, court et von lé comme le précé-
dent. Les fourreaux des aîJes sont canelés et siljonés et
d'un jaune bran. Ce scarabée, qui a 3"' de Joug et 2^/2
de large, paraît au commencement dù printems, et on
Je voit fréquemment sur les chemins ou ramper sur les
murs.

Fig. 8. L'Aphodie errant

est aïoir , court , plat ,
ayant une petite bosse sur le

corselet de la tête; les fourreaux des ailes sont d'un
jaune brun et les jambes d'un brun de poix. Il a 4'" de
long et 3 de large j il paraît aimer les contrées mon-
tueuses.

Fig. 9. L'Aphodie fiinetaire

est noir , luisant , court et voûté ; les angles snté-
ri'eurs du corselet du cou et les fourreaux des ailes sont
rouges. Il a 3V2'" de long et 1V2 de large. La chrysalide
ressemble à celle du hanneton,

Fig. ro. a et b. Bousier lunaire.

Il est noir et luisant. Le mâle a sur le corselet de
la tête une corne longue et un peu recourbée en arrière.H a 10"' de long sur f^'de large. 11 se plaît sur les routes
et les hauteurs; dèsqu'on le touche, il retire ses anten-
nes et ses pattes et contrefait le mort.

Fig. ir. Le Scarahée bi- ponctué.
Il habile le sud de la Russie, le long du Wolga, ainsi

que l'Allemagne. Il se distingue par le corselet de sä
poitrine qui est noir et bordé ds rouge. Les fourreaux
des ailcs sont rouges et ornés chacun d'un point noir.

Fig. 12. Le Scarabée saeré.
Il se trouve fréquemment sur la grande liste des hié-

roglyphes égyptiens des obélisques et dans ]a galerie des
objets qui ont rapport au culte mystique des "ÉgyntiensjOn trouve aussi les soi- disantes pierres scarabée's avec
les momies. Ce scarabée habite, outre l'Egypte, la Hon-
grie, r Autriche, le Tyrol, l'Italie, la France et l'Espagne.
11 a 153/4"' de long sur 9 de large.

Fig. 13. Le véritable scarabée.

1, . n'*'*
^^'ie beaucoup; indigène au midi

1 Allemagne, a 1 Italie, à la France et k une partie de
Suisse, il habite la fiente des brebis.

de
partie de la

Fig. 14 et 15. Le LIanneton foulon.
Un corps oblong, bossu, tantôt velu, tantôt uni, di-stingue les melolonthes. Les antennes sont feuillues.

Celui dont nous parlons nuit beaucoup aux chênes. Une
lois pins grand que le hanneton, il habite les forêts sa-blonneuses de l'Europe.

Fig, 16. Le Hanneton Kangaroo.
Il n'y a en Europe de ce scarabée si étrangementconforme qu un seul exemplaire, relui qui se trouve àLondres dans la collection de feu Mr FranciUon et qui

est venu du Potose. Le haut du corps est d un beau vert
luisant et le dessous couleur de cuivre luisant.

Fig. 17. Le Hanneton solstitiaL
C'est surtout dans les pépinières de l'Europe méridio-nale que se trouve ce clioplère, qui se distingue par lè]aune - paie des fourreaux de ses ailes et par trois lignesplus pâles encore. ^ ^

Fig. Ig. Le Hanneton velu.
Le corselet du cou est à rebords; le dessous du corpsest laineux, et le corselet du dos blanc. On le trouvedans tout le midi de l'Europe.

Fig. 19. Le Mélolonthe renard.
Le corselet du cou est court, couleur d'or, bordé denoir; celui de la poitrine en également couleur d'or;

ï/s fourreaux des ailes sont couverts de poils d'un jaunede souffre. Le dessous du corps est rouge et noir à labase
;
les pattes couleur d'or. On le trouve en Sibérie

Fig. 20. Le Mélolonthe rabotteux.
La tête, la poitrine, les pattes et le corselet de ladun vert luisant; le bas - ventre est fortvelu et blanc5 il habite la Sibérie.

Fig. 21. Le Hanneton unicolor.
Il n'est pas de moitié aussi grand que le hanneton

l'Italie'"''
^^^'^^ rougeâtre et indigène &

Fig, 22. Le Hanneton ponctué.
11 est de la grosseur du hanneton; les fourreaux deses ailes sont d un rouge clair avec 4 points sur chacundes fourreaux. li est indigène à l'Amérique, et c'estOlivier qui l'a figuré le premier. > ^

csi.
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MERKWÜP.DIGE ÖFFENTLICHE GEBÄUDE IN LONDON.

Fig. I, Guildhall,

ist das Stadthaus der eigentlichen City von

London, von gothischer Bauart^ am nördli-

chen Ende von Kijigstreet, Cheapside* Hier

werden die verschiedenen Gerichtshöfe der

City gehalten, hier versammeln sieh die Bür-

ger, um Parlamentsglieder u. s^. w. zu wählen,

und hier hahen meistens die grofsen, von der

City gegebenen Festivitäten Statt. Guildhall

wurde ursprünglich 141 1 erbaut. Der Bau
dauerte 30 Jahre. Im Jahre 1666 wurde es

durch das Feuer sehr beschädigt und nun das

gegenwärtige Gebäude, mit Ausnahme der go-

thischen Fronte, errichtet. Die Thür, welche

wir auf der Abbildung vor uns sehen , führt in

eine sehr geräumige Halle, v/elche 153 Fufs

lang, 48 Fufs breit und 55 Fufs hoch ist. Die

Wände sind an der Nord- und Südseite mit 4
gothischen Pilastern verziert, welche weifs und^

blau geädert sind, mit vergoldeten Knäufen.

Der Hauptthür gegenüber ist ein von eisernen

Palmbäumen getragener Balcon, woran ein

künstliches Uhrwerk. Zur Seite finden sich

zwei riesenmäfsige Figuren mit schwarzem

struppigem Bart, Gog und Magog genannt.

Fig. 2^ Mansionliouse,

ist die Residenz des Lordmajors von London
und liegt in der City in der Nähe der Börse,

der Bank u. s. w. — Die vordere Seite zeigt

einen Porticus von sechs korinthischen Säulen.

Eine doppelte Treppe, mit steinernem Gelän-

der, führt zu der, unter dem Porticus befindli-

chen, Hauptthüre. Das Innere ist elegant, aber

nicht bequem; das ganze Gebäude bildet ein

grofses längiichtes Viereck. — An dem Giebel-

felde des Porticus befindet sich ein Bildhauer-

werk, welches den Beichthum und die Gröfse

von der Stadt London vorstellt. Eine weibliche

Figur in der Mitte, mit einer Mauerkrone auf
dem Ha apte, als die City of London, setzt

ihren Unken Fufs auf eine Figur, welche den
Neid vorstellt. In der rechten Hand hält sie

eine Ruthe urid ihre linke ruht auf dem Stadt-

wappen. Ihr zur rechten Seite ist ein Liebes-

gott, welcher die Mütze der Freiheit auf einem
Ideinen Stabe in die Höhe hält. Neben ihm
ist ein Flufsgott, die Themse, in liegender

Stellung, mit einer Wasser-Urne
,
Anker, Mu-

scheln u. s. w. Zur Linken der Hauptfigur ist

eine Göttin, welche der Stadt Früchte aus ih-

rem Füllhorn darbietet, hinter ihr zwei nackte
Knaben, und, als Zeichen des Handels, Ballen
von Gütern. Uebrigens zeichnet sich weder
diefs Bildwerk in der Composition, noch in der

Ausführung aus»
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EDIFICES PUBLICS DE LONDRES.

Fig. 1- Guildhall

est la maison de ville de la cité proprement
âite ; elle est d'une architecture gothi-

que , et située à l'extrémité septemtrionale

de Kingstreet^ Cheapaide. C'est là que siè-

gent les divers tribunaux de la cité, que se

rassemblent les bourgeois pour procéder à

l'élection des membres du .parlement et que
se donnent la plûpart des festins de la cité.

Guildhall fut originairement construit en

1411; la bâtisse dura 30 ans. Un incendie

l'ayant beaucoup endommagé en 1666, on
^leva l'édifice actuel,, à l'exception de la fa-

çade gothique. La porte que nous voyons
figurée sur la planche ci - jointe , conduit à

une halle spacieuse qui a 15^ pieds de long,

48 de large et 5g de "^aut. Les murs du
Mord et du Sud sont ornés de 4 pilas-tres go-

thiques, veinés de blanc et de bleu, et sur-

montés d'une boule dorée. La grande porte

vis-à-vis «st un balcon soutenu par des pal-

miers de fer, auquel tient une magnifique
horloge, à côté se trouvent deux figures gi-

gantesques , nommées Gog et Magog , qui

ont la barbe noire et hérissée.

Fig. e. Mansionliouse
résidence du Lord - Maire de Londres, est si-

tuée dans la cité à proximité de la bourse, de
la banque etc. La façade est ornée d'un porti-

que de six colonnes corinthiennes. Un double
escalier,, muni d'une balustrade en pierre
aboutit à la porte principale qui se trouve sous
le portique. Il y a beaucoup d'élégance dans
l'intérieur, mais nulle commodité. L'édific/S

entier forme un grand carré oblong. Sur le

tympan du portique est un ouvrage en sculptur-e

qui figure l'opulence et la grandeur de la ville

de Londres. Au milieu, la figure d'une femme,
ayant sur la tête une couronne murale, et re-
présentant la cité de Londres, pose le pieä gauche
sur une figure, qui est l'emblème de l'envie.

Elle tient de la main droite une verge, et s§t

gauche repose sur les armoiries de la vjlle. à sa

droite est un amour qui élève le bonnet de là.

liberté au bout d'une petite verge. Près de lui
est couché le dieu du fleuve, la Tamise, avec
ses attributs, -tels qu'une urne , une ancre, des
coquillages etc, À gauche de la figure principale
est une déesse qui verse sur la ville sa corne
d'abondance. On voit derrière elle des garçons
nus et des ballots de marchandises, symboles du
commerce. Cette sculpture ne se distingue au-
reste ni piir la composition, m par r-e^écution.
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I N D I S C H E F A KIRK

Der wörtliche Ausdruck Fakire bezeichnet

eigentlich arme Leute und sonst auch Schwär<-

Hicr, Heuchler und Schurken. Im Allgemei-

nen aher ertheilt man diesen Namen gewissen,

einer philosophisch -religiösen Sekte zugetha-

nen Menschen, die vom Beiteln lebt und sich

bald als Eremiten, bald in Gesellschaft, beson-

deren Bufsübungen unterwirft. Das Alter die-

ser Sekte soll deh auf mehrere Jahrhunderte

vor der christlichen Zeitreclinvmg erstrecken,

Ihre hauptsächlichsiea Eigenheiten bestehen

gewöhnlich darin, dafs sie gröfstentheils nackt

.-gehen, alle Strenge und Abwechselung der

Jahreszeiten, so wie Hunger und Durst mit ei-

ner Geduld, die an Gefühllosigkeit gränzt, er-

tragen lernen. Dazu kommen selbst aufgelegte

Bufsmartern aller Art. Sie bekämpfen den

Schlaf und übeilassen sich ihm nur in äufserst

beschwerlichen Stellungen. Sie rauben sich

den Gebrauch ihrer Glieder dadurch, dafs sie

dieselben äufserst lange in einer gleichen Stel-

lung erhalten, wodurch sie gezwungen sind,

das
"
öffentliche Mitleiden zu den nöthigsten

Hülfsleistungen anzusprechen. Andere glau-

ben dadurch bei Gott sich ein besonderes

Verdienst und Wohlgefallen zu erwerben,

wenn sie' mit Gewalt ihre Hände fausLartig

ballen und ihre Nägel so lange wachsen lassen,

bis sie Aie Hand durchbohren und an der ent^-

gegengesetzten Seite zum Vorschein kommen.
So sehr nun auch der ^rôfsfr^î Theil Yon ihnen

auf diese und vielfach andere Weise blofs das

gemeine Volk zu blenden sucht und sich un-
ter dieser Maske allen Ausschweifungen im
Geheim überläfst, so giebt es doch auch man-
che ehrliche Schwärmer unter ihnen, denen
ein mifsverstandener religiöser Zweck zuge-
standen werden mufs. Die Fakire nehmen je-

den Mann von Talent in ihren Orden auf, um
letzterem dadurch Glanz und Ansehen bei'ni

Volke zu verschaffen. Zu dem Ende erwer-
ben sie sich wissenschaftliche Kenntnisse man-
nichfacher- Art

,
ganz besonders aber in der

Medicin, der Mathematik und in der Kennt-
nifs einiger fremden Sprachen, Sie haben
hierzu eigene Universitäten. Vorzüglich aber
befleifsigen sie sich der Verstellungskunst. —

•

Man kann sie in religiöser Hinsicht in zwei
Classen theilen; die eine begreift wahre Eleiden

oder Götzenverehrer in sich und macht die

gröfsere Anzahl aus; die andere enthält Ma-
selmänner., die aber mit den Vorschriften

des Korans dennoch einige abergläubische
Götzenverehrungen verbinden. So lange noch
Mangel vernünftigen Unterrichts die Men-
schen in jenen schönen Gegenden ihren aber-

gläubischen Gefühlen überläfst und nicht
zweckmäfsige Arbeit ihre natürliche Trägheit

ableitet, wird das Gaukelspiel dieser betrü-

gerischen Sekte einen imuieï grôfsereîi Spiel-

raum erhalte».



Mélanges, CCXXXII.

FAQUIRS
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INDIENS.

L'expression littérale du mot faquir dé-
signe propremeut des gens pauvres et même
des fanatiques, des hypocrites et des fripons.

Mais en général on donne cette dénomination
à des hommes attachés à une secte religieuse
qui vit de charité et se soumet à de cruelles pé-
nitences, soit isolément, soit en société. Cette
secte doit dater de quelques siècles avant l'ère

chrétienne. Ce qui les caractérise le plus par-
ticulièrement c'est qu'ils apprennent à suppor-
ter avec une patience qui approche de l'insen-

sibilité la rigueur et le changement des sai-

sons, -ainsi que la faim et la soif, auxquelles
il faut ajouter toutes sortes de mortifications
qu'ils s'imposent eux - mêmes. Ils résistent

au sommeil et ils ne s'y livrent que dans
la plus pénible position. Ils se privent de
Tusage de leurs membres en les tenant très-

longtems dans la même situation, ce qui les

force d'implorer de la charité publique les

secours les plus indispensables. D'autres croient
se rendre plus agréables à dieu, s'ils ont çon-
tinuellement les poings fermés et si leurs on-
gles, qu'ils laissent grandir, percent la main
et paraissent du côté opposé. Quoique la ma-
jorité de ces faquirs emploie ces moyens et

beaucoup d'autres ruses pour en imposer à la

populace et se livrer secrètement sous ce masque
à toutes sortes de débauches, il y a pourtant
parmi eux des fanatiques de bonne foi, aux-
quels on ne peut refuser un but religieux, mais
mal - entendu. Les faquirs, pour donner à
leur ordre une plus grande célébrité et beau-
coup de considération

, y admettent tout
homme de talent. C'est aussi dans cette vue
qu'ils se familiarisent avec les connaissances
scientifiques de toute espèce , et s'adonnent
surtout à l'étude de la médecine, des mathe*
matiques et de quelques langues étrangères»
Ils ont leurs propres universités. Mais l'art

dans lequel ils cherchent à exceller, c'est celui
de la dissimulation. Sous les rapports reli-

gieux , ils se divisent en deux classes, dont
Tune , la plus nombreuse

, comprend les païens
ou idolâtres, et l'autre les raahoraétans

, qui
joignent aux préceptes de l'alcoran quelques
idolatries superstitieuses. Tant que le défaut
d'une instruction raisonnable livrera les habi-
tans de ces belles contrées à leurs idées su-

perstitieuses et qu'un travail utile ne les ar-
rachera pas à leur indolence naturelle, la char-
latanerie de cette secte ne peut que gagner
du terrain et avoir l'inflaenGe la plus per-
nicieuse.
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MERKWÜRDIGE VÖGEL,

Fig. I, Der Trolle,

( Uria frolle).

iDieser Vogel hat viel Aelanliches mit den Pen-
guineii, sowohl in Hinsicht der kurzen Flügel und der
rJahrung, als auch der Gewohnheit,, trotz seines

unLehülflichen Fluges , sein Nest auf Felsen zu
hauen. Er lebt an .der nördlichsten Küste von
Schottland, an der Küste von Norwegen, Island

tind den Feroern- Inseln und verlälst diese Gegenden
nur, wenn die Oberfläche des Meers gänzlich zu-
friert ; dann wendet er sich südlicher nach den
Englischen Küsten , wo er gewöhnlich zu nisten

pflegt. Die Eier sind bläulich und schwarz ge-
fleclit, an einem Ende sehr spitzig und, mit der
KÖrpermasse des Vogels verglichen , sehr grofs.

Der Körper dieser Vögel ist kurz und untersetzt;

der Scbnabel gerade, spitzig, drei Zoll lang und
ganz schwarz

,
gr öf.stenti; eils mit einem wolligen

Eider überzogen. Der Kopf, Hals, liücken und
fiügel sind braun oder rauchschwarz ; der ganze
Vomertheil des Körpers ist schneeweifs ; die mit
drei Zehen versehenen Füfae stehen ganz am Hin-
tcrtheile des Körpers ,

wodurch das Schwimnieu
tjnd Tauchen eben so sehr erleichtert, als Gang
und Flug erschwert wird. Er zeigt wenig Mifs-
trauen und kann sehr leicht erhascht werden.

Fig. 2. Der ungefiederte Papagei-

taucher.

( Alca impennis ).

Dieser Vogel trägt auf eine ähnliche Weise sei-

nen Kopf wie die Gans , hat aber einen kleineren
Körper als diese. Der Kopf, Hals und der ganze
Mantel zeigen ein schönes Schwarz mit kurzen,
weichen, seidenartigen, glänzenden Federn besetzt.

Zwischen dem Schüabel und dem Auge steht ein
eiförmiger weifser Fleck. Der Schnabel ist an den
Seiten platt und mit Queifurchen besetzt. Die
gvöfsten Schwungfedern sind kaum drei Zoll lang.

Fast immer halt er sich im Wasser auf und besucht
nur zur Brutzeit sein auf Klippen angelegtes Nest.
Man findet diese Gattung

,
obgleich nicht häufig,

an den Küsten von î^orwegen und an den Feroer-
Inseln.

Fig. 3. Der graue Sturmvogel.

( Prpceliaria glacialis.}

Der Rücken dieses Vogels ist graulich weifs,
der Schnabel und die Füfse gelblich. Er hält sich
fast immer auf der hohen See im Eismeere auf.

Nur bei den in diesen Weltgegenden gewöhnlichen
grofsen Nebeln pflegt er die Küsten von Grönland
zu besuchen. Wenn man seine Jungen in ihrem
Neste greifen will, so spritzen sie durch den Schna-
bel ihren Feinden eine ölartige Flüssigkeit in's Ge-
sicht. Sie sind sehr gefräfsig. Ihr Fleisch hat ei-

nen unangenehmen Geruch , wird aber doch in
Grönland ge.?peiset und das Fett zur Zubereitung an-
derer Speisen und zu Lichtern benutzt. Man findet

diesen Vogel auch in den südlichen Meeren bis zu
den beiden Polarzirkeln,

Fig. 4, D e r P u f f i n.

{Procellaria Pufßnus).

Diese Gattung hat, was Bildung der Füfse und
Haltung des Körpers betrifft, mit der vorigen viele
Aehnlichkett. Die ganze Länge des Vogels beträgt
15 Zoll ; die Brust xmd der Bauch sind weifs ; der
ganze Obertheil des 'Körpers ist graulich gefleckt
und geht auf dem Rücken in's Blaue über. Man
findet sie vorzüglich auf den Sorlingischen Inseln
und auf der Insel Man, wo sie in den Löchern der
Kaninchen nisten, Sie legen nur ein Ei. Man fin-

det sie auch im Atlantischen und Mittelmeer. Ihr
Geschrei hat Aehnlichkeit mit dem eines neugebor-
nexk Kindes,

Fig. 5. Der grqfse Eistaucher.

( Colymhus glacialis ).

Ist etwas gröfver als eine Gans und von dem
Schnabel bis zu den Zehen fast drei Fufs lang. Das
Gefieder am Kopfe und Halse ist schwärzlich mit
grünem Glanz, und weifsem Halsbande. Rücken
und Flügel sind bräunlich schwarz , überall mit
weifsen Flecken bedeckt. Der Unterleib des Kör-
pers ist durchaus weifs. Man findet ihn an den
Küsten von Island, Grönland, an den Orcaden und
den Feröer- Inseln. Seine Haut dient zur Beklei-
dung der Nordischen Halbwilden, Das Weibchen
legt irti Julius zwei grolse, hellbraune Eier.
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CURIEUX.

Fîg. I. Le grand Guillemot.

( Uria Traile, )

Cet oiseau a beaucoup de ressemblance arec les

pingouins, soit à cause de la brièveté des aîles et de
la nourriture, soit à cause de l'habitude oti il est

de construire son nid sur des rochers malgré la pe-
saiiteur de son vol. Il séjourne sur le.s côtes sep-

tentrionales de l'Ecosse, de Norvège, d'Island et

dans les îles de Peroer ; mais au moment où la

surface de la mer commence à geler, il abandonne
ces contr-ées, et se dirige pkis au Sud vere les

côtes d'Angleterre, où il a coutume de nicher. Les
oeufs'^, qui sont très -gros, en comparaison de la

grosseur du corps de l'oiseau, sont très -pointus à

un bout, et ponctués de noir et de bleu. Le corps

de ces oiseaux est court et ramassé , le bec
droit

,
pointu , noir , c-ouvert en grande par-

tie d'un duvet laineux et a trois pouces de long.

La têts, le cou, le dos et les ailes sont brunâtres

ou d'un noir de fumée. Tout le devant du corps

est blanc comme la neige. Les pattes, pourvues
de trois orteils, tenant entièrement au derrière du
corps, lui sont d'un grand secours pour nager et

plonger , mais elles gênent son vol et sa marche..

Peu méfiant, il se laisse prendre facilement.

Fig» 2, Le grand Pingouin,

( Alca impennis ),

Cet oiseau tient la tête comme l'oie, mais il

est plus petit. La tête, le cou, et tout !e man-
teau sont d'un beau noir, parsemé de plumes cour-
tes blanches, soyeuses et luisantes. Il a entre le

bec et l'oeil une tache blanche et ovale. Les côtés

du bec sont plats et sillonnés. Les pennes ont à
peine 3 pouces de long. Séjournant habituellement
dans l'eau il ne fréquente son nid qu'il place sur
des écueils que lorsqu'il couve. Cette espèce, qui
est assez rare, se trouve sur les côtes de Norvège
et dans les îles à@ Feroer.

Fig. 3. Le Petreî gris -blanc*

( Procellaria glacialis).

Le dos de cet oiseau est d'un blanc grisâtre,
pendant que le bec et les pattes sont jaunes. Il
séjourne dans la mer glaciale presque toujours en'

pleine mer. Ce n'est que pendant les gros brouil-
lards, si fréquents dans ces contrées qu'il se rap-
proche des côtes de Grönland. Quand on veut nren-
dre dans le nid les jeunes, ils jettent à la figure de
leur ennemi un fluide huileux. Ces oiseaux sont
très - voraces

;
quoique leur chair soit désagréable

à l'odorat , les Grönlandais ne laissent pas de la
manger, et emploient la graisse soit à cuire d'au-
tres mets , soit â faire des chandelles. Ces oiseaux
se trouvent aussi dans les mers du Sud, jusqi^'auic

deux cercles polaires,

Fig. 4. Le Puffin cendré,

{Procellaria Pufßnus).

Qwant à la structure des pattes et à la tenlte da
corps, ce genre d'ois«aux a beaucoup d'affinité avec
le précédent. Le corps n'a que 15 pouces de long;
la poitrine et le ventre sont blancs; toute la partie
supérieure du corps est tachetée de gris , et se
change svir le dos en bleu. Quoiqu' indigène aux
îles Sorlingues et à l'île de Man

, où il nicha
dans les terriers des lapins, et ne pond qu'un oeuf,
il se troiive pourtant dans la mer atlantique et la
mediterranee. Son cri ressemble beaucoup à cekii
d'un enfant nouveau -né.

Fig, 5. Le grand Plongeon,

(Columbus glacialis).

Il est plus grand qu'une oie, et il a, du bec aux or-
teils, trois pieds de long. Le plumage de la tête et du
cou, est noirâtre avec un reflet verd, et un collier
blane. Le dos et les ailes sont d'un noir brunâtre,
ponctué partout de blanc. Le dessous du corps est
absolument blane. Il habite les côtes d'Island , de
Grönland, lesOrcades, et les îles de Feroer. Les de-
misauvages du nord se servent de sa peau pour cou-
vrir leur nudité. C'est au moi^ de juillet que la
femelle pond deux gros oeufs d'un brun -clair.
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FISCHE.

Fig« I, Der Plümiersche Klippfisch.

( Choetodon Plumieri),

Der Kopf dieses Fisches ist klein und hat keine
Schuppen; den Schwanz abgerechnet, Bat der Rumpf
eine rundliche Form. Der Kücken ist bräunlich,
die Seiten gelblich und der Bauch weifs. Man fin-

det diesen Fisch in den Ostindischen Gewässern au
steinigen Meeresgegenden,

Fig, 2» Der rautenförmige Klippfisch^

{Chaetodon rhomhoides).

Der Gattungscharakter dieses Fisches besteht
in drei Afterstacheln und fünf Rückenstacheln.
Der mit Schuppen bedeckte Körper ist von mittle-
rer Gröfse und Rautenform, oben ist der Kopf grün
und auf den Seiten silberfarben. Der Rücken ist

dunkelgrün , der Bauch gelb , der After mitten am
Körper, Die Brust- und Bauchtlossen sind in der
Mitte gelb und am , Rande violet. Dieser schÖiae
Fisch lebt in den Americanischen Gewässern.

Fig* 3. Der Wundarzt.

( Chaetodon Chirurgus).

Der einzige Stachel am Schwänze und 4 auf
dem Rücken sind unterscheidende Kennzeichen für
diesen Fisch. Seine Flossen haben keine Schuppen,
der Kopf ist dick , die Farbe desselben eine Misch-
ung von Violet und Schwarz ; der Rücken und die
Seiten sind gelb, der Bauch bläulich, die Brust- und
Bauchflossen violet, die R-ück'enflosse gelb und vio-

let marmorirt. Dieser Fisch hat ohne Zweifel sei-

nen Namen von dem ianzetförmigen Stachel am
Schwänze. Der After steht weit vorne nach dem
Maule zu. Dieser Fisch lebt in dem Antillischen
Meere und hat ein wohlschmeckendes Fleisch.

Fig. 4. Der Gabelschwanz.

{Chaetodon saxatilif).

Die Schupp en dieses Fisches sind im VerKältnifs
seines SÖrpera sehr ga-ofr. Alle Flossen sind schv/arz
und die Schwanzflosse gabelförmig. Dieser Fisch
Ijewolmt die Brasilianischen , Ostindischen und Ara-

hischen Gewässer. Er hält sich auf deiti Grunde
des Meeres zwischen Gorallen auf frilst Polypen,
und erreicht selten über 6—8 Zoll. Sein Fleisch
ist weifs und lederartig.

Fig. 5. Der pfauenartige Klippfisch.

'( Chaetodon Favo).

Dieser Fisch zeifchnet sich besonders durch eine
Verlängerung seiner Figur aus. Der Kopf ist grofs,
das Maul klein, beide "Kiefern sind mit Zähnen be-
waffnet. Die Grundfarbe des Kopfes und der Brus^
ist gelblichbraun, mit schönen hellblauen Flecken
besetzt. Der ganze Körper zeigt eine solche schöne
Mischung von verschiedenen Farben, dafs er einem
Pfauenschwanze ähnlich ist. Der After ist in der
Mitte des Körpers. Das Vaterland dieses Fisches
ist Ostindien,

Fig. 6. Der Pflugschaar.

( Zeus Vomer ).

Der Körper ist breit, dünn und schuppenlos,
der Kopf sehr abhängig, dünn und lang, die bei-
den Kiefer sind mit kleinen spitzen Zähnen besetzt.
Die silberfarbene Fiegenbogenhaut ist mit einem vio-
letten Kreise umgeben. Bei der in Brasilien vor-
kommenden Art, ist Kopf und Rumpf bläulich sil-

berfarben; bei der Norwegischen geht die Farbe
dieser Theile in's Parpurne über.

Fig. 7. Der listige Spiegelfisch.

( Zeus insidiator).

Dieser Fisch zeichnet sich dm-ch sein kleines
Maul aus. Er ist nicht so breit als die Andern,
der Kopf ist klein und nach vorne etwas concav.
Das Maul hat eine besondere StructKr , die ihm
bei'm Fang meines Raubes sehr zu statten kommt.
Die beiden Kiefer sind mit spitzen kleinen Zähne«
besetzt. Der Rücken ist braun und schwarz ge-
fleckt und an seinem Rande mit 2 Reihen rück-
wärts gekrümmter Stachehi versehen, die Seiten
sind silberfar-ben und sclnvarz punctirt. Man findet
ihn in den süfsen Wassern von Surate ; sein Fleisch
ist fett und schmackhaft. Er hat keine Schuppen.
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SINGULIERS.

Pmssons. LIF*

POISSONS

Fig* r*. . Le cliëtodon de Plumier.

(Chaetodon Plumieri).

La tête est petite et sans écailles ; le contour
du corps est rond, à l'exception de la queue. Le
dos est brun, le ventre blanc, et les côtés jaunâtres.

Ce poisson se trouve dans les eaux des Indes orien-

tales dans les parties rocailleuses de la mer.

Fig* 2. Le Chétodon rhomboïde.

( Chaetodon rhomboïdes ).

Trois dards dont est armé l'anus et cinq^ q\ii dé-

fendent le dos forment le type caractéristique de
cette espèce de poisson. Le corps couvert d'écail-

les est rhomboïde et de moyenne grandeur. Le des-

sus delà tête est verd, et les côtés couleur, d'argent

Le dos est d'un verd foncé, le ventre jaune, et

l'anus est au milieu, du coirps. Les nageoires de la

poitrine et du ventre sont jaunes dans le milieu et

bordées de violet. Ce joli poisson habite les mers
A« l'Amérique,

Fig. 3. Le Chétodon chirurgien.

{Chaetodon chirurgus)»

Une épine à la queue et quatre sur le dos ca-

ractérisent ce poisson. Ses nageoires n'ont pas d'é-

cailles, la tête est grosse, et sa couleur est un mé-
lange de violet et de noir. Le dos et les côtés sont

jaunes, le ventre est blsuàtre ; les nageoires de la

poitrine et du ventre sont couleur violet, tandis que
celle du dos est jaune et marbrée de violet. C'est

sans contredit à l'épine dë la queue qui forme une
espèce de lancette que ce poisson doit son nom.
On le trouve dans la mer des Antilles, et sa cîiair

est excellente.

Fig. 4. Le Chëtodon saxatile*

( Chaetodon saxatilis ).

Les écailles, comparées au volume du corps,

«•Ht très - grandes. Toutes les nageoires sont noires,

et celle de la queue est fourchue. Ce poisson est
indigène aux eaux du Brésil, ' des Indes' orieritalès et

de l'Arabie. Il se tient au fond de la mer parmi les
coraux, se nourrit de polypes, et il n'atteint jamais
au delà de 8 pouces. Sa chair, quoique blanche, est
coriac«.

Fig. 5. Le Chétodon paon.

( Chaetodon Pava).

La figure prolongée de ce poisson est ce {qui le

distingue. " La tète est grande , la bouche petite, et

les deux mâchoires sont armées de dents. Le fond de
la couleur de la tête et de la poitrine est un brun jau-
nâtre, parsemé de jolies taches d'un bleu claire. Le
corps entier offre un si beau mélange de diverses
couléurs, qu'il ressemble à la queue d'un paon.
estL'anus placé au milieu du corps.— C'est au^Indes
orientales que se trouve ce poisson.

Fig. 6. La Dorëe vomer.

( Z«UJ Vomer).

Le corps est large
,
plat et sans écailles , la têta

trës- inclinée, déliée et longue, et les deux mâchoi-
res sont armées de petites dents pointues.- L'iris

couleur d'argent est bordée de violet. L'espèce qui
te trouve au Brésil a la tète et le tronc d'un argent
bleuâtre, pendant que les mêmes parties de cells
qu'on trouve en Norvège sont purpurines.

Fig. 7. La Dorée in.sidiateur*

( Zeus insidiator).

La petitesse de la bouche distingue ce poisson.
Il est moins large que les autres et la tête est petite

et un peu concave sur le devant. La bouche a une
structure particulière qui lui facilite beaucoup la
saisie de sa proie. Les deux mâchoires sont armées
de petites dents pointues. Le dos est brun et tacheté
de noir, et sur le bord sont deux raies d'épines cour-
bées en arrière ; les côtés sont couleur d'argent et
ponctués de noir. Il habite les eauX douces de Sti-

rate. Sa chair est d'un tïès - bon goût. Ce pois-
son est sans éçailles.
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S O N DERB AR E KRABBEN.

Fig. 1. Die Stielaiigkrabbe,

(Podophthalmus Vigil).

.Dieser Krebs findet sich in den Meeren

.Westindiens, \vie auch bei Isle de France; er hat

*n der Schaale einen Seitendorn , der sich

vorstreckt vmd sehr scharf zugespitzt ist. Der

Arm hat vörn drei Dornen, hinten zwei;

das Armgelenke hat zwei Dornen , einen

vorn, den längeren hinten, Die Scheere ist

mit einem Dorn oben und mit einem unten

versehen. Das, auf der Tafel yorgestelhe, Ex-

emplar ist ein Weibchen aus Isle de France-

Die Arme des Männchens sind länger.^

Fig. 2. Die cliiragrische Lissa.

Lissa [^Cancer] chiragra),.

Der Schnabel oder Rüss«! ist .stumpf.

Die Füfse bekommen ein .
sonderbares Ausse-

hen durch die Menge von Knoten , die sie

haben Die Schaale ist höckerig nnd endigt

si(îh vorn in den gespaltenen Schnabel. Die

Vörderfüfse sind dicker, als die übrigen, Sie

bewohnt das Mittelländische Meer.

Fig. 5. Die Pisa mit knotigen
Füfsen.

{Pisa .\_Cancer] No dip es)

Der Schild ist höckerig, mit Haaren bedecJ<:t

und geht in einen gespaltenen Schnabel mit

divergirenden Spitzen aus. Die Vörderfüfse

sind ebenfalls merklich dicker, als die übrigen.

Knotige Füfse und hö-rizontal stehender Schna-

bel zeichnen diese Art aus,

Fig. 4. Der Pactolus des du Bosc.

( Pactolus Bascii).

Man hat erst ein einziges Exemplar dieses

Krebses, welches man im Britischen Museum
findet. Sein langer Schnabel ist dornenfrei*

Man weifs bis jetzt nichts Genaues über seinen

Aufenthalt.

Fig. 5. Die Pfeil - Krabbe.
{Cancer [Inachus^ Sagittarius).

Diese Krabben zeichnen sich durch einen

fast drei e einigen, nicht dornigen Schild aus, der

vorn in einen sehr langen Schnabel ausgeht

und durch kuglichte Augen auf dünnen Stielen.

Das vorderste Paar Füfse ist sehr lang und dünn,

in kleinen Scheeren endigend. Sueine Farbe ist

hellbraun. Das Weibchen ist hoch unbekannt.

Er hält sich in den Westindischen Meeren auf.
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GRABES SINGULIERS,

Fig. 1. Le Podoplithalme yigil.

{Podopktkalmus Vigil,)

Ce crabe se trouve dans les mers des Indes

'occidentales ainsi qu'à l'isle de France. Il a à

son test stir le côtë une épine prolongée et

très -pointue. Le devant du bras est pourvu de

trois épines et le derrière de deux; la jointure

du bras en a aussi deux, dont l'une devant et

l'autre derrière* La pince est également pour-

vue de deux épines, dont l'une dessus et l'au-

tre dessous» L'exemplaire figuré sur la planche

est une femelle de l'isle de France. Les bras

du mâle sont plus longs*

Fig. 2. La Lissa cliiragre.

{Lissa ckiragra.)

Là trompe est retroussée. Les noeuds nom-

breux qui couvrent les pattes leur donnent un

air tout particulier. Le test est bosselé et se

termine sur le devant dans la trompe fendue.

Les pattes de devant sont plus grosses que les

autres. Il habite la Méditerranée.

Fig. 5. La Pisa aux pieds ,noueux.
{Pisa Nodip es.)

Le test bosselé et velu se termine ea
une troràpe fendue avec des pointes divergen-

tes. Les pattes de devant sont pareillement

beaucoup plus grosses que les autres. Ses pat-

tes noueux et sa trompe horizontale caractéri-

sent ce crabe.

Fig. 4. Le Pactole de Du Bosa
(Pactoîus Bosciù)

Il n'y a qu'un seul exemplaire de ce crabe,

qui se trouve dans le musée britannique. Sa
trompe, qui est très -longue, n'a point d'épi-

ïies» On ignore jusqu'à présent où il séjourne.

. Fig. 5. Le Sagittaire.

{Cancer Sagittarius,)

Ces crabes se distinguent par un test

presque triangulaire, non épineux, qui sur le

devant se termine en une trompe très - longue
et par des yeux sphéroïdes sur de faibles tiges.

Les deux pattes de devant sont très -longues et

minces et se terminent en petites pinces. Ce
crabe est brun -clair, et séjourne dans les mers
des Indes occidentales. — La femelle est en-

core- inconnuct
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DIE BORROMÂÎSCHEN INSELN.

Diese Inseln liegen in dem, in der Lombar-

diei befindlichen schönen Lago ma^gîx>re und

zwar im südlichen Theile derselben, Palanza

gegenüber. Ihren Namen haben sie von der

grafi. Familie Borromeiy der sie zugehörten,

erhalten. Es sind ihrer eigentlich drei: die

iinbedeutendere Isola dei Pescatori und die

hier abgebildeten Isola bella und Isola madre.

Fig. 1. Isola bella^

Diese Insel bietet den ganz einzigen An-

blick einer, aus 10 Terrassen bestehenden Py-

ramide dar , deren Spitze lOO Fufs über dem

Wasser eine, 45 Schritte lange Platteforme bil-

det, von welcher man die herrlichste Aussicht

geniefst. Auf der einen Seite erblickt man die

Alpen, auf der anderen die grofse Fläche des

schönen, mit Schiffen bedeckten See's , östlich

das mit Weinbergen, Flecken und kleinen

Städten bedeckte Ufer. " Jede der neun ûnteren

Terrassen hat einen breiten, mit Limonien-,

Myrthen-, Lorbeer-, Ponimeranzen-, Citroneij-

nndj Pfirsichbäumen besetzten Spaziergang,

Auf dieser Insel befindet sich aufser dem Pa-

laste der grätk Familie noch ein bequemer Gast-

hof und einige Bauernhäuser. Merkwürdig ist

es , dafs diese Insel bis in die Mitte des i ^ten

Jahrhunderts ein kahler Felsen war, wohin die

Erde und die Steine zu Gärten und Gebäuden

erst zu Schiffe gebracht worden sind.

Fig. 2» Isola madre

liegt etwa eine halbe Stunde von Isola bella

entfernt, kömmt ihr aber an Schönheit nicht

bei. Sie ist eben so hoch , hat aber nur sieben

Terrassen. Man landet bei einer verschlosse-

nen Pforte. Auch hier ist ein üeberflufs von

Orangerie, noch reichere und schönere Gärtenj

als auf ersterer Insel. Die Wohngebäude sind

einfacher. Die ganze Insel gewährt gleichfalls

einen äufserst reizenden Aufenthalt.
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L E S I L E S B O R R O M É E S.

Ces îles sont situées sur le beau Lago mag-

giore en Lombardie, dans la partie méridionale

vis-à-vis de Palanza. C'est à la famille des

comtes de Borromée , à qui elles ont appar-

tenu, qu'elles doivent leur nom. 11 a y en a

trois, savoir, l'isola dei Pescatori, qui est la

moins importante , et l'isola bella et l'isola Ma-

dre qui sont figurées sur la planche ci -jointe,

Fig. 1. Isola bella.

Cette île offre le coup - d'oeil unique d'une

pyramide, formée de 10 terrasses, dont le som-

met élevé de 120 pieds au dessus de l'eau, pré-

sente une plate -forme de 45 pieds de long, d'où

Pon jouit de la perspective la plus agréable. On

aperçoit d'un côté les Alpes, de l'autre la ma-

gnifique étendue du lac couvert de bateaux, et

à l'est le rivage, décoré d^ vignobles, de bourgs

et de petites villes. Il y a sur chacune des

neuf terrasses inférieures une promenade bor-

dée de limoniers, de myrthes, de lauriers, d'o-

rangers, de citroniers et de pêchers. On trouve

dans l'île, outre le château de la famille des

comtes de Borromée une bonne auberge et

quelques chaumières. Ce qui mérite le plus

d'attention, c'est que cette île, jusqu'au milieu

du i7ème siècle, n'était qu'un rocher inculte,

et qu'il a fallu y transporter en bateau la terre

et les pierres autant pour les jardins ^ue pouK

les édifices.

Fig. 2. Isola Madre.

Elle n'est qu'à une demi-lieue d'isola bella,

qu'elle n'égale pas en beauté. Quoiqu'aussi

haute, elle n'a que 7 terrasses. On aborde

près d'une porte fermée. H y a une abondan-

te orangerie, es les jardins 5ont plus beaüx et

plus riches que ceux de la première. Les édi-

fices en sont beaucoup plus simples. L'île êû-

tière offre un séjour très- attrayant,
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- Der Seaou'Kuschany oder der lìleine Wai-

senberg in CMïia , welcher erst durcli" die

neueste Gesandtscliaftsreise. der Engländer be-

kannt geworden , ist in . mehrerer Hinsicht

ein sehr merkwürdiger Gegenstand» Erstens

wegen seiner, insularischen Lage ; zweitens

wegen seiner jähen Erhebung, da er auf ein-

mal 250 Fufs hoch emporsteigt ; drittens auch

wegen der Gebäude und. zahllosen Schwär-

me von Seerab.en oder sogenannten Fischer-

vögeln , die an seinen' Wänden nisten/ —
Ganz oben auf dem Gipfel dieses Fölsens ist

ein Tempel von zwei Stoclîwerk erbaut und

ungefähr in der Mitte erheben sich mehrere

Andere auf Terrassen, einer über -dem an.

deren,' Eine Urkunde , welche die Priester

den Engländern zeigten, belehrte sie, dafs

diese Tempel von des Kaisers Mutter dotirt

Seyen. Dem Felsen gegenüber liegt die Stadt

Pang- the -hi€71.
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ISLE SINGOLI È R E.

"Le SeaoU'Ku-sckan ou la -pQÛte Monta-

gne des orphelins en Chine, qui »'est connue

que par la dernière ambassade anglaise, mé-

rite sous plusieurs rapports de fixer notre at-

tention; d'abord à cause de sa position in-

sulaire ; secondement à cause de son éléva-

tion escarpée, puisqu'il s'élève tout à coup

à pic à 250 pieds; troisièmement à cause ^e ses

édifices, et des essaims d'oiseaux pêcheurs

qui nichent le long de ses parois. Au söM-

met le plus élevé de ce rochers est un temple

de deux étages , et vers le milieu , il s'en

élève sur des terrasses plusieurs autres bâtis

les uns sur les autres. Un document que les

prêtres montrèrent aux Anglais instruisit

ceux - ci que c'étoit la mère de l'Empereur

qui dotait ces temples. La ville de Pang--

the 'Men est située vis-à-vis d& ce rocher.










